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BG OpurnHanHa MHCTPYKLUUs 3a ynoTpeba

YBaxkaemu notpeéutenu,

[Mo3apaBneHus 3a MoKynkata Ha MallnHa OT Han-6bp30 pasBMBaLLaTa Ce Mapka 3a enekTpuYecky,
6eH3nHOBM M nHeBMaTM4HM MawuHu - RAIDER. lNpu npaBunHO WHCTanupaHe u ekcnnoarauus,
RAIDER ca curypHu n HagexaHv malumHm 1 pabotata ¢ Tsx we By goctaBm NCTUHCKO yaoBOMnCTBUE.
3a BaweTo ygobcTBO e nsrpageHa v oTnnyHa cepBusHa Mpexa ¢ 45 cepBusa B Lusanata cTpaHa.

Mpean pa w3non3eate Ta3W MalUMHA, MOSSs, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe C HacToswara
“UHcTpyKUMA 3a ynoTpeba”.

B nHTepec Ha Baluarta 6e3onacHocT 1 ¢ Len ocurypsiaHe Ha npaBunHaTa 1 ynotpeba, npoyeTtete
HacToALMTE UHCTPYKLMU BHUMATENTHO, BKITOYUTENHO NPEnopbKUTE 1 npedynpexaeHusTa B Tax. 3a
n3bsrsaHe Ha HEHYXXHW rPELLKW Y MHLMAEHTY, BaXHO € Te3V MHCTPYKLUM 4a OCTaHaT Ha pa3nosiokeHne
3a ObaeLy cnpaBku Ha BCUYKK, KOUTO LLe Mon3BaT MalimHaTta. AKo S npofajere Ha HOB COBCTBEHMK
T0 “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” TpsabBa Aa ce npefage 3aeqHo C Hero, 3a Ja MOXe HOBWS nonasaTen
[a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBUTENn Ha Npou3BoAMTens u
cobcTBeHuK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHune Ha cupmarta e rp. Codus
1231, 6yn. “Nomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbLB hupmaTa € BbBedeHa cucTemara 3a ynpasrieHve Ha kadectsoTo ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudmkaumsaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC N CEPBM3 Ha NpodecuoHanHu un
X06W enekTpuyecku, MTHEBMaTUYHN N MEXaHWYHU HCTPYMEHTU 1 obLwa xxenesapus. CeptndumkarsT e
nsnageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YecKu gaHHu

napameTsp MepHa CTOMHOCT
eAuHULA
moaen _ RD-LGS05
HanpexeHune V 230
HOMMWHarHa YyectoTa Hz 50
MOLLHOCT W 3000
MaKc. cuna Ha ueneHe t 8
obopoTn min 2800
MaKC. X0 Ha UnnuHabpa mm 300
anameTbp mm 70-400
ObIMKMHA Ha ObpPBOTO mm 550
XVWAPaBNYHO Macno KanauymTet L 4
CTeneH Ha 3awura - P54
HMBO Ha 3BYKOBOTO HansraHe Lpa dB(A) 78
HMBO Ha 3ByKOBaTa MoLLHOCT Lwa dB(A) 89
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MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeamn paboTta

M3nonsBaiTe npegnasHu obyBku

ManonseanTe paboTHW pbkaBULM

Hocerte 3awumra 3a nuue

Hocete npeannasHa Kacka

M3nonsganTe 3awmuta Ha crnyxa

Bes HaenusaHe

PO @O0 I

3abpaHeHo nyLueHeTo B paboTHaTa 30Ha
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Carden Teels

He pasnuBanTe xuapaBnmyHO Macro Ha noga

MoaabpxanTe paboTHOTO CY MPOCTPaAHCTBO NoapeneHo!

HenoapeaeHocTTa Moxe [Aa AoBeae A0 UHLUMAEHTU

Ako nsnonasate KpaH, NocTaBeTe NoBauraLloTo
CbOpBXKEHME OKONOo Kopnyca. Hukora He noBaurarite

cnnuTepa 3a obpBa 3a OrpeB B ApPbXKaTta My

|/|3XBpr'IeTe OTpa60TeHOTO Macrno npaBuiiHO (MeCTeH

MyHKT 3a cbbupaHe Ha oTpaboTeHn macna). 3abpaHeHo e

N3XBBPJIAHETO Ha OTpa6OTeHVI Maclia B OKOJ1HaTa cpeaa

3abpaHsiBa ce npemMaxBaHeTo UM MoanUUMPaHEeTo Ha

npegnas3nTend n npegna3Hna MexaHn3bm

Camo onepartopbT MOXKe Aa CTOU B PaMKUTE Ha pa6OTHVI9|

0o0xBaT Ha MaluMHaTa. ,D,p'b)KTe HeaHraXxmupaHute numua,

KaKTO 1 AOMaLUHUTE N CEerCKOCTOMaHCKNTE XUBOTHU, N3BBbH

oracHaTa 30Ha (MMHMMarHo pascTosiHue: 5 M)

OnacHocT OT psidaHe u cMadkBaHe. Hukora He fokocBanTe

OonacHM 30HU, KOraTto HOXbT 3a LeneHe ce ABUMXU
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BuHaru o6pbu.|,a|7|Te NMbJIHO BHUMAHWE Ha ABWXXEHNETO Ha

HOXa 3a ueneHe

5 Mpeoun TpaHcnopTupaHe.
M3knoyeTe rmaBHUS Lencern.

E Mpean paboTta oTBOpeETE Lencena 3a NbiiHEHE Be

3aBbpTaHUA.
m Mpeow TpaHcnopTMpaHe ro 3aTBOpeTe.

Mpwn TpaHcnopTMpaHe uMnMHAbPBLT TpA6Ba BUHArM ga ce
/ 7
OoBexXda A0 TPaHCMOPTHO MOSoXKeHne

BG CHumMkuTe ca ¢ unocTpatuBHa uen. U3o6paseHMAT moagen Moxe Aa He € HanbJTHO
WAEHTMYEH CbC 3aKyneHaTa oT Bac MaluuHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same
as the machine you purchased.
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O6La MHCTpykumsa 3a 6esonacHocT

BHUMAHWE: KoraTto usnonssarte enekrpu4ecku UHCTPYMEHTH, cneasante crnegHuTe OCHOBHU
npeanasHyu Mepku 3a 6e3omnacHocCT, 3a fa HaManuTe pucka oT rnoXxap, TOKOB yaap U HapaHsiBaHe.

Mons, npoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKUMK, Npeau Aa paboTute ¢ TO3U MHCTPYMEHT.

» CnasBaiiTe BCUYKM NpedynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT 1 onacHOCT, NPUKPENEHN KbM MalLMHaTa.

* ChbxpaHsaBanTe BCUYKM MpegynpexaeHns 3a 6e3omacHOCT M OMacHOCT, MPUKPEneHn KbM
MallvHaTa, MbMAHU U B 06O YETNUBO CbCTOSIHUE.

* [pegnasHnTe yCcTpPOMCTBa Ha MallMHaTa He TpsibBa Aa ce pa3rnobssaTt unu Aa ce npa.sT
Heun3nonasaemu.

« MNpoBepeTe MpexoBuUTe CBbP3BaLLM kabenu. He nanonaearite gedeKkTHN CBBbP3BaLLM kabenw.

» MNpoBepeTe npaBunHata OYHKUUS Ha yrnpaBfeHWEeTO C ABE pble, Npeau Aa uanonssate
MallvHaTa 3a MbpBU MbT.

» OnepatopbT TpsibBa Aa e Habpwmn 18 roamHu. CTaxaHTuTe TpsibBa Aa ca HaBbpwunu 16
roguHu; Te obaye moraT fa paboTaT Ha MallMHaTa caMo ako ca nog Haasop.

» Hocete paboTHu pbkaBumum no Bpeme Ha paborta.

» Bbaerte BHMMaTenHu npu paboTa ¢ MalumHaTa: pUCcK OT HapaHsiBaHe Ha NPbCTUTE U pbLeTe.

* M3non3BaiiTe NoaxoasiLy ornopu, KoraTo pasuensaTe TeXKU unm obemmucti Tpynu.

« [peobpa3syBaHe, HAacTpoka, MoYNCTBaHe, NOAAPBXKKA U PEMOHT Ha HEW3MPABHOCTM MoraT Aa
Ce 13BbpLUBAT CaMO KOraTo ABUraTENST € U3KITOYEH.

M3kntoyeTe MalumHaTa oT enekTpuyeckaTta mpexa!

* MoHTaXbT, PEMOHTBT U NogapbXKKaTa Ha enekTpuyeckata cucTema MoraTt Aa ce M3BbpLuBaT
camo OT crneuuanvcTy.

* Beuyku 3aliMTHU M npegnasHW ycTponcTBa TpsibBa Aa GbaaT HezabaBHO 3aMeHeHW cref
PEMOHTHU 1 NoaabpXalum paboTu.

* WskniouBariTe MoTOpa MNpu HaryckaHe Ha paboTHaTta 30Ha. MskniouyeTe MawmHaTta oT
enekTpuyeckaTa mpexal

JonbnHUTENHU MHCTPYKUMKM 32 6e30nacHOCT 3a pasgenuTens Ha Tpynu

» MawwHaTa 3a uneHe Ha AbpBa TpsbBa Aa ce ynpaensiBa camo OT e4HO Nuue.

* Hocete npepnasHu cpeacTtBa (npefnasHy ouuna/aawimMtHa Kosvpka, paboTHM pbkaBuLm,
npeanasHu obyBku), 3a Aa ce npeanasnTe OT eBEHTYyalnHW HapaHsBaHUS.

* Hukora, He pasuenBaiiTe Tpynu, CbabpKally NUPOHWU, TEN UMW APYrv NpeaMeTy.

* PasueneHata AObpBecuHa W ObpBEeHWUTE CTbPrOTMHWM Cb3daBaT onacHa paboTHa 3o0Ha.
ChblUecTBYBa pUCK OT CMbBaHe, MOAXMb3BaHEe UNK NagaHe. 3aTtoBa BUHary nogabpxanTe paboTHOTO
CW MSICTO noapeaeHo.

» Hukora He nocTaBsiiTe pbLETE CU BbPXY ABWKELLMUTE CE YAaCTU Ha MallMHaTa, Korato MallmHaTa
€ BKIoYeHa.

« Mianonaeavite gbpBa ¢ MakcumanHa gbikvHa 55 cm. MuHumanHata gbmkuHa e 30 M.

MpaBunHa ynoTtpeba

MawwmHaTa e B CbOTBETCTBME C AelcTBallaTa aupektuaa Ha EO 3a mawmHuTe.

* MawwuHaTta e nogxogsia camo 3a ctaumoHapHa pabota. Tpynute TpsibBa fa ce pasuenBsat
CcamMO BEpTUKanHO MO Mocoka Ha 3bpHOTO. OnTuManHuTe pasMepu 3a pasuenBaHe Ha AbpBeHUTe
Tpynu ca:

ObmkuHa Ha gHeBHMKa 55 cm @min. 7 cM, makc. 40 cm

* Hukora He pasuenBaiiTe AbpPBOTO XOPU3OHTAMHO UMK CPELLly 3bPHOTO.

» TpsabBa Aa ce cnasBaT MHCTPYKUMWTE 3a 6e30nacHOCT Ha MPOU3BOAUTENS, MHCTPYKUMMTE 3a
eKcnnoarauus U MHCTPYKUMUTE 3a NoaApbXKKa, KakTo U pa3mepuTe, NOCOYEHN B TEXHUHECKUTE AaHHW.

» Tpsbea ga ce cnaseat NPUNOXUMWUTE pasnopeadu 3a NpefoTBpaTABaHe Ha 3MOMONyKN U Apyru
obLonpuaHaT ctaHaapTy 3a 6e3onacHoCT.

» MawmHaTa Moxe Aa ce 13nonaea, Noagbpxa M PEMOHTMPa caMo OT NMua, KOUTO ca 3ano3HaTu
C Hesl U ca MHopMMpPaHM 3a ONacHOCTUTE, CBbP3aHu C Hes. HeoTopuanpaHuTe mogndukaumm Ha
MalunHaTa Le ocBoboaaT Npon3BOAMTENSA OT BCSIKAakBa OTTOBOPHOCT 3a BCAKaKBU MPOM3TMYALLM OT
TOBa LLETU.

» MawwHata TpsabBa Aa ce n3nonssa camo C OpPUrMHaIHN akcecoapy 1 OPUTMHANHN UHCTPYMEHTH
OT NpousBoAnTens.

* Bcaka gpyra ynotpeba ce cuuTa 3a HempasunHa. [MpousBoguTenaT He noema HUKaksa
OTTOBOPHOCT 3a Npou3TUYalmMTe OT ToBa LieTU, noTpebutensT we 6bde AbpXaH €AMHCTBEHO
OTrOBOPEH.

OcTtaTb4HU pUckoBe

MawunHata e u3rpageHa B CbOTBETCTBME C TEKyL|OTO CbCTOSHAE Ha TexHomorumte u
obuonpretute craHgapty 3a 6esonacHocT. Bbnpeku ToBa, npu pabota ¢ MawmHata moraTt aa
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Bb3HWUKHAT UHOMBUAYaNHN OCTaTbyYHU PUCKOBE.

* Puck oT HapaHsiBaHe Ha MpbCTUTE M pbLETe OT caTbpa, B Cryyal Ha HenpaBUITHO Haco4YBaHe
UM noaabpXaHe Ha AbpBOTO.

* Prck oT HapaHsiBaHe OT M3XBbpNsHETO Ha 06paboTBaHusa geTann, B cnyyarn Ha Hernoaxoasiua
onopa unu Bogau.

» ianaraHe Ha eneKTpu4eckn TOK, Npu N3Non3BaHe Ha HenoaxoasLM enekTpUYeckn CBbp3BaLLm
kabenu.

» OcBeH TOBa MoraT Aa ocTaHaT HEBUAMMW PUCKOBE, BbINPEKN BCUYKW NPEANPUETU MEPKU.

» OcTaTbyHUTE pUckoBe MoraT Aa 6baaTt cBefieHN 10 MUHMMYM, ako ce crnasBaT UHCTPYKUMKUTE 3a
6e3onacHocT, npaBunHarta ynotpeba v MHCTpyKUuKUTE 3a eKkcrnnoartauus.

MHCTpyKumm 3a TpaHcnopT

TpaHcnopT Ha pbka, dur. 1

3a fa TpaHcnopTupaTte MaluvHaTa 3a LierneHe Ha AbpBa, HanbiHO NpubepeTe pexeLums enemeHT
Jleko HaknoHeTe MallmMHaTa KaTo M3non3eaTte ApbXKkaTta W 9 NpuaBmxeTe C konenaTa

Ycnosus Ha CbXpaHeHue:

CnasBaWTe cnegHuUTe yCrioB1S No BpEME Ha CbXpaHeHue:

* CYX0, BbTPELLUHO MECTOMNOOXeHNe

* Makc. BnaxHoct 80 %

» TemnepatypeH gnanasoH - 20 °C go +60 °C

PabGoTeTe ¢ malumHaTa camo npu criegHaTa okonHa cpeja
Ycnosus:

MWHUMarEH MakcuMarieH NpenopbYnTeneH

Temnepatypa 5 C° 40 C° 16 C°

BnaxH 95 % 70 %

MoaroTeeTe MACTOTO, KbAETO MalLMHATA TpsibBa Aa 6bAe MHCTanupaxa.

OcurypeTe [oCTaTb4yHO MPOCTPAHCTBO, 3a Aa ocurypute GesonacHu, 6e3npobrieMHn ycrnosums
Ha Tpya.

MawwwuHaTta e npegHa3HayeHa 3a M3Non3BaHe Ha paBHU MOBBPXHOCTW U criegoBaTernHo Tpsibea
na 6bae nocrtaBeHa Ha cTabunHa, paBHa 1M TBbpAa NOBbPXHOCT.
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dur.3

dur.5 D C B o

CrrnobsBaHe

MoHTupaHe Ha konenata, cur.2

MocTaBeTe ocTa Ha konenoto ¢ neaan (A) npes ABaTa 0TBOpa Ha pe3epBoapa 3a Macro.

Bkapaiite wecTtobrbnHus BUHT M6 (B) mpe3 octa Ha konenoto u ro 3aterHete Bbpxy obyskata (C) c
npeanasHa raika.

Cnep ToBa MOHTUpaiTE KOMENO OT BCsika CTpaHa W 3akpeneTe u AseTe ¢ wudT (D). Meko orbHeTe wudTa
Ha KOTbpa, 3a fja ro npeanasuTe OT nagaxe.

MoHTupaHe Ha KOHTponHUTe pameHa, dur.3

* MNocTaBeTe KOHTPONHOTO pamo (A) B npeskroyBatens (B) u ro 3aBuiiTe Ha MSCTO C LIECTOBIbIHMSA 6onT
(C), wawnbata n npepnasHara raika. 3aTerHeTe rankara, Taka 4Ye KOHTPOITHOTO paMo BCe OLLle Aa Moxe fa 6bae
NpemMecTeHo.

+ Cera MOHTUpalTe KOHTPOITHOTO PaMo OTASCHO, KaTo crefBaTe onvucaHus no-rope MeTos,.

» MoHTuparite npegnasutenute Ha obpbya (D) KbM [iBETe KOHTPOMHM pamMeHa, Kato BbB BCekW Criyyan
“3nonaeate 2 BUHTA 3a KpbcTocaHa rmasa (E).

MoHTupaHe Ha macara, cur. 4

B 3aBMcuMOCT OT AbMmKkuHaTa Ha AbPBEHVA MaTepuan, KonTo Tpabea fa 6bae pasueneH, macaTta
(A) moxe ga ce moHTMpa Ha 1 BucouuHa: 55 cm. 3aknioysalum noctose (B) ca Ha pasnonoxexve B
noauuusi 3a MoHTax. Cera 3akpeneTe MacaTta CbC 3ak/04BaLLMS NTOCT OT ABETE CTPaHM.

MoHTupaHe Ha naBo/gsacHo xpaHunuue dur.4

MocTtaBeTe nsiBoTo XpaHunuiie (D) npe3 ABaTa oTBOpa Ha KosloHaTa Ha OCHOBHOTO TSAMO U o
3akntoyeTe ¢ ABe konyeta M6 (C). CbC CbLUUSt HA4YMH 33 MOHTMPaHe Ha NPaBUITHOTO CbXPaHEeHe.

MoHTupaHe Ha npeBknoyBaTens, ur.5
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* MoHTupawite npekntouBatens (C) kbm nnartkata (B) u ro cdukcmparite ¢ 6onT ¢ kKpbCTOCaHa
kanayka 4-M4 * 60 (D), wawnbata n ravikute 4-M4.

PyHKUMOHanNeH Tect

Mpeawm Bcsika ynoTpeba TpsAbBa Aa ce M3BbPLUM (DYHKLMOHANHO U3NUTBaHE.

Hewicteue: PesynTar:

HaTtucHeTe v aBeTe ApbxXku Hagony.OcTpueTo Ha cekada crnvsa Hagony - Ao okoro 10 cM Hag
macara.

OcBobopeTe efHa ApbxKka B AageH MomeHT OCTpMeTo Ha cekaya ocTaBa B n3bpaHaTa nosuuus.

OcBobopeTe 1 ABeTe APBXKKM €QHOBPEMEHHO OCTPUETO Ha cekaya ce Bpblla B ropHaTa no3vuums.

MpoBepsiBaiiTe HUBOTO Ha MacnoTo Npeaw Besika ynoTpeba, BuxTe rnaea «Moaapbkkar!

PsazaHe

* MNocTaBeTe Tpynata Ha MallvHaTa, 3apbXKTe TpynaTta ¢ ABETe KOHTPOMHU APbXKW, HaTUCHETe
1 OBeTe onepaLVoHHN OPBXKM HAaZomy eOHOBPEMEHHO, criefi KaTo OCTPUETO Ha cekaya NPOHUKHE B
ObpBOTO, HATUCHETE APBXKUTE HAaBbH C €AHOBPEMEHHO HansiraHe Hagory. ToBa npefoTBpaTsiBa
HaTWCKa BbpXY 3agbpaliute nnoyu.

» Camo pasuenBaHe Ha Tpynu, KOUTO ca Hapsi3aHU Hanpago.

* Pasuenete AbpBOTO BEPTUKASTHO.

* Hukora He pasgensiTe XOpu3oHTanHO UM HanpeyHo.

* HoceTe npegnasHun pbkaBuum Npu pasuenBaHe Ha TpynuTe.

EdpektuBHa pabota

- ropHa no3unums npubnuanTtenHo 5 cm Hag gbHepa

- JonHa no3vuus npmubnuautenHo 10 cM Hag AbHepa

CrtaptupaHe

YBepeTe ce, Ye MawwuHata e crnobeHa HambnHO W npaBunHo. lpean Besika ynoTpeba
npoBepsiBanTe:

* cBbp3BaLuTe Kabenu 3a gedekTn (LenHaTUHK, pa3dacoBku 1 ap.),

* MalLMHaTa 3a BCAKakBU NnoBpeau,

* Ye BCUYKM BMHTOBE Ca CTerHatu,

* 32 eBeHTyarHu Te4YOBE B XvapaBnunyHata cucrema u

* H/BaTa Ha MacnoTo

* NpeanasuTen: XuapaenuyeH MapKyy U MeK MapKyy.

O6esBb3gyLuaBaHe, dur. 7

O6esBb3gyLLETE XMApaBIMyHaTa cucTema, Npeau Aa NycHeTe MaluMHaTa B eKkcrnnoaTtauus.

» PaaxnabeTe MmacnomepHaTta npbyka (E) ¢ HAKOMKO 3aBbpTaHus, Taka Ye Bb3dyxbT Aa Moxe Aa
usnese oT pesepBoapa 3a Macro.

» OcTaBeTe kanaykata oTBOpeHa no Bpeme Ha paboTa.

» 3aTBOpeTe kanaykaTta OTHOBO, MpPean Aa NpemecTuTe CrnnuTepa, B NMPOTUBEH Cryvant MoXe Aa
n3Teye mMacno.

AKO XuapasnuyHaTa cMcTeMa He Ce BEHTUNUPA, YITOBEHUST Bb3ayX L NMOBPeAU YNTbTHEHUSTA

Ha MalumnHaTa!l
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dur.7

BkntouBaHe/nskntouBaHe, cur. 6/ 7

OTBOpeTe 3awuTHaTa kanadka (C).

HatucHete 3eneHus 6ytoH (A), 3a 4a BkouMTe ypeaa.

HaTtucHeTe 4yepBeHus ByToH (B), 3a Aa nsknounte ypeaa.

HaTtncHeTe aBapuiiHus cton (D) B crnyyan Ha U3BbHPEOHU CUTyauuu.

3abenexka: MNpeaun Bcska ynoTpeba nposepsiBaiiTe PYHKLMOHMPAHETO Ha NpeBKroYBaTens 3a
N3KIYBaHe, KaTo BKITIOYBATE M U3KMoYBaTe YCTPONCTBOTO.

3awyTa npu pectapTvpaHe B Cryyail Ha NpekbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO (MpeBKroyBaTen 3a
ocBoboxxaaBaHe 6e3 HanpexeHne)

ObopyaBaHeTo Le Ce BKMOYM aBTOMAaTUYHO B CNyyal Ha MpekbCBaHe Ha 3axpaHBaHEeTo,
CryyalHO OTCTpaHsiBaHe Ha Luencerna unM ako ce 3afevictBa npeganasuten. HatucHete 3enexus
OyTOH Ha NpeBkNoYBaTENS, 3a fa pecTapTupaTe MaluvMHaTa.

JosbpwmntenHu paboTtu

« [MocTaBeTe OCTPMETO Ha Cekaya B fonHaTa NosunLys.
» OcBoboaeTe eAHO OT KOHTPOMHUTE paMeHa.

* M3knioveTe MalumMHaTa 1 U3kroyeTe 3axpaHBaHETo.
* 3aTerHeTe KbpBsLLMS BUHT.

» Cneppavite obLIMTE MHCTPYKLMM 32 NOAAPBXKKA.

Enextpuyecko cBbp3BaHe

MpoBepsiBaiiTe pefoBHO eneKkTpuyeckuTe cBbp3BaLLy kabenu 3a nospean. Korato nposepsisate
cBbp3BaLLMTe kabenwu, yBepeTe ce, Ye Te He ca CBbp3aHu KbM eflekTpyuyeckaTa mpexa.

EnektpuyeckuTte cBbp3Balwm kabenu Tps6Ba fga oTroBapsAT Ha cboTBeTHUTe VDE u DIN
pasnopenbu. MianonsearTte camo ceBbp3Bawm kabenu ¢ Hagnuc H 07 RN.

BaabmkuTenHo e 0603HavYeHneTo Ha Tuna Aa 6bae oTnevaTaHo BbPXY CBbP3BaLLus kaben.
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M3nonsBanTte npeHocum npegnaseH npesknioyBaten (PRCD), ako B 3axpaHBalyata Mpexa He
€ OCUIypeHo 3alUMUTHO YCTPOMCTBO C ocTaTbyeH Tok (RCD) ¢ HOMUHaneH octaTb4yeH TOK MakCUMyMm
0,03 A.

[edeKTHM enekTpuyeckn cBbp3BalLm kabenu

Cebp3BalymTe kabenu YecTo cTpagaT OT NoBpeaa Ha nsonauusTa.

MpuunHuTe ca:

* MapkupoBKM 3a HaTUCK, KoraTo CBbp3BaluTe kabenu ce npokapsaT npe3 Mpo3opuy unm
Nporyku Ha BpaTuTe.

* MpeyynBaHns, NOpPaan HeENPaBUITHO MOHTUPaHE UK U3BEeXAaHe Ha CBbp3BalLmTe kabenu.

» PaskbcBaHus, OT NpecuyaHe Ha cBbp3BaLyuTe kabenu.

« MNoBpena Ha n3onauusTa, OT U3AbprnBaHe Ha kabenvTe OT KOHTaKTa Ha cTeHarta.

* MykHaTVHW, ObIKaLLM ce Ha CTapeeHeTo Ha n3onauusTa.

TakvBa fedekTHU eneKkTpuyeckn cBbp3Baluy kabenn He TpsabBa Aa ce uM3nomn3eaT M ca onacHu
3a XMBOTa nopaauv nospeaeHaTta nsonauus!

asos gsuraten 230 V / 50 Hz

MpexoBo HanpexeHne230 V / 50 Hz

MpexoBOoTO CBbp3BaHe U yabikuTenHuTe kabenu Tpabea ga 6vaat 3-nposogHu = P + N + SL.
(L/N/PE).

YobmkutenHute kabenu TpsibBa ga MMaT MMHUMAanHO HampeyHo cedveHue oT 1,5 mm? u He
TpsibBa Aa HaaBuUWwaBaT AbMmkuHa oT 20 m 3a Tok Makcumym 16 A.

MopoapbxKa N pEMOHT

M3BbpLuBanTe camo paboTa no npeobpasdyBaHe, HACTPOMKA M NMOYUCTBAHE, KOraTo MallnHaTa e
M3KIoYeHa.

M3knioveTe ypepna.

PemoHTHUTE paboTu W nopapbKkaTa Ha enekTpuyeckata cuctema moraT Aa Ce W3BbpLUBAT camo OT
KBanMULMpaHN enekTPOTEXHULIN.

Bcuykn sawmTHU M npennasHu yctpoicTBa TpsibBa fa 6baaT HesabaBHO 3aMeHeHW chepq,
PEMOHTHM 1 noaabpxaluy paboTu.

[MpenopbyBame:

* [MouncTBalTe cTapaTenHo MallnHaTa cnej Becska ynortpeba!

» OcTpue Ha cekaya

OcTpureTo Ha cekada e U3HocBalla ce 4acT, KOSTo Tpsbsa Aa 6bae 3ameHeHa C HOBO OCTpue,
KaKTO ce U3nckBa.

* Mpepnasuten 3a e pble

KoMGuHMpaHOTO yCTPOMCTBO 3a 3aTsraHe 1 ynpasneHue Tpsioea fa pabotu rnagko. CmaxeTe ot
BPEMe Ha BpeMe C HAKOMKO Karnku macrio.

« [IBUXKeELLM ce YacTu

- Mopabpxarite BogauMTe Ha OCTPMETO Ha cekaya YicTu. (MpbcoTus, AbPBEHN CTbProTUHK, KOPY
v Ap.)

- CmaxeTe nnb3aralymte pencu ¢ MacrneH cnpemn nnm cMasoyHa rpec

* [poBepka Ha HMBOTO Ha XMAPAaBNMYHOTO Macro.

MposepeTe xnapaBnuyHUTE MUTUHMN 1 BPB3KKM 3a TeYOBE U M3HOCBaHe. AKO e Heobxoammo,
3arterHete 60nNTOBUTE BPH3KM.
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dur.8

[MpoBepka Ha HUBOTO Ha MacroTo

XuppaBnuyHaTa cuctemMa e 3aTBOPeHa CucTemMa C pe3epBoap 3a Macro, macrneHa rnommna u
perynupaly krnanaH. lNpoBepsiBaiiTe peloBHO HMBOTO Ha MacroTo,npeaun Besika ynotpeba. Tebpae
HMCKOTO HMBO Ha MacsioTo MOXe Aa nospeau macreHata nomna. HuBoTo Ha macnoTo TpsibBa fa e B
pamMK1MTe Ha MapKMpPOBKMUTE BbPXY MacromMepHaTa npbyka.

Cekaua TpsibBa fa ce npubepe npeau nposepka Ha macnoto; MalvHaTa TpsibBa Aa e Ha paBHa
NMOBBPXHOCT.

Kora TpsibBa oa cmeHsi MmacnoTo?

[MbpBaTa cMsiHa Ha MacnoTo TpsibBa aa ce n3BbpLuM cned 50 yaca ynotpeba, a cnef ToBa crief
Bcekn 500 yaca ynotpeba.

CwmsiHa Ha macnoTo, dur. 9.1/9.2

« MNpemecTBaHe Ha KOnMoHaTa Ha cekaya HambIlHO.

« [MocTaBeTe KOHTENHEP C BMECTUMOCT Han-marnko 6 n nog malumHara.

» PasxnabeTe BeHTUNaunoHHaTa kanadka A.

« OTBOpeTe ApeHaxHaTa 3anywanka B, pasnonoxeHa nop pesepsoapa 3a macno, 3a ga
No3BONMUTE Ha MacroTo Aa usTeve.

» 3aTBOpeTE OTHOBO ApeHaxHaTa Tana B.

* N3cmnete 4 n HOBO XMApaBNM4YHO MAcno C MOMOLLTA Ha PyHMS.

» CMeHeTe BEHTUMaUMOHHaTa Kanayka.

M3xBbpnete oTpabOTEHOTO Macro MpaBUIHO B MECTEH MYHKT 3a W3XBbPISHE Ha Macno .
OTpaboTeHoTo Macrno He TpsibBa Aa ce M3nuBa B 3eMsTa UK [la Ce CMeCcBa C Apyry oTnagbLm.

Aral Vitam gf 22

BP Energol HLP-HM 22

Mobil DTE 11

Shell Tellus 22

UV eKBUBanNeHT

He usnonssavite gpyrn Bugose macna!

M3non3BaHeTo Ha Bceku Apyr BuA Macro Lie noenuse HebnaronpusiTHo Ha paboTata Ha
XVUAPaBANYHUA LMNNHOBP.

OcTtpue 3a LueneHe

OcTtpueTo 3a LeneHe TpsibBa fa Obae neko cmasaHo npeauv nyckaHe B eKcnnoartaums.

Tasu npouenypa TpsibBa aa ce noBTapsi crnefd Bceku 5 Yaca ynotpeba. Jlleko HaHeceTe MasHUHa
Mnn cnpewn macro.

OcTpueTo He TpsbBa Aa n3cbxea.

XuppaenuyHa cuctema
XuppaenuyHaTa cucTeMa e 3aTBOpeHa CUCTeMa C pe3epBoap 3a Macro, MacreHa nomna u
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perynupaty KranaH.

He npomeHsaiTe n He nognpassaiTe pabpnyHo MHCTanNMpaHaTta cuctema.

[MpoBepsiBaiTe peJOBHO HMBOTO Ha MAcroTo.

TBbpAe HACKOTO HMBO Ha MacroTo Le NoBpean MacreHarta nomna

[MpoBepsiBaiTe pefoBHO XMAPABNNYHUTE U BUHTOBUTE BPb3KM 3a TEYOBE — 3aTErHeTe v, ako e
Heobxoaumo.

[MouncTteTe paboTHaTa 30Ha U NogabpXavTe NOAXOAALUMTE UHCTPYMEHTU B JOOPO CbCTOsIHUE,
npeav Aa 3anovHeTe KakBaTo M Aa e paboTa no NogapbKKa U MHCMEKUMS.

[MocouveHnTe Tyk MHTEPBAnNu OT BpeMe Ce OTHACAT 3a HopMmarHa ynoTtpeba; CrnegoBaTtenHo, ako
MallMHaTa e U3NOoXeHa Ha TEXKM TOBapu, HaMareTe Te3n BpeMeHa CbOTBETHO.

[MouncTBanTe camo kopnycuTe Ha MaluMHaTa, kanauute 1 NocToBeTe 3a yrnpaBrieHne C Meka,
cyxa Kbpra Unm feko s HaBraXKHeTe Neko

C HeyTpaneH npenapart; He n3nonssaTte pa3TBOpUTENH, KaTO ankoxon Unn 6eH3nH, 3aLoTo Te
MoraT Aa NoBpeasT NOBBbPXHOCTUTE.

CbxpaHsiBaiiTe mMacnata ¥ CMa3odHUTE MaTtepuanu Ha MSICTO, HEAOCTBLMHO 3a HEOTOpU3MpaH
nepcoHar; npoyeTeTe BHMMATENHO WHCTPYKUMWTE Ha KOHTEWHepuUTe U M cnepBavite 6e30TkasHo;
M3bsreaiiTe AMPEKTEH KOHTAKT C KoxaTa 1 usnnakHeTe Jobpe cnep ynotpeba.

CTaH,EI,apTVI 3a npefoTepaTaBaHe Ha 3M0MosyKu

MawwuHaTta TpsibBa ga ce ynpaBnsiBa caMo OT kBanuduumpaH nepcoHarn, KOMTo e 3ano3HaTt CbC
CbAbPXaHNETO Ha TOBA PBbKOBOACTBO.

Mons, npoBepeTe fanu ycTporcTBaTta 3a 6e3onacHoCT ca Lenv u paboTaT npaBunHo, npeay aa
nsnonsearte MalumHara.

Coblo Taka TpsibBa Aa ce 3ano3HaeTe C MexaHW3MUTe 3a ynpaBrieHWe Ha MalluvHaTa, kaTo
npoyeTeTe BHMMATENIHO WHCTPYKUMWTE 3a eKkcnnoartauus, npeav fa usnona3sare MalivHaTta.
3asiBeHaTa NpoM3BOAUTENHOCT Ha MaluMHaTa He TpsibBa Aa ce npesulwasa. MaluvHaTa Hukora He
TpsbBa Aa ce 13Non3Ba 3a Lienu, pasnuyHn oT Tasu, 3a KOSITO e NpefHasHaveHa. B cboTBeTCTBME C
perynaTopH/Te 3aKOHW Ha CTpaHaTa, B KOATO Ce MU3MoJ3Ba MalluHaTa, NepcoHanbT Cbluyo Tpsabea aa
Hocy paboTHO 0BneKno, KakTo € NPeAnMcaHo B Ta3n CTpaHa; T.e. He HOceTe LUMPOKM, Tevally aApexu,
KOnaHu, NpbCTeHN 1 konueTa; 3a NpeanounTaHe e Abarata koca Aa 6bae Bbp3aHa Hasaf.

PaboTtHaTa 30Ha TpsibBa BUHaru aa ce noaabpa Bb3MOXHO Han-41cTa v YncTa, a UHCTPYMEHTHTE,
akcecoapuTe 1 BUHTOBWTE KIOYOBE TPsibBa BUHArK Aa ca NecHo AOCTbIHW.

Mo Bpeme Ha NMoOYNCTBaHETO M NopApbXKKaTa MallMHaTa HuKkora He TpsibBa Aa 6bae cBbp3aHa
KbM eriekTpuyeckara Mpexa.

Hukora He paboTteTe ¢ mawmnHaTa 6e3 npegnasHy yCTPOMCTBA UMK C U3KIIOYEHN MEXaHU3MK 3a
6e3onacHocT.

Hukora He npemaxBaliTe Unu NpoMeHsTe ycTpoicTeaTa 3a 6e3onacHocCT.

He wu3BbpliBaiTe HukakBa paboTa MO MOAAPBXKA MMM HAcTpoWKa, mMpeau BHMMATEnHo Aa
npoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO.

[MepvoanyHMAT NnaH 3a noaapbXKa, MOCOYEH B TOBa PbKOBOACTBO, TPsibBa [ia ce cnasBa, KakTo
OT CbOobpaxeHns 3a 6e30nacHOCT, Taka 1 3a edpekTBHaTa paboTa Ha MalumMHaTa.

BuHarn nasete etuketuTe 3a 6€30MaCHOCT YUCTU U YETNVBU U UM OOpbLUaiTe BHUMaHWe, 6e3
Oa npegoTeBpaTsBaTe MHUMAEHTU; ako eTMKeTWTe 3a 6e30macHOCT ca noBpedeHn unv usrybenu, nnm
ca cpef vacTuTte, KOUTo ca 6unu 3ameHeHu, Te TpsibBa ga 6GbgaT 3aMEeHEHN C HOBW, OPUTMHAIHK
eTukeTV 1 Aa 6baaT NPUKpPeneHn Ha onpeaeneHoTo MAcTo; MoxeTe ga nonyvute HOBW €TUKETH OT
npov3BoaAnTENS.

B cnyyan Ha noxap n3nonasanTe camo NpaxoBu Noxaporacutenu.

He racete noxapu B MawwuHata ¢ Boaa; B nmpoTvBeH cnydvail CblUeCcTByBa PUCK OT KbCO
CbeanHeHMe.

Ako noxapbT He MOxe Aa O6bae NoTyweH BegHara, OObpHETE BHMMaHWE Ha uM3TvyawmTe
TEYHOCTW.

B cniyyai Ha no-gbnbr noxap, pe3epBoapbT 3@ Macrno Unu NMMHUUTE, KOUTO ca NOA Hansrave,
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MorarT [a eKCnioAauparT: 3aToBa ce yBepeTe, Ye He BMi3aTe B KOHTAKT C U3TUYALLIM TEYHOCTW.

[eMoHTax 1 U3XBbpIsHe

MalunHaTa He cbAbpka HUKaKBM BPeHM UM 3aMbpCABaLLy BELLECTBa, Thil KaTo e n3paboTeHa
OT HamMblHO PEeLMKNMPYEeMI MaTepuanu Unu OT maTepuany, KOMTO MoraT [a Ce WU3XBbPIsAT Mo
HOPMaSTHUSI HAYMH.

3a M3XBbprsHE Ce CBbPXEeTe CbC CrneuuanuavpaHi pupMu Unu KeanuduumpaH nepcoHarn,
KouTO ca Jo6pe 3ano3HaTh C NoTeHUManHUTe ONacHOCTM U KOUTO ca MpOYenit U CreaBaT CTPUKTHO
HaCTOSILLMTE MHCTPYKLMM 32 eKcriioaTauus.

KoraTo MaluMHaTa Beuye He ce M3Mon3Ba, npoueaupaiTe Mo CreaHUs HauyuH, KaTo oObpHeTe
BHUMaHVEe Ha BCUYKM CTaHAapTV 3a NpeaoTBpaTtsiBaHe Ha aBapuu:

* U3KIIHOYETE 3axpaHBaHEeTo C eHeprusi (enekTpudyecko unu PTO),

* [1a CBanv BCUYKM 3axpaHBaluy kabenv v fa rv otkapa 4o cneuvanvaupaH cboupareneH nyHKT,
CbIMacHO MPUIIOXUMUTE pasnopenbu B CbOTBETHATA ObpXKaBa.

» WanpasHeTe pesepBoapa 3a Macno; 3aHeceTe MacrioTo B 3anedyartaHu KOHTENHepW B
cbbumpaTeneH NyHKT, B CbOTBETCTBME C NPUIIOKUMUTE pas3nopenbu B CbOTBETHATA AbpxKaBa.

« 3aHeceTe BCUYKM OCTaHarnM 4acTi Ha MalumHaTa B NyHKT 3a cbbupaHe Ha ckpar, B CbOTBETCTBIE
C NPUNoXuUMnTE pasnopeadvt B CboTBETHATa AbpKaBa.

YBepeTe ce, Ye BCsika MallMHHA YacT € M3XBbprieHa B CbOTBETCTBUE C MPUNOXMUMUTE pasnopeadu
B CbOTBETHATa Abpxasa.

ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPE[JA.

He u3xBbpnsiiTe enekTpoMHCTpyMeHTUTe B GuToBWMTE oTnapbum! CbrrnacHo EBponeiickata
Hacoka 2012/19/EC 3a oTnaabLm OT eNeKTPUYECKO 1 eNekTpoHHO 06opyABaHe 1 HEVHOTO NpunaraHe
B HALMOHAIHOTO NPaBo, ENEKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU, KOUTO BEYE He ca u3nonssaemu, Tpsioea aa
ce cbbupaT pasgerniHo v fa ce U3XBBbPISAT MO eKoNorocbobpaseH HaumH.

Hukora He n3xBbprnsnTe oCTaTbYHUTE TEYHOCTU B GUTOBMTE OTNaabLu. Ts Tpsbea aa ce cbbupa
pasgeriHo v fa ce U3XBBbPIsS MO eKONOrocboGpaseH HaumH.
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Original Instructions’ Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of appliance from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
appliance. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

RAIDER exclusive representative of a company EUROMASTER Import Export Ltd., Sofia
1231, “Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e
-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical data

parameter unit value
model - RD-LGS05
mains voltage V 230
frequency Hz 50
power w 3000
max. splitting force t 8
no-load speed min 2800
max. ram travel mm 300
diameter mm 70-400
length mm 550
hydraulic oil capacity L 4
protection - IP54
sound level pressure Lpa dB(A) 78
sound power level Lwa dB(A) 89
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Read manual before operation

Use safety footwear

Use work gloves

Wear face protection

Wear a safety helmet

Use hearing protection

No trespassing

POO@® S0

No smoking in the working area
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Do not spill hydraulic oil on the floor

Keep your work space tidy!
Untidiness can lead to accidents

If you use a crane, put the lifting gear around
the casing. Never lift the firewood splitter at its

handle

Dispose of waste oil properly (local waste oil
collection point). It is prohibited to dump waste

oil into the environment

It is prohibited to remove or modify guard and
safety mechanism

Only the operator may stand within the operating
range of the machine. Keep non-involved persons,

as well as domestic and farm animals, out of the

hazard area (minimum distance: 5m)

Cutting and crushing hazard. Never touch
dangerous areas when the splitting knife is

moving
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Always pay full attention to the movement of the
splitting knife

- Before transport.
Disconnect the main plug.

E Before operation open the filling plug two

rotations.
m Before transport close it.

When transporting, the cylinder must always be
4 %
m brought to the transport position

For your safety.
Read and understand the entire manual before operating the
machine.

Save This Manual for Future Reference.
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In these operating instructions, we have marked the sections that concern your safety with this
sign:

General safety instruction

WARNING: When using power tools, follow the following basic safety precautions to reduce the
risk of fire, electric shock and personal injury.

Please read all the instructions before working with this tool.

» Observe all safety and hazard warnings affixed to the machine.

» Keep all safety and hazard warnings affixed to the machine complete and in good legible
condition.

» The safety devices on the machine must not be disassembled or rendered unusable.

« Check the mains connecting cables. Do not use defective connecting cables.

» Check the correct function of the two-hand control before using the machine for the first time.

» The operator must be at least 18 years old. Apprentices must be at least 16 years old; however,
they may only work on the machine if they are supervised.

« Wear work gloves when working.

« Be careful when working with the log splitter: risk of injury to fingers and hands from the cleaver.

« Use appropriate supports, when cleaving heavy or bulky logs.

» Conversion, adjustment, cleaning, maintenance work and repairs of fault may be carried out
only when the motor is switched off.

Unplug the machine from the mains supply!

« Installation, repair and maintenance work on the electrical system may only be performed by
specialists.

« All protective and safety devices must be immediately replaced after repair and maintenance
work.

« Switch the motor off when leaving the work area. Unplug the machine from the mains supply!

Additional safety instructions for the log splitter

« The log splitter must only be operated by a single person.

» Wear protective equipment (safety goggles/protective visor, work gloves, safety shoes) to
protect yourself from possible injuries.

» Never, cleave logs containing nails, wire or other objects.

« Cleaved wood and wood chips create a dangerous work area. There is a risk of tripping, slipping
or falling. Therefore, always keep your work area tidy.

« Never put your hands on the moving parts of the machine, when the machine is switched on.

* Only cleave logs with a maximum length of 55 cm. The minimum length is 30 cm.

Proper use

The machine complies with the current EC Machinery Directive.

« The hydraulic splitter is only suitable for stationary operation. Logs must only be cleaved
vertically in the direction of the grain. The optimal dimensions for the logs to be cleaved are:

Log length 55 cm @min. 7 cm, max. 40 cm

» Never cleave the wood horizontally or against the grain.

« The manufacturer's safety instructions, the operating instructions and the maintenance
instructions as well as the dimensions specified in the technical data must be observed.

» The applicable accident prevention regulations and other generally recognized safety standards
must be observed.

« The machine may only be used, maintained and repaired by persons, who are familiar with it
and who have been informed about the dangers connected to it. Unauthorized modifications to the
machine will release the manufacturer from any liability for any resulting damage.

» The machine must only be used with original accessories and original tools from the manufacturer.

* Any other use is deemed improper. The manufacturer does not assume any liability for any
resulting damage, the user will be held solely responsible.

Residual risks

The machine is built according to the current state of technology and generally recognized safety
standards. However, individual residual risks may occur when working with the machine.

« Risk of injury to fingers and hands from the cleaver, in the event of improper guidance or support
of the wood.

« Risk of injury from the ejection of the work piece, in the event of inappropriate support or guide.

« Exposure to electric current, when using inappropriate electric connecting cables.

« Furthermore, unapparent risks may remain, despite of all the measures taken.

« Residual risks can be minimized, if the safety instructions, the proper use and the operating
instructions are observed.

Transport instructions
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Transport by hand, Fig. 1 Carden

To transport the log splitter, completely retract the cleaver blade 1. Slightly incline the splitter on
the cleaver column, using the handle 2, until the machine tilts on to the

wheels and thus can be moved.

Transport by crane:

Never lift by the cleaver blade!

Storage conditions:

Observe the following conditions during storage:

« dry, indoor location

* max. humidity 80 %

» Temperature range - 20 °C to +60 °C

Only operate the machine under the following ambient

conditions:

minimum maximum recommended
Temperature 5 C° 40 C° 16 C°
Humidity 95 % 70 %
Set up

Prepare the location where the machine is to be installed.
Provide sufficient space to ensure safe, trouble-free working conditions.
The machine is designed for use on level surfaces and therefore, must be set up on a stable,

level and firm surface.
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Fig.5

Assembly

Mounting the wheels, Fig .2

Insert the wheel axle with pedal (A) through the two holes on the oil tank.

Insert the hexagon socket screw M6 (B) through the wheel axle and tighten it onto the lug (C) with a safety
nut.

Then, mount a wheel on each side and secure both with a cotter pin (D). Slightly bend the cotter pin to
prevent it from falling out.

Mounting the control arms, Fig.3

« Insert the control arm (A) in the rocker switch (B), and screw it in place with the hexagon bolt (C), the
washer and the safety nut. Tighten the lock nut so the control arm can still be moved.

» Now, mount the control arm on the right, following the method described above.

* Mount the hoop guards (D) to both control arms, using 2 crosshead screws (E) in each case.

Mounting the table, Fig. 4

Depending on the length of the timber to be cleaved, the Table(A) can be mounted at 1 height:
55 cm. Locking levers (B) are available at installation position. Now, secure the table with the locking
lever on both sides.

Mounting the left/right storage Fig .4

Insert the left storage(D) through the two holes on the main body column, and lock it with two M6
Knobs (C). With the same way to mount the right storage.

Mounting the switch, Fig.5

» Mount the switch (C)to the board(B), and fix it with 4-M4*60 cross cap bolt(D), the washer and
4-M4 nuts.

Functional test
A functional test must be performed prior to each use.

Action: Result:

Press both handles down. Cleaver blade goes down - to approx. 10 cm above the
table.

Release one handle at a time Cleaver blade remains in the selected position.

Release both handles simultaneously Cleaver blade runs back to the upper position.

Check the oil level before each use, see chapter ,Maintenance “!

Splitting

* Place the log on the log splitter table, hold the log firmly with the two control handles, press both
operating

handles down simultaneously, once the cleaver blade penetrates into the log, push the handles
outward with simultaneous pressure downward. This prevents pressure from being exerted on the
retaining plates.

* Only cleave logs that are sawed straight off.

* Cleave the log vertically.

* Never split horizontally or crosswise.

» Wear safety gloves when cleaving the logs.

Efficient operation
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Carden Teels

- upper position approx. 5 cm above the log

- lower position approx. 10 cm above the log

Stat-up

Ensure that the machine is assembled completely and correctly. Before each use, check:
« the connecting cables for defects (splits, cuts, etc.),

« the machine for any damage,

« that all screws are tight,

« for any possible leaks in the hydraulic system and

« the oil levels

« guard: hydraulic hose and soft hose.

Venting, Fig. 7

Bleed the hydraulic system, before you put the log splitter into operation.

* Loosen the dipstick (E) by a few turns, so that air can escape from the oil tank.
« Leave the cap open during operation.

» Close the cap again, before moving the splitter, otherwise oil may leak.

If the hydraulic system is not vented, the trapped air will damage the seals and thus the splitter!

fig.7

Switching on / off, Fig. 6/ 7
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Open the protective cap (C).

Press the green button (A) to switch the appliance on.

Press the red button (B) to switch the appliance off.

Press the emergency stop (D) in the event of emergencies.

Note: Prior to each use, check the functioning of the on off switch by switching the device on and

Restart protection in case of power failure (No-voltage release switch)
The equipment will switch of automatically in the event of a power failure, accidental removal

of the plug or if a fuse is triggered. Press the green button on the switch unit to restart the machine.

Finishing work

« Bring the cleaver blade to the lower position.

* Release one of the control arms.

« Switch the machine off and disconnect the power.

« Tighten the bleed screw.

« Follow the general maintenance instructions.

Electrical connection

Check the electrical connecting cables regularly for any damage. When checking the connecting

cables, make sure that they are not connected to the mains.

Electrical connecting cables must comply with the relevant VDE and DIN regulations. Only use

connecting cables labelled H 07 RN.

It is mandatory that the type designation be printed on the connecting cable.
Use a portable safety switch (PRCD)), if a residual-current- operated protective device (RCD) with

a nominal residual current of max. 0.03 A is not provided in the supply network.

Defective electric connecting cables

Connecting cables often suffer insulation damage.

The causes are:

 Pressure marks, when the connecting cables are led trough windows or door gaps.

« Kinks, due to improper mounting or leading of the connecting cables.

« Cuts, from crossing the connecting cables.

« Insulation damage, from pulling the cables out of the wall socket.

« Cracks, due to the aging of the insulation.

Such defective electric connecting cables must not be used and are dangerous to life because of

the damaged insulation!

Sigle -phase motor 230 V / 50 Hz

Mains voltage230 V / 50 Hz

The mains connection and the extension cables must be 3-wire=P+N+SL.(L/N/PE).

The extension cables must have a minimum cross section of 1.5mm? and must not exceed a

length of 20 m.

The mains connection is fused for a maximum of 16 A.

Maintenance and repair

Only carry out conversion, adjustment and cleaning work when the machine is switched off.
Disconnect the appliance.

Skilled mechanics may carry out small repairs on the machine.

Repair and maintenance work on the electrical system may only be carried out by qualified electricians.

All protective and safety devices must be immediately replaced after repair and maintenance

work.

We recommend:

« Clean the machine thoroughly after each use!

« Cleaver blade

The cleaver blade is a wearing part that should be reground or replaced with a new blade, as

required.
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» Two-hand guard

The combined clamping and control device must remain smooth running. Lubricate occasionally
with a few drops of oil.

» Moving parts

- Keep the cleaver blade guides clean. (Dirt, wood chips, barks, etc.)

- Lubricate the slide rails with oil spray or lubricating grease

» Checking the hydraulic oil level.

Check hydraulic fittings and connections for leaks and wear. If necessary, tighten the bolted

connections.

fig.8

Checking the oil level

The hydraulic system is a closed system with oil tank, oil pump and control valve. Check the oil
level regularly,

before each use. Too low an oil level can damage the oil pump. The oil level must lie within the
marks on the dipstick.

The cleaver column must be retracted before checking the oil; the machine must be on a level
surface.

When should | change the oil?

The first oil change should be carried out after 50 hours use, and then after every 500 hours use.

Changing the oil, Fig. 9.1/9.2

» Moving the cleaver column in completely.

» Place a container, with a capacity of at least 6 |, under the log splitter.

 Loosen the vent cap A.

» Open the drain plug B located under the oil tank to allow the oil to flow out.

* Close the drain plug B again.

* Pour in 4 | of new hydraulic oil using a funnel.

* Replace the vent cap.

Dispose of the waste oil properly at a local oil disposal point. The waste oil must not be poured
into the ground or mixed with other waste.

We recommend the following hydraulic oils:

Aral Vitam gf 22

BP Energol HLP-HM 22

Mobil DTE 11

Shell Tellus 22

or equivalent



28  www.raider.bg

Do not use any other types of oil!

The use of any other type of oil will adversely affect the operation of the hydraulic cylinder.

Splitter blade

The splitter blade must be slightly lubricated before commissioning.

This procedure must be repeated after every 5 hours use. Lightly apply grease or spray oil.

The blade must not run dry.

Hydraulic system

The hydraulic system is a closed system with oil tank, oil pump and control valve.

Do not alter or tamper with the factory-installed system.

Check the oil level regularly.

Too low an oil level will damage the oil pump

Check the hydraulic and screw connections regularly for leaks — tighten them if necessary.

Clean the work area and keep the appropriate tools in good condition before starting any
maintenance and inspection work.

The time intervals indicated here refer to normal use; hence, if the machine is exposed to heavy
loads, reduce these times accordingly.

Only clean the machine enclosures, the covers and control levers with a soft, dry cloth or dampen
it slightly

With neutral detergent; do not use solvents, such as alcohol or gasoline, because they can
damage the surfaces.

Keep oils and lubricants out of the reach of unauthorized personnel; read the instructions on the
containers carefully and follow them without fail; avoid direct contact with skin and rinse well after use.

Accident prevention standards

The machine must only be operated by qualified personnel, who are familiar with the contents of
this manual.

Please check that the safety devices are whole and working correctly before using the machine.

You should also familiarize yourself with the machine's control mechanisms, by reading the
operating instructions carefully before using the machine. The machine's stated performance must
not be exceeded. The machine must never be used for any purpose other than the one for which
it is intended. In accordance with the regulatory laws of the country, in which the machine is used,
personnel must also wear

working clothes as prescribed in that country; i.e. do not wear loose, flittering clothes, belts, rings
and necklaces; long hair should preferably be tied back.

The work area should always be kept as neat and clean as possible, and tools, accessories and
screw wrenches must always be within easy reach.

During cleaning and maintenance work, the machine must never be connected to the electric
mains.

Never operate the machine without the safety devices or with the safety mechanisms turned off.

Never remove or modify the safety devices.

Do not carry out any maintenance or adjustment work before carefully reading this manual.

The periodical maintenance plan specified in this manual must be observed, both safety reasons
and for the efficient operation of the machine.

Always keep the safety labels clean and legible and pay attention to them without fail to prevent
accidents; if the safety labels are damaged or lost, or are among the parts, which have been replaced,
they must be replaced with new, original labels, and be affixed to the specified position; you can obtain
new labels from the manufacturer.

In the event of fires, only use powder fire extinguishers.

Do not extinguish fires in the machine with water; otherwise, there is a risk of a short circuit.

If the fire cannot be extinguished immediately, pay attention to leaking liquids.

In the event of a longer fire, the oil tank or the lines, which are under pressure, can explode:
therefore, make sure you do not come into contact with leaking liquids.
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Dismounting and disposal

The machine does not contain any harmful or polluting substances, as it is made of completely
recyclable materials or of materials that can be disposed of in the normal way.

For disposal, contact specialist companies or qualified personnel who are well acquainted with
the potential dangers and who have read and follow the present operating instructions strictly.

When the machine is no longer of use, proceed as follows, paying attention to all the accident
prevention standards:

« disconnect the energy supply (electric or PTO),

* remove all power cables and take them to a specialized collection point, in accordance with the
applicable provisions in the respective country.

» Empty the oil tank; take the oil in sealed containers to a collection point, in accordance with the
applicable provisions in the respective country.

« Take all the machine’s remaining parts to a scrap metal collection point, in accordance with the
applicable provisions in the respective country.

Make sure that every machine part is disposed of in accordance with the applicable provisions in
the respective country.

ENVIRONMENTAL PROTECTION.
Never place any electric tools in your household refuse.
To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment
and its implementation in national laws, old electric tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.
Recycling alternative to the demand to return electrical devices:
As an alternative to returning the electrical device, the owner is obliged to cooperate in ensuring that
the device is properly recycled if ownership is relinquished. This can also be done by handing over
the used device to a returns center, which will dispose of it in accordance with national commercial
and industrial waste management legislation. This does not apply to the accessories and auxiliary
equipment without any electrical components which are included with the used device.
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Instructiunile de folosire
Stimati utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui incalzitor de brandurile cu cea mai rapida crestere de
scule electrice si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si utilizarea, RAIDER sunt echipamente
si utilaje Tn conditii de siguranta si de incredere, si de lucru cu le va da adevarata placere. Pentru
confortul dvs. este construit si de retea servicii excelente cu 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.
Tnainte de a utiliza acest produs, va rugam sa cititi cu aceste “Instructiuni de utilizare” cu atentie.

In interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corect, cititi cu atentie
instructiunile, inclusiv declaratiile in ele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important ca
aceste instructiuni sa raméana disponibile pentru referinte viitoare toti cei care vor folosi sistemul de
incalzire. Daca ati vinde la un nou “Manual de Utilizare” proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna
cu el, pentru a avea noul utilizator pentru a fi familiarizati cu instructiunile de siguranta si de exploatare
relevante.

Reprezentant exclusiv al RAIDER este “Euromaster Import Export” SRL, ¢ 1231 Sofia, bul
“drum Lom” 246, tel: 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; e-mail: info
@ euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008, cu domeniul
de aplicare al certificarii: comert, import, export si de servicii de electrice profesionale si hobby,
scule pneumatice si manuale si hardware generale. Certificatul a fost emis de Moody International
Certification Ltd., Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
model N RD-LGS05
tensiune nominala \Y 230
frecventa nominala Hz 50
putere w 3000
max. fortd de despicare t 8
RPM min-’' 2800
max. deplasa cilindrul mm 300
diametru mm 70-400
lungimea copacului mm 550
capacitate ulei hidraulic L 4
grad de protectie - P54
nivelul presiunii sonore LpA dB(A) 78
nivelul de putere acustica Lwa dB(A) 89
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Cititi manualul inainte de operare

Utilizati incaltaminte de protectie

Utilizati manusi de lucru

Purtati echipament de protectie a fetei

Purtati casca de protectie

Utilizati echipamente de protectie auditiva

Fara incalcare

Fumatul este interzis Tn zona de lucru

POO@® 0 |J
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Nu varsati ulei hidraulic pe podea

@

Pastrati-va spatiul de lucru ordonat!
Dezordinea poate duce la accidente

Daca utilizati o macara, puneti echipamentul de
ridicare n jurul carcasei. Nu ridicati niciodata
despicatorul de lemne de foc la maner

Eliminati uleiul uzat in mod corespunzator
(punct local de colectare a uleiurilor uzate). Este

interzisa aruncarea uleiului uzat in mediu

Este interzisa indepartarea sau modificarea
mecanismului de paza si siguranta

Numai operatorul poate sta in raza de actiune a
masinii. Tineti persoanele neimplicate, precum si
animalele domestice si de ferma, in afara zonei de

pericol (distanta minima: 5m)

®
®
ov
A

Pericol de taiere si strivire. Nu atingeti niciodata
zonele periculoase atunci cand cutitul de
despicare se misca




(YN =

Acordati intotdeauna atentie maxima miscarii
cutitului de despicare

< Tnainte de transport.
Deconectati mufa principala.

E Tnainte de functionare, deschideti dopul de umplere cu dou&

rotatii.
i@, Inainte de transport, inchideti-I.

Tn timpul transportului, butelia trebuie adusé intotdeauna in
” “
pozitia de transport

Pentru siguranta dumneavoastra.
Cititi si intelegeti intregul manual inainte de a utiliza aparatul.
Salvati acest manual pentru referinte viitoare.
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Hydraulic diagram

F—

¢ <O
1

Wiring diagram

e




A A

Tn aceste instructiuni de utilizare, am marcat sectiunile care se refera la siguranta dvs. cu acest
semn:

Instructiuni generale de siguranta

AVERTISMENT: Cénd utilizati unelte electrice, urmati urméatoarele masuri de siguranta de baza
pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare si vatamare corporala.

Va rugam sa cititi toate instructiunile inainte de a lucra cu acest instrument.

» Respectati toate avertismentele de siguranta si pericol aplicate pe masina.

 Pastrati toate avertismentele de siguranta si pericol aplicate pe masinad complete si in stare
bund lizibila.

« Dispozitivele de siguranta ale masinii nu trebuie dezasamblate sau facute inutilizabile.

« Verificati cablurile de conectare la retea. Nu utilizati cabluri de conectare defecte.

« Verificati functionarea corectd a comenzii cu doua maini nainte de a utiliza masina pentru prima
data.

« Operatorul trebuie sa aiba cel putin 18 ani. Ucenicii trebuie sa aiba cel putin 16 ani; Cu toate
acestea, ele pot functiona pe masina numai daca sunt supravegheate.

* Purtati manusi de lucru atunci cand lucrati.

* Aveti grija cand lucrati cu despicatorul de busteni: risc de ranire a degetelor si mainilor de la
satér.

» Utilizati suporturi adecvate, atunci cand despicati busteni grei sau voluminoase.

« Lucrarile de conversie, reglare, curatare, intretinere si reparatii ale defectiunilor pot fi efectuate
numai atunci cand motorul este oprit.

Deconectati masina de la sursa de alimentare!

* Lucrarile de instalare, reparatie si intretinere a sistemului electric pot fi efectuate numai de catre
specialisti.

« Toate dispozitivele de protectie si siguranta trebuie inlocuite imediat dupa lucrarile de reparatii
si intretinere.

» Opriti motorul cand parasiti zona de lucru. Deconectati masina de la sursa de alimentare!

Instructiuni suplimentare de siguranta pentru despicatorul de busteni

» Despicatorul de busteni trebuie operat de o singura persoana.

* Purtati echipament de protectie (ochelari de protectie/viziera de protectie, manusi de lucru,
incaltaminte de protectie) pentru a va proteja de posibile raniri.

* Niciodata, despicati bustenii care contin cuie, sarma sau alte obiecte.

» Lemnul si aschiile de lemn despicate creeaza o zona de lucru periculoasa. Exista riscul de
impiedicare, alunecare sau cadere. Prin urmare, pastrati intotdeauna zona de lucru ordonata.

* Nu puneti niciodata mainile pe partile mobile ale masinii, atunci cand masina este pornita.

* Despicati bustenii numai cu o lungime maxima de 55 cm. Lungimea minima este de 30 cm.

Utilizarea corecta

Masina respecta Directiva CE actuala privind masinile.

« Splitterul hidraulic este potrivit numai pentru functionarea stationara. Bustenii trebuie scindati
numai vertical in directia cerealelor. Dimensiunile optime pentru bustenii care urmeaza sa fie despicati
sunt:

Lungimea jurnalului 55 cm @min. 7 cm, max. 40 cm

* Nu scindati niciodata lemnul orizontal sau impotriva bobului.

* Trebuie respectate instructiunile de sigurantd ale producatorului, instructiunile de utilizare si
instructiunile de intretinere, precum si dimensiunile specificate in datele tehnice.

« Trebuie respectate reglementarile aplicabile de prevenire a accidentelor si alte standarde de
siguranta general recunoscute.

» Masina poate fi utilizata, Tntretinuta si reparatd numai de catre persoane care sunt familiarizate
cu aceasta si care au fost informate despre pericolele legate de aceasta. Modificarile neautorizate ale
masinii vor elibera producatorul de orice raspundere pentru orice daune rezultate.

» Masina trebuie utilizatd numai cu accesorii originale si unelte originale de la producator.

» Orice altd utilizare este consideratd necorespunzatoare. Producatorul nu isi asuma nicio
raspundere pentru daunele rezultate, utilizatorul va fi considerat singurul responsabil.

Riscuri reziduale

Masina este construita in conformitate cu stadiul actual al tehnologiei si cu standardele de
siguranta general recunoscute. Cu toate acestea, pot aparea riscuri reziduale individuale atunci cand
lucrati cu masina.

* Risc de ranire a degetelor si mainilor de la satar, in cazul ghidarii sau sustinerii necorespunzatoare
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a lemnului.

* Risc de ranire ca urmare a ejectarii piesei de prelucrat, in cazul unui suport sau ghidaj
necorespunzator.

« Expunerea la curent electric, atunci cand se utilizeaza cabluri electrice de conectare
necorespunzatoare.

« In plus, pot rAmane riscuri neaparente, in ciuda tuturor masurilor luate.

* Riscurile reziduale pot fi reduse la minimum, daca sunt respectate instructiunile de siguranta,
utilizarea corecta si instructiunile de utilizare.

Instructiuni de transport

Transport manual, Fig. 1

Pentru a transporta despicatorul de busteni, retrageti complet lama satarului 1. Inclinati usor
splitterul pe coloana satéarului, folosind méanerul 2, pana cand masina se inclina pe

roti si astfel pot fi mutate.

Transport cu macaraua:

Nu ridicati niciodata de lama satéarului!

Conditii de depozitare:

Respectati urmatoarele conditii in timpul depozitarii:

« locatie uscata, interioara

« umiditate max. 80 %

« Interval de temperatura - 20 °C pana la +60 °C

Utilizati masina numai Tn urméatoarele conditii ambientale:
Conditji:

Maximul minim recomandat

Temperatura 5 C° 40 C° 16 C°

Umiditate 95 % 70 %

Configurat

Pregatiti locatia unde va fi instalata aparatul.

Oferiti suficient spatiu pentru a asigura conditii de lucru sigure si fara probleme.

Masina este proiectata pentru a fi utilizata pe suprafete plane si, prin urmare, trebuie instalata pe

o suprafata stabila, plana si ferma.

Fig.2
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Fig.3

Fig.5

Adunare

Montarea rotilor, Fig.2

Introduceti axul rotii cu pedala (A) prin cele doua orificii ale rezervorului de ulei.

Introduceti surubul tubular hexagonal M6 (B) prin axul rotii si strangeti-l pe canelura (C) cu o piulita de
siguranta.

Apoi, montati o roata pe fiecare parte si fixati-le pe ambele cu un stift (D). Tndoit,i usor stiftul pentru a preveni
caderea acestuia.

Montarea bratelor de comanda, Fig.3

* Introduceti bratul de comanda (A) in comutatorul basculant (B) si insurubati-l in pozitie cu surubul
hexagonal (C), saiba si piulita de siguranta. Strangeti piulita de blocare astfel incat bratul de comanda sa poata
fi miscat in continuare.

+ Acum, montati bratul de control pe dreapta, urmand metoda descrisé mai sus.

* Montati aparatorile cercului (D) pe ambele brate de control, folosind 2 suruburi transversale (E) in fiecare
caz.

Montarea mesei, Fig. 4

In functie de lungimea lemnului care urmeaza sa fie despicat, masa (A) poate fi montata la 1
fnaltime: 55 cm. Manetele de blocare (B) sunt disponibile in pozitia de instalare. Acum, asigurati masa
cu péarghia de blocare pe ambele parti.

Montarea depozitului stanga/dreapta Fig. 4

Introduceti spatiul de stocare din stanga (D) prin cele doua gauri de pe coloana principala a
corpului si blocati-l cu doua butoane M6 (C). Cu acelasi mod de a monta spatiul de stocare potrivit.

Montarea comutatorului, Fig.5

* Montati comutatorul (C) pe placa (B) si fixati-I cu surub cu capac transversal 4-M4 * 60 (D), saiba
si piulite 4-M4.

Test functional
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Tnainte de fiecare utilizare trebuie efectuat un test de functionalitate.

Actiune: Rezultat:

Apéasati ambele méanere in jos. Lama satarului coboara - pana la aproximativ 10 cm deasupra
mesei.

Eliberati cate un méaner la un moment dat Lama satérului ramane in pozitia selectata.

Eliberati simultan ambele manere Lama satérului revine in pozitia superioara.

Verificati nivelul uleiului inainte de fiecare utilizare, consultati capitolul “Intretinere”!

Divizare

* Asezati jurnalul pe masa de despicare a bustenilor, tineti busteanul ferm cu cele doua manere
de control, apasati ambele functionand

Manerele in jos simultan, odata ce lama satarului patrunde in bustean, impingeti méanerele spre
exterior cu presiune simultana in jos. Acest lucru impiedica exercitarea presiunii asupra placilor de
sustinere.

« Despicati numai bustenii care sunt taiati direct.

* Despicati busteanul vertical.

» Nu impartiti niciodata orizontal sau transversal.

« Purtati manusi de protectie atunci cand despicati bustenii.

Functionare eficienta

- pozitia superioara aprox. 5 cm deasupra busteanului

- pozitie inferioara aprox. 10 cm deasupra busteanului

Stat-up

Asigurati-va c& masina este asamblata complet si corect. Inainte de fiecare utilizare, verificati:

« cablurile de conectare pentru defecte (rupturi, taieturi etc.),

* masina pentru orice deteriorare,

» ca toate suruburile sunt stranse,

* pentru orice posibile scurgeri in sistemul hidraulic si

* nivelurile de ulei

* Protectie: furtun hidraulic si furtun moale.

Aerisire, Fig. 7

Purjati sistemul hidraulic, inainte de a pune in functiune despicatorul de busteni.

« Slabiti joja joja (E) cu cateva rotatii, astfel incat aerul sa poata scapa din rezervorul de ulei.

* Lasati capacul deschis in timpul functionarii.

« Inchideti din nou capacul, inainte de a muta divizorul, altfel se poate scurge ulei.

Daca sistemul hidraulic nu este ventilat, aerul prins va deteriora garniturile si, astfel, splitterul!
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fig.7

Pornire/oprire, Fig. 6/ 7

Deschideti capacul de protectie (C).

Apasati butonul verde (A) pentru a porni aparatul.

Apasati butonul rosu (B) pentru a opri aparatul.

Apasati opritorul de urgenta (D) in caz de urgenta.

Noté: Tnainte de fiecare utilizare, verificati functionarea comutatorului de pornire prin pornirea si
oprirea dispozitivului.

Protectie la repornire in caz de pana de curent (comutator fara eliberare de tensiune)

Echipamentul va porni automat in caz de pana de curent, scoatere accidentala a stecherului sau
daca se declanseaza o siguranta. Apasati butonul verde de pe unitatea de comutare pentru a reporni
aparatul.

Lucrari de finisare

» Aduceti lama satarului in pozitia inferioara.

« Eliberati unul dintre bratele de control.

» Opriti aparatul si deconectati alimentarea.

« Stréngeti surubul de purjare.

» Urmati instructiunile generale de intretinere.

Conexiune electrica

Verificati in mod regulat cablurile electrice de conectare pentru orice deteriorare. Cand verificati
cablurile de conectare, asigurati-va ca acestea nu sunt conectate la retea.

Cablurile electrice de conectare trebuie sa respecte reglementérile VDE si DIN relevante. Utilizati
numai cabluri de conectare etichetate H 07 RN.

Este obligatoriu ca denumirea tipului sa fie imprimata pe cablul de conectare.

Utilizati un comutator de siguranta portabil (PRCD), daca in reteaua de alimentare nu este
prevazut un dispozitiv de protectie actionat cu curent rezidual rezidual (RCD) cu un curent rezidual
nominal de max. 0,03 A.

Cabluri electrice de conectare defecte

Cablurile de conectare sufera adesea deteriorari ale izolatiei.

Cauzele sunt:

» Semne de presiune, atunci cand cablurile de conectare sunt conduse prin ferestre sau goluri
de usa.

« Indoituri, din cauza montarii sau conducerii necorespunzatoare a cablurilor de conectare.

« Taieturi, de la trecerea cablurilor de conectare.

« Deteriorarea izolatiei, de la scoaterea cablurilor din priza de perete.

« Crapaturi, datorita Tmbatranirii izolatiei.

Astfel de cabluri electrice de conectare defecte nu trebuie utilizate si sunt periculoase pentru viata
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din cauza izolatiei deteriorate!

Sigle -phase motor 230 V / 50 Hz

Tensiunea retelei230 V / 50 Hz

Racordul la retea si cablurile prelungitoare trebuie sa fie cu 3 fire =P + N + SL. (L/ N/ PE).

Cablurile prelungitoare trebuie sa aiba o sectiune transversala minima de 1,5 mm? si nu trebuie
sa depaseasca o lungime de 20 m.

Racordul la retea este fuzionat pentru maximum 16 A.

Intretinere si reparatji

Efectuati lucrari de conversie, reglare si curatare numai atunci cand masina este oprita.

Deconectati aparatul.

Mecanicii calificati pot efectua mici reparatii la masina.

Lucrarile de reparatii si intretinere a sistemului electric pot fi efectuate numai de electricieni calificati.

Toate dispozitivele de protectie si siguranta trebuie inlocuite imediat dupa lucrarile de reparatii si
intretinere.

Recomandam:

« Curatati bine masina dupa fiecare utilizare!

» Lama satér

Lama satarului este o piesa de uzura care trebuie reslefuita sau inlocuitd cu o lama noud, dupa
cum este necesar.

« Aparatoare cu doua maini

Dispozitivul combinat de prindere si comanda trebuie sa functioneze fara probleme. Lubrifiati
ocazional cu cateva picaturi de ulei.

* Piese mobile

- Pastrati ghidajele lamei satarului curate. (Murdarie, aschii de lemn, scoarta etc.)

- Lubrifiati sinele glisante cu spray de ulei sau unsoare lubrifianta

« Verificarea nivelului uleiului hidraulic.

Verificati fitingurile si conexiunile hidraulice pentru scurgeri si uzura. Daca este necesar, strangeti

conexiunile cu suruburi.




RAIDEREI

g . A Carcen Teels
Verificarea nivelului uleiului Carden Teels

Sistemul hidraulic este un sistem inchis cu rezervor de ulei, pompa de ulei si supapa de comanda.
Verificati in mod regulat nivelul uleiului,

fnainte de fiecare utilizare. Un nivel prea scazut al uleiului poate deteriora pompa de ulei. Nivelul
uleiului trebuie sa se afle in interiorul marcajelor de pe joja.

Coloana satarului trebuie retrasa inainte de verificarea uleiului; Masina trebuie sa fie pe o
suprafata plana.

Cand ar trebui sa schimb uleiul?

Prima schimbare a uleiului trebuie efectuata dupa 50 de ore de utilizare si apoi dupa fiecare 500
de ore de utilizare.

Schimbarea uleiului, Fig. 9.1/9.2

» Deplasarea completa a coloanei satarului.

* Asezati un recipient, cu o capacitate de cel putin 6 |, sub despicatorul de busteni.

« Slabiti capacul de aerisire A.

« Deschideti dopul de scurgere B situat sub rezervorul de ulei pentru a permite uleiului sa iasa.

+ Inchideti din nou dopul de golire B.

* Turnati 4 | de ulei hidraulic nou folosind o palnie.

« Inlocuiti capacul de aerisire.

Eliminati uleiul uzat in mod corespunzator la un punct local de eliminare a uleiului . Uleiul uzat nu
trebuie turnat in pAméant sau amestecat cu alte deseuri.

Va recomandam urmatoarele uleiuri hidraulice:

Aral Vitam gf 22

BP Energol HLP-HM 22

Mobil DTE 11

Coaja Tellus 22

sau echivalent

Nu folositi alte tipuri de ulei!

Utilizarea oricarui alt tip de ulei va afecta negativ functionarea cilindrului hidraulic.

Lama de despicare

Lama divizorului trebuie lubrifiata usor inainte de punerea in functiune.

Aceasta procedura trebuie repetata dupa fiecare 5 ore de utilizare. Aplicati usor grasime sau ulei
pulverizat.

Lama nu trebuie sa se usuce.

Sistem hidraulic

Sistemul hidraulic este un sistem inchis cu rezervor de ulei, pompa de ulei si supapa de comanda.

Nu modificati sau manipulati sistemul instalat din fabrica.

Verificati in mod regulat nivelul uleiului.

Un nivel prea scazut al uleiului va deteriora pompa de ulei

Verificati Tn mod regulat conexiunile hidraulice si cu surub pentru scurgeri - strangeti-le daca este
necesar.

Curatati zona de lucru si pastrati instrumentele corespunzatoare in stare buna inainte de a incepe
orice lucrari de intretinere si inspectie.

Intervalele de timp indicate aici se refera la utilizarea normal&; Prin urmare, daca masina este
expusa la sarcini grele, reduceti acesti timpi in consecinta.

Curatati numai carcasele masinii, capacele si manetele de comanda cu o carpa moale si uscata
sau umeziti-le usor

Cu detergent neutru; Nu utilizati solventi, cum ar fi alcoolul sau benzina, deoarece pot deteriora
suprafetele.
Nu lasati uleiurile si lubrifiantii la indemana personalului neautorizat; cititi cu atentie instructiunile

de pe recipiente si urmati-le fara intarziere; Evitati contactul direct cu pielea si clatiti bine dupa utilizare.
Standarde de prevenire a accidentelor

Masina trebuie operatd numai de personal calificat, care este familiarizat cu continutul acestui
manual.

Va rugam sa verificati daca dispozitivele de siguranta sunt intregi si functioneaza corect inainte
de a utiliza masina.

De asemenea, trebuie sa va familiarizati cu mecanismele de control ale masinii, citind cu atentie
instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza masina. Performanta declaratd a masinii nu trebuie
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depasita. Masina nu trebuie utilizatd niciodata in alt scop decat cel pentru care este destinata. in
conformitate cu legile de reglementare ale tarii in care este utilizatd masina, personalul trebuie, de
asemenea, sa poarte

imbracamintea de lucru prevazuta in tara respectiva; adica nu purtati haine, curele, inele si
coliere largi, stralucitoare; Parul lung ar trebui, de preferinta, sa fie legat inapoi.

Zona de lucru trebuie sa fie intotdeauna céat mai curatd si mai curata posibil, iar uneltele,
accesoriile si cheile cu surub trebuie sa fie intotdeauna la indemana.

In timpul lucrarilor de curatare si intretinere, masina nu trebuie niciodata conectata la reteaua
electrica.

Nu operati niciodata masina fara dispozitivele de siguranta sau cu mecanismele de siguranta
oprite.

Nu scoateti si nu modificati niciodata dispozitivele de siguranta.

Nu efectuati nicio lucrare de intretinere sau reglare inainte de a citi cu atentie acest manual.

Trebuie respectat planul de intretinere periodica specificat in acest manual, atat din motive de
siguranta, cat si pentru functionarea eficienta a masinii.

Pastrati intotdeauna etichetele de siguranta curate si lizibile si acordati-le atentie fara a reusi sa
preveniti accidentele; in cazul in care etichetele de siguranta sunt deteriorate sau pierdute sau se
numara printre piesele care au fost inlocuite, acestea trebuie inlocuite cu etichete noi, originale si
aplicate in pozitia specificata; Puteti obtine etichete noi de la producator.

In caz de incendiu, utilizati numai stingatoare cu pulbere.

Nu stingeti incendiile din masin& cu apa; In caz contrar, exista riscul unui scurtcircuit.

Daca focul nu poate fi stins imediat, acordati atentie scurgerilor de lichide.

Tn cazul unui incendiu mai lung, rezervorul de ulei sau conductele, care sunt sub presiune, pot
exploda: prin urmare, asigurati-va ca nu intrati in contact cu scurgeri de lichide.

Demontarea si eliminarea

Masina nu contine substante nocive sau poluante, deoarece este fabricatd din materiale complet
reciclabile sau din materiale care pot fi eliminate ih mod normal.

Pentru eliminare, contactati companii specializate sau personal calificat care este bine familiarizat
cu potentialele pericole si care a citit si urmeaza cu strictete prezentele instructiuni de utilizare.

Cand masina nu mai este utilizata, procedati dupa cum urmeaza, acordand atentie tuturor
standardelor de prevenire a accidentelor:

« deconectati alimentarea cu energie (electrica sau priza de putere),

* scoateti toate cablurile de alimentare si duceti-le la un punct de colectare specializat, n
conformitate cu prevederile aplicabile in tara respectiva.

* Goliti rezervorul de ulei; sa duca uleiul in recipiente sigilate la un punct de colectare, in
conformitate cu dispozitiile aplicabile in tara respectiva.

* Duceti toate piesele ramase ale masinii la un punct de colectare a deseurilor metalice, in
conformitate cu dispozitiile aplicabile din tara respectiva.

Asigurati-va ca fiecare piesa a masinii este eliminata in conformitate cu dispozitiile aplicabile in
tara respectiva.

Protectia Mediului.
Tn scopul de a proteja scula electrica de mediu, accesorii si ambalajul trebuie sa fie supuse prelucrarii
corespunzatoare pentru re-utilizare a informatiilor continute in acesta. Nu aruncati sculele electrice
in gunoiul menajer! in conformitate cu directiva UE 2012/19 / CE a Consiliului privind echipamentele
electrice si electronice deseuri si recunoasterea acesteia ca instrumentele nationale de putere de
lege care pot fi utilizate mai trebuie colectate separat si sa faca obiectul prelucrarii corespunzatoare
pentru recuperarea continut materii prime secundare valoroase
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Prvobitna uputstva za upotrebu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini greja¢a od najbrze rastuéih brendova elektriénih i pneumatskih alata
- Raider. Uz pravilnu instalaciju i kori$¢enje, Raider su bezbedni i pouzdana oprema i masine, i rad
sa njima ¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Za vas pogodnost je izgradena i odli¢na servisna mreZa sa
45 sluzbi Sirom zemlje.

Pre upotrebe ovog proizvoda, molimo vas da pazljivo pro€itate ovo “uputstva za upotrebu”.

U interesu va$e sigurnosti i da osigura njeno pravilno koriS¢enje, procitajte ova uputstva
pazljivo, uklju€ujuéi i izjave u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ova
uputstva ostaju na raspolaganju za ubuducée svi koji ¢e koristiti grejanje. Ako ga proda novom vlasniku
“Uputstvo za upotrebu” moraju se dostaviti zajedno sa njim, da ima novi korisnik bude upoznat sa
relevantnim bezbednosne instrukcije i rad.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “EUROMASTER Uvoz lzvoz” doo, oko 1231 Sofia, bul
“Lom put” 246 tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg...; vvv.euromasterbg.com; E-mail: info@
euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimu
sertifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalne i hobi elektriéni, pneumatske i ru¢nih alata i
opste hardvera. Sertifikat je izdala Moodi International Certification Ltd., u Engleskoj.

Tehnic¢ki podaci

parametar jedinica vrednost
model B RD-LGS05
nominalni napon Vv 230
ocijenio frekvencija Hz 50
shaga w 3000
maks . Podela snage t 8
RPM min-' 2800
maks . pomerite cilindar mm 300
precnik mm 70-400
duzina drveta mm 550
Hidraulika koli¢ina ulja L 4
stepen zastite - P54
nivo zvuénog pritiska Lpa dB(A) 78
nivo zvuéne snage Lva dB(A) 89
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Uputstvo za Citanje pre operacije

Koristite sigurnosnu obucu

Koristite radne rukavice

Nosite zastitu za lice

Nosi sigurnosnu kacigu

KoriSc¢enje zastite sluha

Nema neovlas¢enog ulaska

Nema pusenja u radnom prostoru




(YN +

Ne prosipajte hidraulicno ulje po podu

Neka vam radni prostor bude uredan!

Neusaglasenost moze dovesti do nesreca

Ako koristite dizalicu, stavite opremu za
podizanje oko kucista. Nikad ne dizaj razdelnik
drva za drsku

Pravilno odlozite otpadno ulje (lokalno mesto
prikupljanja otpadnih ulja). Zabranjeno je bacanje
otpadnog ulja u zZivotnu sredinu

Zabranjeno je uklanjanje ili modifikovanje Cuvara i

sigurnosnog mehanizma

Samo operater moze da stoji u operativnom
opsegu racunara. Drzite ne-ukljucena lica, kao
i domace i poljoprivredne Zivotinje, van opasne
oblasti (minimalna udaljenost: 5m)

Rezanje i slamanje opasnosti. Nikad ne diraj

opasna podrucja kada se noz za cepanje pomera
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Uvek obracaj punu paznju na kretanje noza koji se
deli

< Pre transporta.
Prekinite vezu sa glavnim utikacem.

E Pre operacije otvorite utika¢ za popunjavanje dve

rotacije.
m Pre nego Sto ga transport zatvori.

Prilikom transporta, cilindar se uvek mora dovesti
4 %
m na mesto transporta

Zbog vase bezbednosti.
Progitajte i razumejte celo uputstvo pre rada masine.

Sacuvajte ovo uputstvo za buducu referencu.
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Cearden Teels

Hydraulic diagram
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Wiring diagram

Rz

U ovim operativnim uputstvima oznacili smo odeljke koji se ticu vaSe bezbednosti ovim znakom:
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Opste bezbednosno uputstvo

UPOZORENJE: Kada koristite alate za napajanje, sledite slede¢e osnovne bezbednosne mere
predostroznosti kako biste smanijili rizik od pozara, elektricnog Soka i li¢nih povreda.

Procitajte sva uputstva pre rada sa ovom alatkom.

» Posmatrajte sva upozorenja o bezbednosti i opasnosti povezana sa masinom.

* Neka sva upozorenja o bezbednosti i opasnosti budu povezana sa masinom kompletna i u
dobrom ¢itljivom stanju.

» Sigurnosni uredaji na rac¢unaru ne smeju biti rastavljeni ili neupotrebilni.

« Proverite glavne kablove za povezivanje. Nemojte Koristiti neispravne kablove za povezivanje.

« Proverite ispravnu funkciju kontrole dve ruke pre prvog koriS¢enja racunara.

* Operater mora da ima najmanje 18 godina. Pripravnici moraju da imaju najmanje 16 godina;
medutim, oni mogu da rade na masini samo ako su pod nadzorom.

* Nosite radne rukavice kada radite.

+ Budite oprezni kada radite sa razdelnikom debla: rizik od povrede prstiju i ruku od satarom.

« Koristite odgovarajucée potkrepljujuée, kada se priklanjaju teske ili glomazne evidencije.

« Konverzija, podeSavanje, CiSéenje, radovi na odrzavanju i popravke kvara mogu se izvrsiti samo
kada je motor iskljucen.

Isklju¢ite masinu iz glavne zalihe!

« Radove na ugradnjama, popravci i odrzavanju elektricnog sistema mogu obavljati samo
specijalisti.

« Svi zastitni i sigurnosni uredaji moraju odmah biti zamenjeni nakon popravke i odrzavanja.

« Iskljucite motor prilikom izlaska iz radnog prostora. Isklju¢ite maSinu iz glavne zalihe!

Dodatna bezbednosna uputstva za razdelnik evidencije

» Razdelnikom evidencije mora da upravlja samo jedna osoba.

« Nosite zastitnu opremu (zastitne naoCare/zastitni vizir, radne rukavice, sigurnosne cipele) kako
biste se zastitili od mogucih povreda.

« Nikada, cleave logovi koji sadrze nokte, Zicu ili druge predmete.

« Cips od drveta i drveta stvara opasan radni prostor. Postoji rizik od tripovanja, klizanja ili pada.
Stoga, uvek odrzavajte svoj radni prostor urednim.

» Nikada ne stavljajte ruke na pokretne delove masine, kada je masina ukljucina.

« Samo cleave logovi maksimalne duzine 55 cm. Minimalna duzina je 30 cm.

Pravilna upotreba

Masina je u skladu sa trenutnom Direktivom EK o masinama.

« Hidrauliéni razdelnik je pogodan samo za stacionarni rad. Evidencije moraju da se odagnaju
samo vertikalno u pravcu zrna. Optimalne dimenzije za evidencije koje treba da se odagnaju su:

Duzina debla 55 cm. 7 cm, max. 40 cm

» Nikada ne klevite drvo horizontalno ili naslonjeno na zito.

* Moraju se poStovati bezbednosna uputstva proizvodaca, uputstva za rad i uputstva za
odrzavanje, kao i dimenzije navedene u tehni¢kim podacima.

« Moraju se poStovati vazeéi propisi o spre€avanju nesre¢a i drugi opste priznati bezbednosni
standardi.

« Masinu mogu koristiti, odrzavati i popravljati samo osobe, koje su upoznate sa njom i koje su
informisane o opasnostima povezanim sa njom. Neovla$¢ene izmene masine oslobodice proizvodaca
od bilo kakve odgovornosti za bilo kakvu nastalu Stetu.

» Masina mora da se koristi samo sa originalnim priborom i originalnim alatima proizvodaca.

« Svaka druga upotreba se smatra neprikladnom. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost
za bilo kakvu nastalu Stetu, korisnik ¢e biti smatran isklju€ivo odgovornim.

Zaostaci rizika

Masina je napravljena u skladu sa trenutnim stanjem tehnologije i opSte priznatim bezbednosnim
standardima. Medutim, moZe doci do pojedinacnih rizika za zaostaci prilikom rada sa masinom.

* Rizik od povrede prstiju i ruku od satara, u slu¢aju nepravilnog vodenja ili podrske drveta.

« Rizik od povrede od izbacivanja radnog dela, u slu¢aju neprimerene podrske ili vodi¢a.

* IzloZenost elektri¢noj struji, prilikom koriS¢enja neprikladnih elektriénih kablova za povezivanje.
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Carden Teels

* Rizici za zaostaci se mogu umanijiti, ako se postuju bezbednosna uputstva, pravilna upotreba i
uputstva za rad.

Uputstva za transport

Transport ru¢no, Sli¢. 1

Da biste prevezli razdelnik debla, potpuno povucite secivo satare 1. Blago nagni razdelnik na stub
sataru, koristec¢i dr8ku 2, dok se masina ne nagne na

tockovi i tako se mogu pomerati.

Transport dizalicom:

Nikad se ne dihi pored sewuiva za sataru!

Uslovi skladistenja:

Posmatrajte sledece uslove tokom skladistenja:

* suva, zatvorena lokacija

* max. vlaznost vazduha 80 %

» Temperaturni opseg - 20 °C do +60 °C

Upravljaj masinom samo pod sledeéim ambijentom
Uslove:

minimalno maksimalno preporu¢eno

Temperatura 5 C° 40 C° 16 C°

Vlaznost vazduha 95 % 70 %

Podesite

Pripremite lokaciju na kojoj treba instalirati racunar.

Obezbedite dovoljno prostora da obezbedite bezbedne uslove rada bez problema.

Masina je dizajnirana za upotrebu na povrSinama nivoa i zato mora biti podeSena na stabilnoj,
nivou i ¢vrstoj povrsini.
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Smokva.5

Skupstina

|1z razloga pakovanja, va$ Vudster razdelnik nije u potpunosti sastavljen.

MontaZza to¢kova, Smokva .2

Ubacite osovinu tocka sa pedalom (A) kroz dve rupe na rezervoaru za ulje.

Ubacite heksagonsku uti€nicu Sraf M6 (B) kroz osovinu tocka i zategnite je na lug (C) sa sigurnosnim orahom.

Zatim, postavite tocak sa svake strane i obezbedite oba sa koter iglom (D). Blago savijte iglu za koterov kako
biste spredili da ispadne.

Montiranje kontrolnih ruku, Slivnik.3

+ Ubacite kontrolnu ruku (A) u prekida¢ za rokere (B) i zajebite je na mestu sa heksagon Srafom (C),raem i
sigurnosnim orahom. Zategnite orah od brave tako da kontrolna ruka jo$ uvek moZe da se pomera.

+ Sada, postavite kontrolnu ruku sa desne strane, prateci gore opisani metod.

+ Postavite Guvare obruca (D) na obe kontrolne ruke, koriste¢i 2 ukrstena Srafa (E) u svakom slucaju.

Montaza stola, Slic. 4

U zavisnosti od duzine drveta koje treba odleti, Tabela(A) se moze montirati na 1 visinu: 55 cm.
Rucice za zaklju¢avanje (B) su dostupne na poziciji instalacije. Sada, obezbedite sto sa ru€icom za
zaklju€avanje sa obe strane.

Montaza leve/desne ostave Smokva .4

Ubacite levo skladiste(D) kroz dve rupe na glavnom stubu tela, i zaklju€ajte ga sa dva M6 Knobs
(C). Sa istim na¢inom za montirano pravo skladiste.

Montaza prekidaca, Fig.5

* Postavite prekida¢ (C)na tablu(B) i popravite ga sa 4-M4*60 ukrstenim zatvaratem(D),racem i
4-M4 oraha.

Funkcionalni test

Pre svake upotrebe mora se izvrsiti funkcionalni test.

Radnja: Rezultat:

Pritisni oba regulatora nadole. Secivo satara pada - da se priseksi. 10 cm iznad stola.
Oslobodite jednu po jednu drSku Klever secivo ostaje na izabranoj poziciji.

Oslobodite obe rucke istovremeno Cleaver secivo se vraca na gornju poziciju.

Proverite nivo ulja pre svake upotrebe, pogledajte poglavlje “Odrzavanje !

Razdeljivanje

» Postavite evidenciju na tabelu razdelnog debla, ¢vrsto drzite evidenciju sa dva kontrolna
regulatora, pritisnite oba

rukuje nadole istovremeno, kada selivo satara prodre u deblo, gurni ru¢ke ka spolja sa
istovremenim pritiskom nadole. Na taj nacin se sprecava vrsenje pritiska na zadrzavanje ploca.
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« Samo evidencije kliva koje su odmah odsecene.

« Cleave the log vertically.

» Nikada se ne razdvajajte horizontalno ili ukrsteno.

« Nosite sigurnosne rukavice prilikom skidanja balvana.

Efikasan rad

- gornji polozaj prisvaja. 5 cm iznad debla

- donja pozicija oko 10 cm iznad debla

Stat-up

Uverite se da je masina potpuno i ispravno sklopljena. Pre svake upotrebe proverite:

« kablovi za povezivanje za neispravnosti (razdeljak, posekotine itd.),

» masina za bilo kakvu Stetu,

« da su svi Srafovi zategnuti,

« za svako moguce curenje u hidraulicnom sistemu i

* nivo ulja

« Cuvar: hidrauliéno crevo i meko crevo.

Venting, Sli¢. 7

Prokrvarite hidrauli¢ni sistem, pre nego $to stavite razdelnik debla u funkciju.

« Olabavite rupicu (E) za nekoliko skretanja, kako bi vazduh pobegao iz rezervoara za naftu.
« Ostavite otvorenu kapu tokom rada.

» Ponovo zatvorite zatvarac, pre pomeranja razdelnika, u suprotnom ulje moze da curi.
Ako hidrauli¢ni sistem ne bude ispustio ventilaciju, zarobljeni vazduh ¢e ostetiti foke, a samim

tim i razdelnik!

Smokva.6

smokva.7
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Ukljucivanje / iskljucivanje, Sli¢. 6/ 7

Otvorite zastitnu kapu (C).

Pritisnite zeleno dugme (A) da biste ukljucili aparat.

Pritisnite crveno dugme (B) da biste iskljucili aparat.

Pritisnite hitno zaustavljanje (D) u slu¢aju vanrednih situacija.

Napomena: Pre svake upotrebe proverite funkcionisanje prekidaca za isklju¢ivanje tako $to cete

Ponovo pokreni zastitu u slu€aju nestanka struje (prekida¢ za oslobadanje bez napona)

Oprema ¢e se automatski prebaciti u slu¢aju nestanka struje, slu¢ajnog uklanjanja utikaca ili ako
je osigurac aktiviran. Pritisnite zeleno dugme na jedinici prekida¢a da biste ponovo pokrenuli racunar.

Dovrsavanje radova

» Donesite secivo sataru na donji polozZaj.

* Oslobodite jednu od kontrolnih ruku.

« Iskljucite masinu i isklju€ite napajanje.

« Zategni Sraf za krvarenje.

« Sledite opsta uputstva za odrzavanje.

Elektricna veza

Redovno proveravajte kablove za elektricno povezivanje da biste imali oSteCenja. Kada
proveravate kablove za povezivanje, uverite se da nisu povezani sa glavnim uredajima.

Kablovi za elektriéno povezivanje moraju biti u skladu sa relevantnim propisima VDE i DIN.
Koristite samo kablove za povezivanje ozna¢ene sa H 07 RN.

Obavezno je da se oznaka tipa odStampa na kablu za povezivanje.

Koristite prenosivi sigurnosni prekida¢ (PRCD), ako u mrezi za snabdevanje nije obezbeden
zaostavljeni zastitni uredaj (RCD) sa nominalnom zaostavkom od maksimalnih 0,03 A.

Neispravni elektriéni kablovi za povezivanje

Kablovi za povezivanje Cesto trpe osteéenja izolacije.

Uzroci su:

« Tragovi pritiska, kada su kablovi za povezivanje led prozori korita ili praznine na vratima.

« Kinks, zbog nepravilnog montaze ili vodenja kablova za povezivanje.

» Sece, od prelaska kablova za povezivanje.

» Ostecenje izolacije, od izvlaenja kablova iz zidne uti¢nice.

 Pukotine, zbog starenja izolacije.

Takvi neispravni elektricni kablovi za povezivanje ne smeju da se koriste i opasni su po Zivot zbog
ostecene izolacije!

Sigle -fazni motor 230 V / 50 Hz

Mains napon230 V / 50 Hz

Glavna veza i kablovi za proSirenje moraju biti 3-zica=P+N+SL.(L/N/PE).

Produzni kablovi moraju imati minimalni presek od 1,5mm? i ne smeju prelaziti duzinu od 20 m.
Glavna veza se spaja za najvise 16 A.

Odrzavanje i popravka

Samo obavljate radove na konverziji, podeSavanju i ¢iS¢enju kada je masina iskljucena.

Iskljucite aparat.

Vesti mehani€ari mogu da izvrSe male popravke na masini.

Radove na popravci i odrzavanju elektricnog sistema mogu da iznose samo kvalifikovani elektri¢ari.

Svi zastitni i sigurnosni uredaji moraju odmah biti zamenjeni nakon popravke i odrzavanja.

Preporu¢ujemo:

» Temeljno ocistite masinu posle svake upotrebe!

 Secivo satara

Secivo satara je deo koji se nosi i koji treba ponovo zaudati ili zameniti novim secivom, kao $to
je propisano.
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+ Cuvar sa dve ruke

Kombinovani uredaj za stezanje i kontrolu mora da ostane nesmetano pokrenut. Podmazite
povremeno sa nekoliko kapi ulja.

« Pokretni delovi

- Odrzavaj vodiGe za secivo satarom &istim. (Prljavstina, cepac drva, kore itd.)

- Podmazite klizec¢e Sine uljem ili masno¢om za podmazivanje

« Provera nivoa hidrauli¢nog ulja.

Proverite hidrauliéne presvlake i veze za curenje i habanje. Ako je potrebno, zategnite zabravljene
veze.

smokva.8

Provera nivoa ulja

Hidrauli¢ni sistem je zatvoren sistem sa rezervoarom za naftu, naftnom pumpom i kontrolnim
ventilom. Redovno proveravajte nivo ulja,

pre svake upotrebe. Prenizak nivo nafte moze da osteti pumpu za ulje. Nivo ulja mora da lezi u
tragovima na rupi.

Kolona satare mora biti povu¢ena pre provere ulja; masina mora biti na povrsini nivoa.

Kada da promenim ulje?

Prvu promenu ulja treba sprovesti posle 50 sati koriS¢enja, a zatim posle svakih 500 sati
koriS¢enja.

Promena ulja, Sli¢. 9.1/9.2

» Potpuno pomeranje kolone satara.

« Postavite kontejner, kapaciteta najmanje 6 |, ispod razdelnika debla.

« Olabavite kapu za ventilaciju A.

« Otvorite odvodni utika¢ B koji se nalazi ispod rezervoara za ulje kako biste omogucili da nafta
isklinje.

= Ponovo zatvorite utika¢ za odvod B.

« Sipajte 4 | novog hidrauliénog ulja koristeci levak.

« Zamenite kapu za ventilaciju.

Pravilno odlozite otpadno ulje na lokalno mesto za odlaganje nafte. Otpadno ulje ne sme da se
sipa u zemlju ili meSa sa drugim otpadom.

Preporucujemo sledeca hidrauli¢na ulja:

Aral Vitam g¢f 22

BP Energol HLP-HM 22

Mobil DTE 11

Shell Tellus 22

ili ekvivalent

Ne koristite druge vrste ulja!

Upotreba bilo koje druge vrste ulja nepovoljno e uticati na rad hidrauli€énog cilindra.

Sedivo razdelnika

Secivo razdelnika mora biti blago podmazano pre naruéivanja.

Ovaj postupak se mora ponavljati nakon svakih 5 sati koris¢enja. Lagano nanesite masno ili ulje
za prskanje.

Sedivo ne sme da se osusi.
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Hidrauli¢ni sistem

Hidrauli¢ni sistem je zatvoren sistem sa rezervoarom za naftu, naftnom pumpom i kontrolnim
ventilom.

Nemojte menjati ili menjati fabricki instaliran sistem.

Redovno proveravajte nivo ulja.

Prenizak nivo nafte ¢e oStetiti naftnu pumpu

Proverite hidrauli¢ne i Sraf veze redovno za curenje — zategnite ih ako je potrebno.

Ocistite radni prostor i drzite odgovarajuci alat u dobrom stanju pre nego $to zapocnete bilo kakav
rad na odrzavanju i inspekciji.

Vremenski intervali koji su ovde naznaceni odnose se na normalnu upotrebu; stoga, ako je
masina izloZzena velikim opterecenjima, smanjite ova vremena u skladu sa tim.

Samo odistite ogradene prostorije masine, navlake i kontrolne poluge mekom, suvom krpom ili
je blago prigusite

Sa neutralnim deterdZzentom; ne koriste rastvaraci, kao $to su alkohol ili benzin, jer mogu da
oStete povrsine.

Drzite ulja i maziva van domas$aja neovlaS¢enog osoblja; paZljivo procitajte uputstva na
kontejnerima i pratite ih bez greSke; izbegavajte direktan kontakt sa kozom i dobro isperite nakon
upotrebe.

Standardi prevencije nesreca

Masinom mora da upravlja samo kvalifikovano osoblje, koje je upoznato sa sadrzajem ovog
priru¢nika.

Proverite da li su sigurnosni uredaji celi i da li rade ispravno pre koriS¢enja raunara.

Takode bi trebalo da se upoznate sa kontrolnim mehanizmima masine, tako Sto ¢ete pazljivo
procitati uputstva za rad pre koris¢enja masine. Navedene performanse radunara ne smeju biti
prekoracjene. Masina nikada ne sme da se koristi u bilo koje druge svrhe osim one za koju je
namenjena. U skladu sa regulatornim zakonima zemlje, u kojima se masina Koristi, osoblje takode
mora da nosi

radnu odecu kao S§to je propisano u toj zemlji; i.e. ne nosite labavu, leprSavu odecu, kaiSeve,
prstenje i ogrlice; duga kosa bi po moguéstvu trebalo da bude vezana nazad.

Radni prostor uvek treba drzati §to urednijim i €istijim, a alat, pribor i zavrzag¢i Srafova uvek moraju
biti na lakom dohvat ruke.

Tokom radova na €iS¢enju i odrzavanju, masina nikada ne sme biti povezana sa elektricnim
glavnim racunarima.

Nikada ne upravljaj masinom bez sigurnosnih uredaja ili sa isklju¢enim bezbednosnim
mehanizmima.

Nikada ne uklanjajte ili menjajte bezbednosne uredaje.

Nemojte sprovoditi nikakve poslove odrzavanja ili podeSavanja pre pazljivog c&itanja ovog
uputstva.

Mora se postovati periodi¢ni plan odrzavanja naveden u ovom priru¢niku, kako zbog bezbednosnih
razloga, tako i zbog efikasnog rada masine.

Uvek odrzavajte sigurnosne nalepnice ¢istim i Citljivim i obratite paznju na njih bez neuspeha
u spreCavanju nesre€a; ako su bezbednosne oznake ostecene ili izgubljene ili se nalaze medu
delovima koji su zamenjeni, moraju biti zamenjene novim, originalnim nalepnicama i biti afiksovane
na navedenu poziciju; mozZete nabaviti nove nalepnice od proizvodaca.

U slucaju pozara koristite samo protivpozarne aparate u prahu.

Ne gasite pozare u masini vodom; U suprotnom, postoji rizik od kratkog spoja.

Ako pozar ne moze odmah da se ugasi, obratite paznju na te¢nost koja curi.

U sluéaju duzeg pozara, rezervoar za naftu ili linije, koje su pod pritiskom, mogu da eksplodiraju:
stoga, vodite racuna da ne dodete u kontakt sa te€no$¢u koja curi.

Demontaze i uklanjanje

MasSina ne sadrzi nikakve S$tetne ili zagadujuce supstance, jer je napravljena od potpuno
recikliranih materijala ili materijala koji se mogu odloziti na normalan nacin.

Za odlaganje se obratite specijalistickim kompanijama ili kvalifikovanom osoblju koje je dobro
upoznato sa potencijalnim opasnostima i koje su strogo Citale i pratile sadasnja uputstva za rad.

Kada masina viSe nije u upotrebi, nastavite na sledec¢i nacin, obrac¢ajuci paznju na sve standarde
prevencije nesreca:

« iskljucivanje snabdevanja energijom (elektri¢ni ili PTO),



56  www.raider.bg

« ukloni sve kablove za napajanje i odnese ih na specijalizovano mesto prikupljanja, u skladu sa
vaze¢im odredbama u toj zemlji.

« Isprazni rezervoar za naftu; odneti ulje u zape€acenim kontejnerima do mesta prikupljanja, u
skladu sa vaze¢im odredbama u toj zemlji.

» Odnesite sve preostale delove masine na mesto prikupljanja starog gvozda, u skladu sa vazeéim
odredbama u dotijoj zemlji.

Uverite se da je svaki masinski deo odloZen u skladu sa vaze¢im odredbama u odredenoj zemlji.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE.

U cilju zastite Zivotne sredine elektri¢ne alate, pribor i ambalazu moraju se podvrgnuti odgovaraju¢em
preradu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj. Ne bacajte elektri¢nih alata u kucni otpad!
Prema direktivi EU 2012/19 / EC o otpadu elektri¢ne i elektronske opreme i njeno priznavanje kao
nacionalne alata zakon moéi da se mogu Kkoristiti viSe moraju biti sakupljeni odvojeno i podleze
odgovarajuc¢im obradu za oporavak sadrzi vredne sekundarne sirovine
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MK OpuvrMHanHa ynaTcTeo 3a ynotpe6a

nO‘WITyBaHVI KOPUCHULUMN,

YecTutkn 3a KynyBake Ha rpejHaTa anapaTt of Hajop3o pactedka OpeHn 3a enekTpuyHu u
nHeBmatcku anatkn - RAIDER. lMpu npaBunHo nHctanupawe n ynotpeba, RAIDER ce curypHu n
BEPOAOCTOjHM anapaTtu 1 MalluHK 1 paboTaTta co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3a40BOSCTBO. 3a
BalueTto norogHocCT e n3rpageHa n oanuyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT BO LienaTta 3emja.

Mpen Oa ro KOpUcTUTe OBOj ypea, Be MOfiMMe BHMMATENHO 3ano3HajTe oBaa “YnartcTearta 3a
ynotpeba’.

Bo nHTepec Ha Bawarta 6e36eqHocT u co uen o6e3benyBare Ha BUCTMHCKaTa ynotpeba,
npoyMTajTe OBME HanaTCcTBMja BHUMATENHO, BKITy4yBajKu COBETUTE U NpeaynpeayBaarta Bo HUB. 3a
n3berHyBare Ha HeMoTpebHY rPELLKU U HE3rOAM, BaXKHO € OBME MHCTPYKUMM [a ocTaHaT AoCTanHu
3a ngHWTe pedbepeHLmn Ha cuTe Kou ke yxxuBaaT kanopudepa. AKO ro npogafeTe Ha HOB COMCTBEHUK
Toa “YnatcTeara 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npegaze 3aegHo CO Hero, 3a 4a MOXe HOBMOT KOPUCHUK
[a ce 3ano3Hae Co COOABETHWUTE Mepku 3a 6e3beqHOCT M ynaTcTeBaTa 3a paborta.

EkcknysuBHo npetctaBHuk Ha RAIDER e dmpma “EBpomacTep YBo3 N3Bo3” OO[, rp. Coduja
1231, 6yn. “Nlomckn nat” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa Bo hupmaTta e BoBeAeH CMCTEMOT 3a ynpaByBawe co keanuteT ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTudukauuja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC Ha MpodecuoHanHu n xobu
€MNeKTPUYHU, MHEBMATCKU U MEXaHWYKM MHCTPYMEHTU U 3aefdHudka xapasep. Ceptudukator e
nsnaneH o Moody International Certification Ltd., England.

TexHMYKM nogaToum

napameTap ex::::za BpeaHocT
mopaen - RD-LGS05
HOMWHAareH HarmnoH Vv 230
HOMUHanHa pekBeHumja Hz 50
MOK W 3000
Makc. cuna Ha Llenewwu t 8
BPTEXM min' 2800
MakKc. NoTer Ha LMnuHaapoT mm 300
Ovjametap mm 70-400
[OSMKUHA Ha ApBOTO mm 550
XuapaynuyHo macro Kanauutert L 4
CTerneH Ha 3awTtura - IP54
HMBO Ha 3BYYHOTO NpUTUCOK Lpa dB(A) 78
HMBO Ha 3By4YHaTa MoK Lwa dB(A) 89
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MpouunTajTe ro NnpMpadYHUKOT Nped onepauujata

KopucteTte 6e36eaHoCHM 00yBKHM

KopwucTtu pakaBuum 3a paboTa.

HoceTe 3awtuTa Ha nuueTo

HoceTte 6e36eaHocHa kauura

KopucTeTe 3awtuTa og CnyxoT

Bes HaBnerysawe BO HecpekaTa

Hewma nywete Bo paboTHOTO nogpavje

POO@® S0




RAIDER

Carden Teels

He pasneBajTe xuapaynu4yHo mMacro Ha nogot

[p>xeTe ro NpocTopoT 3a paboTta nogmmnpeH!

HeBp3aHocTa Moxe fa gosefe 00 Hecpeku

AkO KOpUCTWTE KpaH, CTaBeTe ja onpemara 3a
MOAUrHyBak-e OKOMy KyKkuwTeTo. Hukorall He ro

nop,veryBaj nogenbara Ha OrpeBHOTO APBO Ha padvKkaTta.

Wcdpnajte ro npaBunHo oTnagHoToO Macro (MecTo 3a
cobupare Ha nokanHo otnagHo macno). 3abpaHeTo e aa

ce hpna oTnagHO Macno BO XUBOTHaTa cpeanHa

3abpaHeTo e oTCTpaHyBake UM MoamduLmpare Ha

cTpaxap u 6e3begHoCeH MexaHM3am

Camo onepaTtopoT MOXe fa CTOM BO onepaTuBHUOT oncer
Ha MallnHaTa. )J,p)KeTe ' HEBKIMy4YeHUTEe nuua, Kako
1 JOMALLHUTE U 3eMjoderNiCKUTE XNBOTHU, HAOBOP Of

noBpLUMHATA Ha onacHocTa (MMHUManHO pacTtojaHue: 5m)

OnacHOCT of ceyerbe U Kpluere. Hukoraw He gonupaj

onacHu obnacTtu Kora HOXOT 3a pasgenyBawe Cce OBUNXKU
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Cekoralu o6pHeTe LEeNNoCHO BHMMaHNE Ha OBMXEHETO Ha

HOXOT 3a pasgenyBsame

Mpepn TpaHCnopTOT.
Mcknyyn ro rmaBHMOT NPUKNy4OLM.

E Mpen onepauumjata Aa ce OTBOPY MPUKITYYOK 3a NOSTHEHE

[Be BPTEXMU.
m Mpen oa ro 3aTBOPUME TPAHCTOPTOT.

Kora ce TpaHcnopTupa, UMnnHaapoT cekorall mopa ga buae
’ “
JOBeeH [0 TpaHcnopTHaTa nosuuuja

3a TBOjaTa 6e36eaHOCT.
MpouuTajte 1 paszdepeTe ro LENMOT NpUpPaYHUK Npea Aa ynpaByBaTe co MallMHaTa.

3auyBaj ro oBoj NpupayHuK 3a pedepeHua 3a UgHUHaTa.



Hydraulic diagram

RAIDERXE

Carden Teels

S———

6 <O
1

Wiring diagram
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Bo oBue WHCTpykumm 3a paboTa, MM O3Ha4YMBME CeKLMWTE KoM ce ofdHecyBaaT Ha BalwlaTa
6e36eHOCT CO 0BOj 3HaK:

OnwTa HacTaBa 3a 6e3begHocT

MPEOYNPEOYBAHSE: Kora kopucTeTe anaTkv 3a enekTpuyHa eHepruja, cnegete rm crnegHvee
OCHOBHU 6e36e4HOCHM MEPKM 3a HaMarlyBake Ha PU3MKOT O NoXap, erleKTpuyeH yaap v nospeaa
Ha nepcoHaror.

Be mMonam npouunTajte M cute MHCTpyKUuK nNped Aa paboTuTe co oBaa anaTtka.

» HabrbynyBajte rm cute 6e36e4HOCHN 1 ONacHW NpeaynpeayBara Ha MallnHaTa.

« YyBajte rn cute 6e3beaHOCHM 1 onacHu npeaynpeayBaka Ha MallMHaTa KoMnieTHU 1 Bo Aobpa
YyeTnuBa cocTojba.

» BbesbenHocHMTE ypeauM Ha MaluMHaTa He cMmeaT fa ce packnonyeBaat wnu ga 6upar
HeynoTpebnuau.

» lMpoBepeTe ™ kabnute 3a noBp3yBate Ha rMaBHaTa Mmpexa. He kopuctete pedekTHU
noBp3yBayku kabnu.

« [MpoBeperTe ja TouHaTa yHKUMja HA KOHTpoOnaTa oA ABe pale nped Aa ja KopucTeTe MalumMHara
3a npB nar.

* OnepaTopoT Mopa Aa uma HajMmanky 18 roaumHu. YmpakoBute mMopa ga vmaar HajManky 16
roguHu; MefyToa, Tve moxat ga paboTtaTt Ha MaluMHaTa caMo ako ce HaArneayBaHu.

» HoceTe paboTHu pakaBuuy kora paboTuTe.

» BHumaBajTe kora paboTuTe CO pas3fenyBaqoT Ha TPYyNuu: PU3UK Of MOBpeaa Ha npcTute u
paLueTe of cakoTo.

» Kopuctete coopBeTHM NoTnopu, Npu pacuenyBake Ha TELUKU UM obeMHU Tpynuu.

» KoHBepavjaTta, npunarogyBameTo, YNCTEHETO, OAPXKYBaHETO Ha paboTtaTta v nonpasBkuTe Ha
BMHaTa MOXe [a Ce BPpLUM CaMO KOra MOTOPOT € UCKITYYeH.

WcknyyeTe ja MalwumHaTa of 3anuxuTe Ha rmaBHaTa mpexal

» PaGorata no uHcTanaumja, nonpaeka 1 OApPXYBare Ha ENEeKTPUYHMOT CUCTEM MOXe Aa ja
BpLUaT camo cneumjanucTu.

» Cute 3awTuTHN 1 6e3benHOCHN ypean Mopa BefHaw Aa buaaTt 3ameHetn no pabortata 3a
nonpaeka v ogpXyBarse.

* VlcknyyeTe ro MOTOPOT Npu HanywTake Ha paboTHaTta obnact. VcknydeTe ja MawmHaTta of
3anuxuTe Ha rmaeHaTa mMpexa!

[JononHuTenHn 6e36e4HOCHN MHCTPYKLMKW 3a pa3fenyBayoT Ha Tpynum

» PasgenyBayot Ha Tpynum Mopa Aa 6uae ynpaByBaH camo Of, €4HO NULLE.

* HoceTe 3awTtuTHa onpema (6e36egHOCHM ouwna/zawTUTeH BU3Mp, paboTHU pakaBuuy,
6e36egHOCHM YeBMW) 3a Aa ce 3aTUTUTE Of MOXHU MOBpeay.

» Hukorauu, cleave Tpynuu kou cogpxat HOKTU, >XuLa Unn Apyru npeameTy.

* VlcueneHoto ApBO M ApBEHWTE YMNCOBWU co3faBaaT onacHa paboTHa nosplumHa. lMoctown
pY3VK of TpUnupawe, Nusrake Unu narawe. 3atoa, cekorawl ApxeTe ja Bawarta pabotHa obnact
nogenHakea.

* Hukoralw He cTaBajTe paue Ha ABWXKeYKUTe AenoBU Ha MallnHaTa, kora MalluHaTa e BKIyyeHa.

» Camo KnuB Tpynuy co MakcMmanHa gomkuHa og 55 cM. MuHumansara gomkuHa e 30 cw.

CoopaBeTHa ynotpeba

MalumHaTa e BO cornacHocT co akTyenHaTa OupekTtvBa 3a MawwuHute Ha EK.

* XvapaynuyH1oT cnnutep e MorofeH camo 3a cTauuoHapHa paborta. Tpynuute mopa Aa ce
pacuenyBaaT camMO BEPTUKAINHO BO Hacoka Ha XuToTo. OnNTUManHuTe AMMEH3WUM 3a NoroBuTe Aa
6uaat pacuenyBaHu ce:

HomkunHa Ha TpyneuoT 55 cm ¢min. 7 cm, makc. 40 cwm.

» Hukorall He ro cKpLUHYyBajTe APBOTO XOPU3OHTAIHO UK NPOTUB XUTOTO.

» Mopa ga ce HabrbynyBaaT MHCTpyKUMMTe 3a 6e36eqHOCT Ha NPOM3BOAMTENOT, UHCTPYKUMUTE
3a paboTta 1 MHCTPYKLMUTE 3a 0ApXKYyBake, Kako U AUMEH3UNTE HaBedEeHW BO TEXHUYKMTE NOAaTOLM.

* Mopa fa ce nounTyBaaT BaXeykuTe perynaTvey 3a CripevyBake Ha HEeCpeku U Apyrv onwTo
npusHaTtu 6e36eHOCHN cTaHOapau.

» MawwHaTta moxe Aa 6uae kopucTeHa, oapXyBaHa U nonpaeeHa of Nuua, Kou ce 3arno3HaeHu



CO Hea 1 kou B1ne MH(OPMMPaHM 38 ONACHOCTUTE NOBP3aHM co Hea. HeosnacTRMREMO A@IRkaLm
Ha MallmHaTa ke ro ocrnobogaT Npov3BOAMTENOT o GUo KakBa 0AroBOPHOCT 3a Cekoja LwTeTa WTo
Ke npou3anese.

* MawwuHata Mopa fa ce KOpWUCTU camMO CO OpWUIrMHarHW OOAATOLM U OPUTMHAMNHW anaTtku of
NPOV3BOAUTENOT.

» Cekoja gpyra ynotpeba ce cMmeTa 3a HecoofBeTHa. [1pov3BOAMNTENOT He MpeB3eMa HUKaKBa
OLrOBOPHOCT 3a OMNo Kakea LwTeTa, KOPUCHUKOT ke buae eAMHCTBEHO OArOBOPEH.

OcTaToyHu pusunum

MawwwuHaTa e n3rpageHa cnopeg MOMeHTanHaTa cocTojba Ha TeXHonorujata v onwTo NpusHaTuTe
6e3begHocHu ctaHgapaun. Cenak, UHAMBMAYanNHUTE OCTATOMHM pU3NUM MOXe Aa ce nojaBaT npwu
paboTa co malumHaTa.

* Pusuk o noBpefa Ha NpcTuTe M paueTe Of cakadyoT, BO Cllyyaj Ha HEMpPaBWITHO BOACTBO WK
noaapLUKa Ha ApBOTO.

» Puswuk op noBpena op uccpnane Ha paboTHOTO napye, BO Cryvaj Ha HECOOABETHa noaapLuka
Uy BOAUY.

* VI3noxeHOCT Ha eNeKTpUYHa cTpyja, NPy KOPUCTEHE HAa HECOOABETHU EMNEKTPUYHM MOBP3YBaYKU
Kabnu.

* MNoHaTaMy, MOXe fa OCTaHaT HEMPUCTOjHU PU3NLU, U MOKPaj CUTE NPe3eMeHN MEPKMU.

» OcTtaTouunTe of puU3NLM MOXaT Aa ce MUHMMU3UpaaT, ako ce 3abenexar MHCTpyKuuMuTe 3a
6e3b6egHoCT, NpaBunHaTa ynotpeba n MHCTpyKuMUTe 3a paboTa.

YnatcTBO 3a TpaHcnopT

TpaHcnopT payHo, cnuka 1.

3a ga ro TpaHcrnopTupaTte pasfenyBayvoT Ha Tpynuu, LeNOCHO MOBrieYeTe ro CevunioTo Ha
cabjata 1. Manky HaknoHeTe ro CNAMTEPOT Ha KONoHaTa Ha CcakayoT, KOPUCTEjkM ja padkaTta 2,
[o[eka MallnHaTa He Ce HaKMoHU Ha

TpkanaTa v Taka MoXe Aa ce NoMecCTU.

TpaHCcnopT Co KpaH:

Huvkoraw He noaurHyBaj Nokpaj cevmnoTo!

Ycnosu 3a cknaguparse:

CnepfeTe rv cnefH1Be yCNoBW 3a BPEME Ha CKIaaupakeTo:

* CyBO, 3aTBOPEHO MECTO

* Makc. BnaxHoct 80 %

» TemnepatypeH oncer - 20 °C go +60 °C

Cawmo ynpaByBaTe CO MalLMHaTa nof crnegHuoT aMoueHT
Ycnosu:

MVUHMMYM MakCUMyM Ce npenopadysa

Temnepatypa 5 C° 40 C° 16 C°

BnaxHocTt 95 % 70 %

HamecTtu ce.

MopgroTeeTe ja nokaumjaTa kage WTo Tpeba ga ce MHCTanupa MaluuHaTa.

Obesbenete 0OBONHO NpocTOp 3a Aa 0be3beanTte 6e3beaHn ycnosu 3a paboTa.

MawmwHaTa e gusajHupaHa 3a ynotpeba Ha HUBOHU NOBPLUMHK 1 3aToa, Mopa Aa 6uae noctaBeHa
Ha cTabunHa, HUBO M LiBPCTa NOBpPLUMHA.
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dur.1

Cnuka.3

dur.5

CobpaHune

MoHTupawe Ha Tpkanara, dwr.2

BmeTHeTe ja ockaTa Ha TpkanoTto co neaan (A) H13 ABeTe Aynku Ha pe3epBoapoT 3a HadTa.

BwmeTHeTe ro 3aBpTkaTta Ha LectoaronHukot M6 (B) H13 ockaTta Ha TpKanoTo 1 3aTerHeTe ro Ha
ny6enuuara (C) co 6e36eqHoceH opes.

MoToa, MOHTWpajTe TpKano Ha cekoja cTpaHa U ocurypeTe rM gsete co kotep nuH (D). Manky
CBUTKaj ro LUTUTOT 3a a ro CnpeyuLL ncnaramweTo.



MoHTVpaHse Ha KOHTPONHUTE paue, pur.3

* BmeTHeTe ja koHTponHaTta paka (A) BO pokepckuoT npekuHyBad (B), n 3aebeTe ja Ha MecTo co
xekcaroHckmot 6onT (C), wajbara n 6e36egHOCHNOT OpeB. 3aTerHeTe ro 3akydyBaykMoT OpeB 3a Aa
MOXe KOHTpOriHaTa paka ceyluTe Ja ce nomecTyBa.

+ Cera, MOHTUpajTE ja KOHTPOMHATa paka AecHo, creaejku ro MeTo4oT OMnuLLIaH norope.

* MoHTupajTe v winTHUumMTe (D) Ha ABETe KOHTPOMHU paLe, KOpUCTejkn 2 HanpeyHun 3aBpTku (E)
BO CEKOj Cny4aj.

MoHTupajku ja macata, cnvka 4.

Bo 3aBMCHOCT of AomkuHaTa Ha ApBOTO WTO Tpeba fga ce ucuenu, Tabenata (A) moxe ga ce
MOHTUpa Ha 1 BucuHa: 55 cm. 3aknyyyBavku nesepu (B) ce goctanHu Ha no3uumja Ha MHCTanauwmja.
Obe3bepneTe ja MacaTa Co NMOCTOT 3a 3aKnyyvyBake of ABETE CTPaHW.

MoHTupare Ha neso/gecHo cknaguwte Cn.4

BwmeTHeTe ro nesoTo cknaguwTe(D) HWM3 ABeTe AynkM Ha rnaBHaTa KoroHa Ha TenoTo, u
3aknyyete ro co aose M6 Konumna (C). Co UCTUOT HauMH A4a ce MOHTUPa BUCTUHCKOTO CKMaguLLTe.

MoHTupare Ha NpekMHyBaYvoT, dur.5

* MoHTupajTe ro npekuHyBadot (C)Ha Tabnata(B), n dukcupajte ro co 4-M4*60 KpcTocyBadku
kanaykn(D), wajkata n 4-M4 opesuTe.

®yHKUMOHaNeH TecT

DyHKUMOHANHMOT TECT MOpa a Ce U3BpLUN Npes cekoja ynotpeba.

Akumja: Pesynrart:

MpuTnCHX M ABeTe paykn Hagony. CeunnoTo Ha cakayoT ce crywTta Ao 10 cm
Hapg macara.

OcnobopgeTe egHa padka Bo BpeMe Cleaver ceunno octaHyBa Bo n3bpaHarta nosuuuja.

OcnobopeTe rv ABeTe paykun nctospemeHo Cleaver ceunno ce Bpaka Ha3a/j BO ropHaTa nosuumja.

[MpoBepeTe ro HMBOTO Ha MacnoTo npeg cekoja ynoTpeba, normegHeTe ro nornasjeTo
«OppxyBame «!

PasnBojyBatbe

» CraBeTe ro AHEBHUKOT Ha Tabenata Ha log splitter, gpxeTe ro noropor UBPCTO CO ABETE
KOHTPOIHW payku, NpUTUCHETE ' ABeTe paboTHU

ce OpXu Hadony WCTOBPEMEHO, OTKako CeYuMrnoTo Ha cabjata npoaupa BO eBuieHuMjaTa, mm
TypKa paykute HaHaBOp CO UCTOBPEMEH NMPUTUCOK Hagony. OBa cnpevyBa NPUTUCOKOT Aa Ce BpLUU
Bp3 Tabnuukute.

» Camo KnuB Tpynuwm Kou ce rreaaat npaso.

* Vicuenerte ro AHEBHUKOT BEPTUKAITHO.

* Hukorall He ce pasgenyBajTe XOPU3OHTaNHO UM BKPCTEHO.

* Hocete 6e3begHOCHM pakaBuLM Kora rv ucuenysare TpynuumTe.

EdmkacHa pabota

- FTOPHUOT Aen oA nosuuujata NPUBNMKHO 5 CM Had AHEBHUKOT.

- MOHMUCKa no3uumja NnpubnmkHo 10 cM Hag OHEBHUKOT.

CraTt-Harope

OcwurypajTe ce Aeka MalmHaTa e cocTaBeHa LenocHo u npaswnHo. lMpep cekoja ynotpe6a
npoeepeTe:

* NOBp3yBaykMTe kabnu 3a gedektn (nogendu, cedera UTH.),

* MaluMHaTa 3a 6uno kakea wreTa,

* leka cUTe 3aBPTKU Ce TECHMU,

* 33 CEKOe MOXHO NPOTEKyBake BO XUAPAYNUYHUOT CUCTEM U

* HMUBOATa Ha HadTa

* YyBap: xvapaynuyHo LpeBo 1 MeKo LipeBo.

BeHTUHr, cnvka 7.

"o KpBapU XMAPaYNUYHWOT CUCTEM, Npea Aa ro CTaBuLL AenuTenoT Ha TpynumTe Bo paboTa.

* Onabaeete ro gunctukot (E) 3a Hekonky cBujouM, 3a Oa MOXe BO3gyxoT Aa usbera of
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pe3epBOapoT 3a HadTa.

» OcTaBerTe ja kanaykaTta OTBOpeHa 3a Bpeme Ha pabora.

« 3aTBOpeTe ja kanaTta MoBTOPHO, Npea Aa ro NpeMecTuTe CrnuTepoT, BO CMPOTUBHO MacroTo
MOXe fa npoteve.

AKO X1ApaynUYHMOT CUCTEM He Ce OTBOPYU, 3ap0beHNOT BO3AYX Ke v OLITETU NevaTuTe, a co Toa
1 cnnuTepoT!

cnuvka.7

BknydyBatbe / ucknydvysatse, cur. 6/ 7

OrtBopeTe ja 3awTtutHaTa kana (C).

MpuTucHeTe ro 3eneHoTo Kon4ye (A) 3a Aa ro BKIy4MTe anaparor.

MpuTncHeTe ro upeeHoTo konye (B) 3a ga ro ucknyynte anapaTorT.

MpuTncHeTe ja utHata ctaHuua (D) Bo cnyyaj Ha UTHK crydau.

3abenewka: [Mpen cekoe kopucTere, npoBepeTe o (YHKUMOHMPAHETO Ha BKIyYEHWOT
NpeKkMHyBay Co BKINy4yBake U UCKINyYyBake Ha ypenoT.

3awTtuTa o pecrtapTvpare BO Cryyaj Ha npekvH Ha cTpyjaTa ([peknHyBay 3a ocrnoboayBare
6e3 HamnoH)

Onpewmarta Ke ce npedpnv aBTOMaTCKM BO CIly4aj Ha NPeKWH Ha CTpyjaTa, Cry4ajHo oTCTpaHyBare
Ha NPUKINY4YOK UK ako ce aktueupa outun. MpuTUCHeTe ro 3eN1eHOTO Konye Ha NpekMHyBayoT 3a Aa
ja pectaptuparte mawmHaTta.

3aBpLuHa paboTa



[N TR

« [loHEeCH ro ceunnoTo Ha cauma Ha NMoHMCcKa noanLvja.

» OcnobopeTe egHa of, KOHTPOMNHUTE paLe.

* Ncknyuerte ja mawmHaTta v uckny4ere ja ctpyjaTta.

» 3aTerHete ro KpBapeH-eTO.

» CniegeTe v ONWTUTE UHCTPYKLUW 32 OAPXKYBaH-e.

EnextpuyHa Bpcka

PepoBHO npoBepyBajTe v enekTpu4HUTE NoBp3yBayky kabnu 3a 6uno kakea wTeTta. Kora rm
npoBepyBaTe NOBp3yBayvkuTe Kabnu, ocurypajTe ce Aeka Tue He ce NMoBp3aHu co rnmaBHaTa Mpexa.

EnekTpnyHuTe noBp3yBayku kabnu mopa ga ce Bo cornacHocT co cooaseTHuTe VDE u DIN
perynatusu. Kopuctete camo noBp3yBayku kabnu o3HaveHn co H 07 RN.

3apomknTenHo e o3HakaTa Ha TUNoT Aa 6uae ncnevyaTeHa Ha NoOBP3yBaYkMOT Kabern.

KopucTeTte npeHocnue 6e3benHoceH npekmHyBay (PRCD), ako Bo MpexaTta 3a cHabayBake He €
obesbepneH sawTuteH ypeq (RCD) co HommnHanHa octatoyHa ctpyja makc. 0.03 A.

[edeKTHM eneKkTpUYHK NoBp3yBaYdkn Kabnu

[MoBp3yBareTO Ha kabnuTe YecTo CTpada of LTeTa Ha u3onauujara.

MpuunHuTe ce:

» 3Haum Ha NpUTUCOK, Kora NoBp3yBaykMTe Kabnu ce BOAEHM NPO30pu 3a KOPUTO UMK NPasHUHK
Ha BpaTuTe.

« Kinks, nopagun HenpaBWiHO MOHTMpake U BOAEHE Ha MOBP3yBaykmMTe Kabnu.

* Mlceye, o npemuHyBare Ha NOBp3yBaykuTe Kabnu.

» OwTeTyBame Ha nsonaumjarta, of Bagewe Ha kabnute og suaHVOT Lied.

* [ykHaTvHKW, Nopagun cTapeexeTo Ha u3onauujara.

BakBute gedeKkTHN enekTpuyHM NoBp3yBayku Kabnu He cMeaT fa ce KopucTaT 1 ce onacHu 3a
XKMBOTOT nopaau owteTeHaTa usonaumjal

Cwrn -cpasHunoT motop 230 V / 50 Hz

HanoH Ha rmaBHaTta mpexa230 V / 50 Hz

[maBHaTa Bpcka 1 eKCTeH3noHuTe kabnu mopa ga éugat 3-xmun=P+N+SL.(L/N/PE).

Kabnute 3a npopomxysake Mopa Aa umaaT MUHUMarneH npecek og 1,5mm? n He cmeaT Aa
HagMuHaT gormkunHa og 20 m.

[nmaBHaTa Bpcka ce cnojyBa HajmHory 16 A.

OppxyBatbe 1 nonpaska

Camo u3BpLUyBajTe paboTa 3a npeTBopare, npunarogyBake W YUCTEHE Kora MalluvHaTa e
NCKIyyeHa.

Wcknyuwm ro anaparor.

KBanudurkyBaHaTa mexaHunka Moxe a U3BpLUM Manv nonpasku Ha MalluHaTa.

Pabotara 3a nonpaBka v 04pxyBatbe Ha eNeKTPUYHNOT CUCTEM MOXE Aa Ce BPLUM CaMO Of KBannuKyBaHn
enekTpuyapm.

Cwute 3awTuTHM 1 6e3begHOCHM ypeau Mopa BegHaw ga bwupaTt 3ameHetu no pabortata 3a
nonpaska 1 o0apXKyBatbe.

Bu npenopavyBame:

* Ncuncrete ja MawmHaTa TemMenHo no cekoja ynotpeba!

» Ceunrno 3a cakawe

CeyunnoTo 3a ceuunro e Hoceuku aen koj Tpeba aa 6uae 3ameHeT Unm 3ameHeT CO HOBO CEYUIIO,
KaKo LUTO e NOTpebHo.

« [1B0 paka 4yBap

KombuHupaHuoT ypen 3a npuuBpCcTyBake U KOHTpONa Mopa Aa ocTaHe HernpeyeH. [oBpemeHo
n3maykajTe co HeKOmKy Karku Macro.

* [iBMXeYkn genosu

- YyBajTe rm BOAMYOT Ha cevmnara 4uct. (HeunctoTuja, ApBEHM YNNCOBY, Naeka UTH.)

- CMaxeTe v nmaraykuTe LUKMHK CO Crpej 3a Macno MUy MacT 3a CMasyBake.

* [poBepka Ha HMBOTO Ha XVMAPaYNNYHO MacO.

[MpoBepeTe xuapaynuyHu obnekn u BPCKM 3a MpoTeKyBawe M Hocewe. AKO e noTpebHo,



68  www.raider.bg

3aTerHeTte rm 3ajaKHaTI/1Te BPCKMW.

cnuka.8

[MpoBepyBare Ha HUBOTO Ha HadTaTa

XugpaynuyHuMoT CUCTEM € 3aTBOpPEH CUCTEM CO pe3epBoap 3a Macro, MacrieHa nymna u
KOHTpOreH BeHTuUn. PegoBHO NpoBepyBajTe ro HUBOTO Ha HadTaTa,

Mpen cekoja ynotpeba. NMpeMHory HUCKO HMBO Ha Macro MOXe [a ja owTeTu nymnaTta 3a HadTa.
HuBoTO Ha HadTaTa MOpa Aa Nexu BO Tparnte Ha Tanukanor.

CtonboT Ha cabjaTta Mopa ga ce noerievye npes Aa ce nposepun macnoTo; MawmHaTa mopa fa e
Ha HMBO Ha NMoBpLUMHA.

Kora pa ro cmeHam macnoto?

[MpBaTa npomeHa Ha macnoTo Tpeba fa ce n3spum no 50 Yaca ynotpeba, a notoa no cekom 500
Yaca ynoTpeba.

MeHyBane Ha macrnoTo, cwur. 9.1/9.2

« LlenocHo gBmxer-e Ha konoHaTta Ha cabjara.

» CTaBeTe KOHTEjHep, CO KanauuTeT oA HajManky 6 |, nog AenuTenoT Ha TpynumTe.

» OnabaBeTe ja kanaykata Ha BeHTUNauujata A.

« OTBOpeTe ro OABOAHMOT MpUKNY4YoK B nouupaH nop pesepBoapoT 3a HadTa 3a ga My
OBO3MOXMUTE Ha MacroTo Aa ucrteve.

» 3aTBOpETE ro oABoAOoT B noBTOpHO.

* MNpenujte 4 | HOBO XUApaynMUYHO Macro Co KOp1CTere Ha yHuja.

» 3ameHeTe ja kanaykaTa Ha BeHTunauujara.

VcdpneTe ro oTnagHOTO Macro Kako LITo Tpeba Bo NokaneH NyHKT 3a AenoHupane Ha HadTa .
OTnagHOTO Macro He cMee Ja ce u3rnesa BO 3eMjaTa unuv aa ce Melua co Apyr otnag.

Burn npenopavyBamMe criegHuee xmgpaynuiHn macna:

Apan Butam gf 22

BN EHepron XIM-XM 22

Mobil DTE 11

LWen Tenyc 22

UV eKBUBArEeHTEH

He kopucteTe apyr BuaoBu Ha macno!

YnotpebaTa Ha 61ro koj Apyr BUA4 Ha Macno ke BNnvjae HeraTMBHO Ha paboTaTta Ha X1apaynuYHMoT
unnuHaap.

Ceuyuno 3a cnnutepu

CeyunnoTo Ha cnnuMTepoT Mopa Aa buae Manky uaMaykaHo npej nylutake BO MyluTare.

OBaa npouegypa Mopa fa ce noBTopu no cekomn 5 yaca ynotpeba. JlecHo HaHeceTe Macro 3a
MaCHOTUW NN Crpej.

CeuunoTo He cMee Aa buge cyBso.

XvgpaynuyeH cuctem



RAIDERE:

XMOpaynuuHMOT CUCTEM e 3aTBOpeH cucTem co pesepeoap sa macro CHEEREHECHFIna n
KOHTPOSEH BEHTU.

He ro meHyBajTe 1 He nonpaeajTe habpnyKkv UHCTaNUPaHNOT CUCTEM.

PepnoBHO npoBepyBajTe ro HABOTO Ha HadTaTa.

[MpemHory H1CKo HMBO Ha HadTa Ke ja owTeTn nymnarta 3a HadTa

PenoBHo npoBepyBajTe v xuapaynuyHuTe 1 3aBpTKUTE 3a NPOTEKyBake - 3aTerHeTe M ako e
noTpebHo.

WcuncteTe ro paboTHOTO nogpavje 1 YyBajTe MM COoABETHWUTE anaTku Bo Aobpa coctojba npes
[a noyHeTe co paboTa 3a ofpXKyBake W MHCTEeKUyMja.

BpemeHckuTe MHTEpBanu Kou ce HaBeeHN Tyka ce ofHecyBaaT Ha HopMarHa ynorpeba; OTTyka,
aKo MalLMHaTa e U3NoXeHa Ha TeLLKX ToBapu, HamarneTe r'm oB1Me BPeMUHa COOAHOCHO.

Camo vcumucTeTe v 3arpagmTe Ha MalluvHaTa, kanauute 1 ynpaByBaykute matepujanu co Meka,
cyBa Kpna unv marnky ga ja Hamanat

Co HeyTpaneH [eTepreHT; He KopucTaT pacTBOpyBayW, Kako ankoxomn unv 6eHavH, buaejiun
MoXaT Aa rv ouTeTaT NOBPLUMHUTE.

IpxeTe rm macnata u nybpukaHTUTe HaaBop of A0(aTOT Ha HEeOBMaCTEHWOT MepcoHarn;
npounTajTe rm ynaTcteaTa Ha KOHTejHepWTe BHUMATENHO 1 criedeTe v 6e3 Heycnex; usberHysajte
OMPEKTeH KOHTAaKT CO KoxaTa 1 Jobpo ncnnaHeTe no ynorpeba.

CraHgapav 3a cripedyBatbe Ha Hecpeku

MawwuHata mopa aa buae ynpaByBaHa caMo of, KBanuduKyBaH NepcoHarn, Koj e 3ano3HaeH co
coapXuHaTa Ha OBOj MPUPaYHUK.

Be monume nposepete ganu 6e3benHocHWTE ypeau ce Lenu u npaBunHo pabortaT npea ga ja
KOpUCTUTE MaLLMHATA.

WcTo Taka, Tpeba aa ce 3ano3HaeTe CO KOHTPOMHUTE MEXaHW3MM Ha MalLnHaTa, Co BHUMATENHO
unTare Ha MHCTpyKuuMMTe 3a paboTa npej Aa ja kopucTute mawmHaTa. MsBegbata Ha mawmHaTta
He cMmee Aa bupge HagMuHaTa. MalwwuHaTta HMKOrawl He cMee Aa Ce KOpWUCTW 3a Apyra Len ocBeH
OHaa 3a Koja e HameHeTa. Bo cormacHoCT co perynaTtopHuTe 3aKOHW Ha 3emjaTa, BO Koja ce KOpUcTu
MalumMHaTa, NepcoHasnoT, UCTO Taka, Mopa fa Hocu

paboTHa obrneka Kako LUTO e MpOMuLIaHO BO Taa 3emja; T.e. He HocaT nabaea, dnepTyBayka
obneka, pemeHn, NpcTeHn u fepaanu; Jonrata koca no MoxHocT Tpeba Aa 6uae Bp3aHa Hasag.

PaboTHoTO nogpauje cekoraw Tpeba Aa ce vyBa LUTO € MOXHO MOMPEYEHO U YUCTO, a anaTkuTe,
aofaToumTe 1 3aBpTKUTE MOpa cekorall fa 6uaat Ha neceH godart.

3a BpeMe Ha paboTtata 3a yucTere M OfpXyBake, MallnHaTa HuKoraw He cMee fa bupae
noBp3aHa Co enekTpuyHaTa Mpexa.

Hukoraw He ynpaByBajTe co MmawwuHata 6e3 6e3begHoOCHUTE ypean WM CO  UCKIyYeHW
6e36eHOCHN MeXaHN3Mu.

Hukoraw He v BageTe U meHyBaTe 6e36egHOCHUTE ypeau.

He n3BpLuyBajTe H1KakBa paboTa 3a oapXyBake Unu npunarogyBake Npef BHUMAaTENHo Aa ro
npounTaTte 0BOj MPUPAYHUK.

[MepnognyHMOT NNaH 3a ogpXyBake HaBedeH BO OBOj MPUPaYHMK Mopa Aa ce HabrbyayBa, Kako
6e36eAHOCHM NPUYKHWK, Taka 1 3a edpukacHa paboTta Ha MaluvHaTa.

Cekorawl vyBajTe rm 6e36eQHOCHUTE €TUKETW YUCTU W YEeTNMBM U OOpHETe BHUMaHWE Ha HYB
6e3 oa He ycneeTe Aa CnpeynTe Hecpeku; ako CUTypHOCHUTE €TUMKETU Ce OLUTETEHW Unn n3rybexu,
Unn ce Mery genosute, kou bune 3ameHeTn, Tve Mopa Aa bupart 3aMeHeTn CO HOBW, OPUTMHAMHK
eTukeTV u fa bupart noctaBeHu Ha ofpefeHaTta nosvuuvja; MoxeTe Aa gobueTte HOBU €TUKETU Of
NpPOU3BOAMTENOT.

Bo cnyyaj Ha noxapwu, kopucteTe caMo racHewe Ha nyapa.

He racHeTe noxapu Bo MalumHaTta co Boaa; VIHaky, NocTom pusmk of KpaTok croj.

AKO NOXapoT He MOXe BefHaLL ia Ce u3racHe, 0bpHeTe BHMMaHWe Ha NPoTeKyBake Ha TEYHOCTU.

Bo cnyyaj Ha nogonr oraH, pe3epBoapoT 3a HadhTa Unu NMHUKUTE, KoM Ce NoZA NPUTUCOK, MoXaT Aa
ekcnrnogupaart: 3aToa, OCUrypajte ce Aa He AojaeTe BO KOHTaKT CO UCTEKyBake Ha TEYHOCTU.
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Pacnarame 1 ucpname

MawwnHaTa He cogpXu HUKaKBW LUTETHU UMW 3aragyBadku cyncrtaHumm, buaejkn e HanpaseHa o
LIeNIoCHO peLvKnupayk Matepujany unv og maTtepujanu Kov Moxar fa ce ucdprnat Ha HopmareH
HauuH.

3a pacnonarawe, KOHTaKTMpajTe co CneumjanucTmykn KOMnaHum unu kBannukysaH nepcoHan
Ko ce 4OBPO 3ano3HaeHn co NOTEHLMjanHUTEe ONAacHOCTM U KO I MpovuTane v crneaene AeHewwHnTe
MHCTPYKUMK 3a paboTta CTporo.

Kora mawuHaTta noseke He e Bo ynotpeba, npogormkeTe Ha Crie4HVOB naT, 0OpHyBajkvn BHUMaHne
Ha cuTe cTaHAapAM 3a NpeBeHumja o4 Hecpeka:

* UCKIy4n rO eHepreTckoTo cHabaysawe (enektpuyHo unu MTO),

* 1a ' OTCTPaHW cuTe Kabnu 3a enekTpuyHa eHepruja v Aa rm ogHece Ha cneuyjanmavpaHa Todka
3a cobupatbe, BO COrMacHOCT CO BaxeyknTe oapenbu Bo coofseTHaTa 3emja.

* VicnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a Macro; Aa ja ogHece HadpTaTta BO 3anevateHun KOHTejHepu A0
TouKa Ha cobuparse, BO COrnacHOCT CO Baxeuku ogpeabu Bo cooaBeTHaTa 3emja.

» OpHeceTe M cuTe MpeocTaHaTU AenoBWM Ha MaluMHaTa [0 Toyka 3a cobupare Ha oTnagHu
MeTanu, BO COrMacHOCT CO BaxeyknuTe oapenbu Bo coofBeTHaTa 3emja.

OcmrypajTe ce [ieka CeKOj MaLLUMHCKM e ce pacnosiara Bo COrfacHOCT CO BaXXe4Ku o,u,pe,q61/| BO
cooABeTHaTa 3eMja.

3ALUTUTA HA XKUBOTHATA CPEOUHA.

Co ornep 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa anat, JononHuTenHuTe gadgets M nakyBaweTo Mopa
Aa bupart nognoxeHn Ha coogBeTHa obpaboTka 3a NoBTOpHa ynotpeba Ha coapxaHuTe BO HUB
cypoBuHW. He dpnajte anat npu komyHanHuot otnaa! CornacHo AupekTtueata Ha EY 2012/19 / EC
32 UCKOPUCTEHUTE ENEKTPUYHM U ENEKTPOHCKN ypean 1 acdmpmaumjata HejaMHOTO Kako HauMOoHaneH
3aKOH MOKTa, KOM He MOoXaT Aa ce kopuctaTt noseke, Tpeba ga ce cobupaar ogaenHo n ga bugat
noasnoXeHn Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 06HOBYBare Ha COAPXXaHUTE BO HUB XapTuM CeKyHOapHW
CYPOBVHMU
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NAEKTPIKWY KAl TIVEUHATIKWY epyaAgiwy - RAIDER. Me 1n owoTh eykatdotaon kal xprion, RAIDER
gival ao@aAf Kal agléTmoTo €E0TTAICUG KOl UNXOVAPATA, KOl O€ ouvepyaoia pe autolg Ba oag
dwaoel TpaypaTikh améAauon. MNa Tnv KaAdTepn eEUTTNPETNOT OAg, gival XTIOPEVO Kal ApIoTO OIKTUO
e€uTTNPETNONG PE 45 uTTNPECIWY g€ OAN TN XWPA.

Mpiv atmd T Xprion autoU Tou TTPOIGVTOG, TTApaKaAOUpE OIaBAOTE TTPOCEKTIKA WE AUTO TO
“odnyieg xpnoewg”.

Mpog 10 gupgépov TG aoPAAEING 0ag Kal va eEa0@aligeTe TN owaoTr Xpron Tou, diaBdaoTe
TIPOCEKTIKA TIG 0ONYieG, TUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV UTTOPMVNHATWY TOUuG. Ma TNV atmmoQuyn TTEPITTWV
AaBWV Kal atuxnuAaTwy, gival onuavTiko 0TI auTég ol 0dnyieg Ba TTapaueivouv dIaBETIYa yia HEAAOVTIKA
avagopd éAol 6ool Ba xpnoiuoTToIRgouV To KaAopigép. Av To TTOUAATEI o€ £va vEo “Eyxelpidio odnyiwv”
I010KTATNG TTPETTEI va UTTORANBOUV padi Ye auTdv, va €XEl TO VEO XPAOTN va €ival eCOIKEIWPEVOI PE TIG
OXETIKEG 00NYieg ao@aAgiag Kal AeItoupyiag.

ATTokA€I0TIKOG avTITTpdowTTog TNG RAIDER eival “Euromaster Import Export” E.MN.E., y 1231
Sofia, Bul “Aop dpopo» 246, TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...? www.euromasterbg.com?
e-mail: info @ euromasterbg.com.

A6 10 2006 N €TaIpEia €1I0-yaye To oUaTnua diaxeipiong ToidtnTag ISO 9001: 2008 pe Tredio
TNOTOTIOINONG: TO EUTTOPIO, EI0AYWYH, EEQYWYR KAl TNV EEUTTNPETNON TWV ETTAYYEAUOTIKWV Kal XOUTTI
NAEKTPIKK, TIVEUMATIKA KaI TO XEPI EPYAAEiwV Kal 018NPIKWV. To TTIOTOTToINTIKG £K8OONKE atrd Tov 0ikKo
Moody AieBvr MioTomoinon Ltd., AyyAia.

Texvikd dedopéva

TTOPAHUETPOG Hovada TIUA
MovTéAo - RD-LGS05
OVOPOOTIKA TaoN \% 230
OVOPAOTIKA ouxvoeTnTa Hz 50
10XUG W 3000
max. dUvaun oxIGiNaTog t 8
RPM min' 2800
max. HETAKIVAOTE TOV KUANIVOPO mm 300
OIGUETPOG mm 70-400
UNKOG Tou BEVTpou mm 550
USPAUAIKA IKaVOTNTA TOU TTETPEAQioOU L 4
BaBbudg TpooTaciag - P54
oTdBun NxNTIKAG Trieang Lpa dB(A) 78
oTdBun NXNTIKAG 1I0XU0g Lwa dB(A) 89
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AlaBdoTe 10 gyXeIpidlo TTPIV aTrd TN AcIToupyia

XpNOIUOTTOINOTE UTTOONOTA ACPAAEiag

XpNOIYOTTIOINCTE YAVTIQ EPYACiag

DopéaTe TTPOCTOCIA TIPOCWTTOU

Dopdre TTPOOTATEUTIKS KPAVOG

XpNno1PoTToINoTE HECA TTPOOTACIAG TNG OKONG

Kapia katatrdtnon

ATTayopeUEeTal TO KATIVIOHA OTO XWPO EPYATIiag

POO@® S0




RAIDEREE

Carden Teels

Mnv xUveTte UBPAUAIKO AddI oTo TTATWHA

Al0TNPAOCTE TOV XWPO £pYAaiag aag TAKTOTTOINUEVO!

H akataoTtaoia propei va odnyroel o€ atuxnuaTta

Edv xpnoipotroigite yepavo, TOTTOBETHOTE TO AVUYPWTIKO
epyaAeio yUpw atrd 1o TePiBANUA. MoTé unv ONKWVETE TOV

dlaxwpIoTA KAUCOEUAWY 0T Aafr Tou

ATToppiyTe CWOTA Ta XPNOIUoTTOINUEVA EAAIO (TOTTIKO
onueio GUAAOYNG XPNOIUOTTOINKEVWY OPUKTEAQIWY).

ATtrayopeUeTal N atréppIYPn XPNOIUOTTOINHUEVWY

OpUKTEAQiwv aTo TTEPIBAAAOV

ATtrayopeUeTal N aQaipeon ) TPOTTOTTOINGN UNXAVIOUOU

QUAAENG ka1 ac@aAeiog

Movo o XeIpIoTr G PTTOPEi va BPioKETaI EVIOG TOU EUPOUG
A&IToupyiag Tou pnxavApaTog. KpathoTe Ta Un EUTTAEKOPEVA
dropa, KaBwg Kal Ta KATOIKidIa {wa Kal Ta {Wa EKTPOPAG,

€KTOG TNG TTEPIOXNG KIVOUVOU (EAAXIOTN atrdéoTOaCn: 5m)

Kivbuvog kot kal oUvBAiyng. MNoté unv ayyidete

ETTIKIVOUVEG TTEPIOXEG OTAV KIVEITOI TO HOXAip!I TTOU KOBEI
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Mavra va divete TTAAPN TTpOCoOoXH OTNV Kivnon Tou paxaipiou

didoTraong

Mpiv atrd TN pETAPOPA.
ATtroouvd£aTe To KUpIo BUca.

E Mpiv atd Tn Aermoupyia, avoifte To BUoPa TTARPpwWaNnG dUo

TTEPIOTPOYEG.
m Mpiv a1 TN peETa@opd, KAEIOTE TO.

Katd 1n pyeTagopd, 0 KUAIVOPOG TTPETTEI TTAVTA VA QEPETA
- “
oTn Béon YETOPOPAG

Fa Tnv ac@dAeid oag.
AiaBdoTe ka1 kaTavoroTe OAGKANPO TO EYXEIPISIO TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TO PNXAVNHA.
ATmoBnkeloTE AUTO TO €YXEIPIBIO YIa HEAAOVTIKA ava@opd.



Hydraulic diagram
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>€ auTég TIG 0dnyieg Asiroupyiag, £XOUME ETTIOCNKAVE! TA TUAUOTA TTOU aQOPOUV TNV ao@AAEId Gag
ME auTo TO Ona:

[evikég 0dnyieg ao@aAeiog

MPOEIAOMNOIHZH: Otav xpnoiyotroigite NAEKTPIKG pyaAeia, akoAouBnaTe TiG akdAouBeg Bacikég
TIPOPUAAEEIG aoQaAEiag yia va PEITETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG, NAEKTPOTTANEIOG KAl TPAUMATIOUOU.

AlaBdaoTe OAEG TIG 0BNYIEG TIPIV EPYOTTEITE PE QUTO TO EPYOAAEio.

* Tnpeite OAEG TIG TIPOEISOTTOINCEIG ACTPAAEIAG KAl KIVOUVOU TTOU €ival TOTTOBETNPEVES OTO PINXAvVNUA.

» AloTnpeite OAeG TIG TTPOEIDOTTOINCEIG agPaAgiag Kal KIvOUVOU TTou gival TOTTOBETNUEVEG OTO
unxavnua TTARPEIS Kal 0 KAAR EuavAyvwaoTn KATAoTaon.

* O1 d10TaEEIG ao@aAgiag Tou PnxavrpaTog dev TTPETTEI VO aTTOGUVApUOAOyoUvTal f) va kabioTavTal
AaxpnoTeG.

» EA¢éyETe T KaAWdIa gUvdeong BIKTUOU. Mnv XpnGCIPOTIOIEiTE EAATTWHATIKA KaAWSIO oUVOEDNG.

* EAéyETe TN owoTh Aermoupyia Tou XeIPIOTNPIOU pE Ta OUO XEPIQ TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TO
HNXAavnua yia Tpwrn @opd.

* O xeIpIoTAG TTPETTEN Va €ival TOUAGXIoToV 18 eTwyv. O1 paBnTeuduevol TTPETTEl va gival TOUAAYIOTOV
16 €TV QOTOCO, UTTOPOUV VA AEITOUPYOUV GTO HNXAVNHA UOVO €8V eTTIBAETTOVTAL.

* Gopdre yavTia epyaciag 0Tav EpyAadeoTe.

* Na €ioTe TTPOOEKTIKOI OTAV EPYACEOTE PE TOV OIAXWPIOTH) KOPHWV: KivOUVOG TPAUPATIGHOU Twv
OOKTUAWYV Kal TWV XEPIWV ATTO TOV UTTAATA.

» Xpnoipotroinote katdAAnAa atnpiyuata, étav SlaoTreiTe Bapeig i OyKWOEIG KOPUOUG.

« O1 epyaoieg PETATPOTIAG, pUBUIONG, KaBapioyou, ouvTApnNaoNng Kal EMOKEUNG BAGBNG uTTopouv
va Tpaypatomoinfouv pévo étav o KIvNTAPAG gival aTrevePYOTTOINUEVOG.

ATTOOUVOEDTE TO UNYXAvNua atré Tnv TTapoxn peUPaTog!

+ O1 epyaoieg yKATAOTAONG, ETTIOKEUAG KAl GUVTHAPNONG TOU NAEKTPIKOU GUOTHPATOG UTTOpOoUV va
ekTeAoUvTal uévo aTrod €I18IKOUG.

» OAeg O OUOKEUEG TTPOCTOCIAG KOI ACQAAEING TTPETTEI va avTIKABIOTavVTOl OUECWG META TIG
£PYOOIEG ETTIOKEUAG Kal OUVTHAPNONG.

* ATTEVEPYOTTOINOTE TOV KIVNTAPA OTAV QEUYETE OTTO TNV TIEPIOXI| €PYAOiag. ATTOOUVOEDTE TO
unxavnua amé Tnv mapoxr peupaTog!

Mpb6aBeTeg 0dNYieg ac@aAeiag yia Tov dlaxwpIoTH KOPUWV

* O d1aXwpPIOTAG KOPUWV TTPETTEI VA AEITOUPYE JOVO aTTd éva dTopo.

» ®opdTe TTPOCTATEUTIKO EEOTTAIOUO (TTPOCTATEUTIKG YUONIG/TTPOOTATEUTIKS YEioo, yavTia epyaaiag,
TTaTToUTOI0 QOPOAEIAG) yia va TTPOCTATEUTEITE aTTd TMOAVOUG TPAUNATIONOUG.

* [oTé, unv KO6BETE KOPUOUG TTOU TTEPIEXOUV Kap®Id, oUpuaTa r) GAAa avTIKEiYEvVa.

« To diacTraopévo §UAo Kal Ta pokavidia dnuioupyolv Evav ETTIKIVOUVO XWPO EPYACiag. YTTAPXEI
Kivuvog va OKOVTAWETE, va YAIOTPACETE 1) va TTECETE. ETTOPEVWG, BIATNPEITE TTAVTA TOV XWPO EPYACiag
00G TAKTOTTOINMEVO.

* Moté pnv Badete Ta X€PIO OAG GTA KIVOUHEVA PEPN TOU PNYXAVAMATOG, OTAV TO PNXAvnua gival
EVEPYOTTOINUEVO.

* Al0OTTAOTE HOVO KOPHOUG PE PEYIoTO PRKog 55 cm. To eAdyIoTo prkog givail 30 ek.

H owoTtn xpron

To pnxdvnua cuphoOPPWVETAI hME TNV IoXUouoa odnyia TnNg EK yia ta unxavriuara.

* O udpauAikdg diaxwploTg gival KatdAAnAog pévo yia otaBepny Aeimoupyia. Ta koUTooupa
TIPETTEI va SIaoTIWVTAI OV KABETA TTPOG TNV KATEUBUVON TwV KOKKWYV. OI BEATIOTEG DIACTATEIG yia TN
S1G0TTa0N TWV KOPPWV Eival:

MnAkog koppou 55 cm @min. 7 cm, péyioto 40 cm

* Moté unv KOBETE TO EUAO OPIZOVTIA ) TTAVW OTOV KOKKO.

 TpéTrel va TnpouvTal ol 0dnyieg OOPOAEIOG TOU KOTOOKEUAOTH, O 0dnyieg Aesiroupyiag Kai
OUVTAPNONG KaBWG Kail o1 SIa0TACEIG TToU KaBopilovTal OTa TEXVIKA OToIXEIa.

* Mpémer va tnpouvTtal ol 10XU0VTEG KAVOVIOUOI TTPOANWNG OTUXNMATWY Kal GAAa YeEVIKA
avayvwpliopéva TTPOTUTIa A0@aAEiag.

* To pynxdvnua PTTopEi va xpnaipoTroindei, va ouvtnpnBei kal va eTToKeuaoTel Povo améd datoua
TToU €ival €E0IKEIWPEVA PE aUTO Kal €XOUV evnUEPWBOEI yia Toug KIvOUvVoUG TTou ouvd£ovTal PE auTo.
O1 pn €ouci0doTNPEVEG TPOTTOTTOINCEIG OTO pnXavnua Ba amaAAdEouv Tov KaTaoKEUaoTr aTrd KABe
€UBUVN yIa TUXOV TTPOKUTITOUCEG NMIEG.

* To punxdvnua TpETTEl va XpnaidoTroleital Hévo e yvAola afegoudp Kal yvAola epyaAeia atrd Tov
KOTOOKEUAQOTH.

» OmroladATToTE GAAN Xprion Bewpeital akatdAANAn. O kataokeuaoTg dev avoAapBdavel kapia
€UBUVN yia TUXOV TTPOKUTITOUCEG {NUIEG, O XPNOTNG Ba BewpnOei aTTOKAEIOTIKA UTTEUBUVOG.

YTroAeITéuevol Kivouvol
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Carden Teels

To pnydvnua eival KATOOKEUGOUEVO OUPQWVA HPE TNV TPEXOUOO KATAOTOAON TNG TEXVOAOYiag
KOl TQ YEVIKA avayvwplopéva TTpOTUTTa ao@aAgiag. QoT600, EVOEXETAI VA TTPOKUWOUV UEUOVWUEVOI
UTTOAEITTOEVOI KiVOUVOI KATA TNV £PYATia JE TO nXavnua.

» Kivduvog TtpaupaTtiopol Twv OAKTUAWY Kal TwV XEPIWV OTTO TOV WTTAATA, OE TTEPITITWON
akaTdAANANG kaBodriynong r aTAPIENG Tou uAou.

* Kivduvog Tpaupatiopol atmod Tnv eKTivagn Tou TEMAYiOU Epyaciag, o€ TTEPITITWON aKATAAANANG
ompPIgNG 1 kaBodriynong.

« 'EkBean o€ nAekTPIKG peupa, 6Tav XPNOIYOTIOIEITE AKATAAANAQ NAEKTPIKG KOAWSIa oUVOEDNG.

» ETiTTAéov, evOEXETaI va TTAPAPEIVOUV PN epPaveig Kivouvol, Trap’ dAa Ta HETPa TTou £xouv AneBEi.

* O1 UTTOAEITTOPEVOI KivOUVOI uTTOpOoUV va eAayioToTroinBoulv, edv TnpoUvTal ol 0dnyieg ao@aAeiag,
n owaTA XPran Kai ol 0dnyieg AeItoupyiag.

Odnyieg peTaPOPAg

MeTagpopd ue 10 Xépl, Eik. 1

Mo va peTapEpeTe TOV dlaXwPICTA KOPUWY, TPABAETE EVIEAWG TN AeTTida UTTOATA 1. [EipeTe eEAappa
TOV BIGXWPICTH OTN OTAAN PTTOATA, XPNOIPOTTOILVTAG TN AdBR 2, éwg GTOU TO UNXAVNMA YEIPEI TTPOG TO

TPOXOUG Kal £€TCI UTTOPE( VO JETAKIVNOEI.

MeTagpopd ue yepavo:

[MoTé punv onkWwveoTe atod Tn AeTTida PTTAATA!

>uvenkeg ammobnkeuong:

Tnpeite TIG akOAOUBEG GUVONKEG KATA TNV ATToBnKeuon:

* ENPOG, ECWTEPIKOG XWPOG

* péyiotn vypaoia 80 %

» EUpog Beppokpaaiag - 20 °C éwg +60 °C

XeIpIOTEITE TO uNXAvNua Jovo ato akéAouBo TrepIBaAAoV
OUVONKEG:

EAGXIOTN p€yIOTn CUVIOTWHEVN

O¢puokpacia 5 C° 40 C° 16 C°

Yypaaia 95 % 70 %

EykaBidpuw

MpoeTtoipydoTe Tn BE€0N OTTOU TTPOKEITAI VA YKATAOTABE TO unydavnua.

MopéXeTe ETTAPKN XWPO YIa VO £Ea0PaNicETE A0PAAEiG, Xwpig TTPOoBAApaTa GUVBKES Epyaaiag.

To pnxdavnua €xel oxedIOOTEl yIa XpAON Ot eTTITTEDEG ETTIPAVEIEG KAl WG €K TOUTOU, TTPETTEl VO
ToTr00eTNOEI O OTABEPN, ETTITTEDN KO OTABEPN ETTIQAVEIQ.

Eik.1
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Eik.5

>uvéAeuon

TomroBéTnon Twv TpoXwv, Eik.2

TomoBetrioTe Tov dgova TpoxoU pe TEVTAA (A) péow Twv dUo oTrwv aTn deCapevn Aadiou.

TotoBetriaTe TN Bida e§Gywvng utrodoxrg M6 (B) péow Tou dgova Tou Tpoxou kal oQiETe TNV oTnv TIpoesoxn
(C) pe éva agiuad aopaeiag.

21N ouvéxela, ToTToBeTAOTE évav Tpoxd o€ kaBe TTAeupd kal ac@aioTe Kai TIG U0 pe évav Treipo BauBakiol
(D). AuyioTe eAagpa Tov TIEipo BapBakiol yia va unv TéCEI.

TomroBéTnon Twv Bpaxidvwy eAéyxou, Eik.3

* TorroBetrioTe Tov Bpayiova ehéyxou (A) ato diakoTTn (B) kai BidwaTe Tov 0Tn €0 Tou Pe 1O EGywvo
ptrouAévi (C), Tn podéAa kai To TTagIpddl aopaleiag. Zi¢te To TTAgINAdI aoeAAIoNG, WATe 0 Bpaxiovag eAEyxou
Va UTTOPE aKOA VO JETOKIVNBEL.

» Twpa, TomoBeTAOTE TOV PBpayiova eAéyxou oTa Oegid, akoAoubwvtag Tn péBodO Tou TrEPIyPAPETal
TTaPATIAVW.

+ TotroBeTriOTE TO TTPOCTATEUTIKG OTEPAVNG (D) KaI aToug dUo Bpayioveg eAEyxou, xpnaiuoTroiwvTag 2 Bideg
gykapaoiag kepaiig (E) oe kdBe mepimTwan.

TomoBétnon Tou Tpatelioy, Eik. 4

AvdAloya pe 1O pAkog TnNG EuAciag TTou TTPOKeITal va dlooTraaTel, T0 TPaATEQ(A) pTTopEi va
ToTT00eTNOEI o€ Uwog 1: 55 cm. O1 poyAoi acpdAiong (B) eival diabéoipol oTn Béon eykatdaoTaong.
Twpa, ag@alioTe To TPATTEC YE TO HOXAG aoPAAIoNG Kail aTIG BUO TTAEUPEG.

TomroB£Tnon Tou apioTepoU/degiou Xwpou atrodrikeuong Eik.4

TomoBeTraTe TOV apIoTEPS ATTOBNKEUTIKO XWpPOo (D) péow Twv dUo oTwv aTnV KUPIa GTAAN TOUu
OWMATOG Kal ao@aAioTe Tov he dUo KoupTTid M6 (C). Me Tov id1o TPOTTO yIa VO TOTTOBETATETE TO CWOTO
XWPO atmobrikeuong.

TomroBétnon Tou diakéTTN, EIK.5

» TomroBetrioTe TO d1aKOTITN (C) 0TV TAOKETO (B) KOI OTEPEWOTE TOV PE PTTOUAGVI eyKApaIou
KatrakioU 4-M4 * 60 (D), Tn podéAa kai Ta Tragiuadia 4-M4.
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RAIDERE:
NeIToupyIkr dOKIUA
Mpiv amrd k4B xprion TTPETTEl va dievepyeiTal AEITOUpYIKr SOKIUHA.
Apdon: ATroTéAeopa:
MéoTe kai TIg U0 AaBég TTpog Ta kKaTw. H Aetida ptraAtd karefaivel - o€ mepitrou 10 cm Tavw
atrd 10 TPATTE]).
AgnoTe pia Aapni Ka0e @opd H AeTTida UTTOATA TTapapével TNV ETTIAEYPEVN BEDN.
AtreAeuBepwoTe Kal TIG dUO AaBég TauToxpova H AeTTida uTTaATd Tpéxel THiow oTnV £Tavw Béan.

EAéyEte TN 0TGOUN AadioU TTpIv atrd K&Be xprion, deiTe To KEPAAAIO «ZuvTrpnon»!

AlaxwpIiopo

*» TorroBeTAGTE TO KOUTOOUPO OTOV TTiVAKA SIAXWPIOTH) KOPUWYV, KPATACTE TO ApxEio oTaBePd PE TIG
OUo AaBEg eAéyxou, TTOTAOTE Kal TIG dUO AEITOUPYOUCES

NaBég TTpog Ta KATW TauTOXpova, HOAIG N AeTrida pTTaATd d1eIodUael 0To KOUTOOUPO, OTTPWETE
TIG AOBEG TTPOG Ta £EW PE TAUTOXPOVN TTiIECN TTPOG TA KATW. AUTO OTTOTPETTEI TNV AOKNON TTiECNG OTIG
TIAGKEG OUYKPATNONG.

* AlaoTrdaTe pévo koppouUg TTou TrploviovTal KaTeuBeiav.

» AloXwpioTe TO KOUTOOUPO KABETA.

* MoTé pnv xwpidete 0pIfOVTIA I GTAUPWTA.

» Qopdre yavTia aoc@aAeiog Katd Tn dIGOTTAC TWV KOPUWV.

ATroTeAeOUATIKA AgITOUpPYia

- dvw Béon Tepitrou 5 cm Tavw aTrd To KOUTCOUPO

- KaTw B¢on TrepiTrou 10 cm TTAvw aTTd TO KOPHPO

ZTATIOTIKA

BeBaiwBeite 611 TO pnxdavnua éxel cuvappoAoynBei TTARpwG Kal cwaoTd. Mpiv ammd k&be xpron,
eNEyETE:

* To KAAWDIO oUVOEDNG YIa EAATTWUATA (OXIOUES, KOWIHATA K.ATT.),

* TO unNxavnua yia otroladnoTe {nuid,

* OTI 6Aeg 01 Bideg eival OQIXTEG,

* yIa TUXOV B1aPpPOEG OTO UOPAUAIKO oUCTNHA KAl

* Ta eTTiTreda Aadiou

* MpooTaTeuTIkG: UBPAUAIKOG CWAAVAG KAl JOAOKOG CWARVAG.

E¢aepiopog, Eik. 7

E¢aépwon Tou udpauAikol cuoTHPATOG, TIpIV BE0ETE G€ AEITOUPYia TOV dIaXWPIOTH KOPUWV.

* XaAhapwaoTte TN pdpdo o1dbung (E) katd PePIKEG OTPOYEG, €TCI WOTE O QEPAG VO PTTOPEI va
Slauyel atroé Tn de€apevh Aadiol.

* AprioTe TO KOTTAKI QvOoIXTO KATA TN AgIToupyia.

» KAgioTe avd 1o KATTAKI, TTPIV JETOKIVAOETE TOV dlaywpIoTr, dIa@opeTIKA UTTopEi va diappeloel
AG&oI.

Edv 10 udpauAik6é cuoTnua dev egaepileTal, o TTayIdEUPEVOG aépag Ba BAGWEI TIG TOIHOUXEG Kal
OUVETTWG ToV dlaxwpIoTA!
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Evepyotroinon / atmrevepyotroinon, Eik. 6/ 7

AvoigTe TO TTPOOTATEUTIKO KAAUppa (C).

MatAoTe To TTPAOIVO KOUPTTI (A) YIO VO EVEPYOTTOIOETE TN CUOKEUN.

MartAoTe To KOKKIVO KouuTri (B) yia va aTreveEPYOTTOINTETE TN CUCKEUN).

MartAoTe TN oTAON €KTAKTNG AvAYKNG (D) o€ TTEPITITWON £KTAKTNG AVAYKNG.

Inueiwon: Mpiv amé kd&Be xpron, eAéyEre Tn Acitoupyia Tou OIAKATITN €vEPYOTTOINONG

EVEPYOTTOIWVTAG KOl ATTEVEPYOTIOIWVTAG T OUCKEUT].

[MpooTagia eTTavekKivnong o€ TTEPITITWAON BIOKOTING PEUPATOG (SIOKOTITNG ATTEAEUBEPWONG XWPIG

Tdon)

O €€omTAIou6G Ba evepyoTToIiNBei auTopaTa o€ TTEPITITWAON SIAKOTTAG PEUNATOG, TUXAIOG aQaipeang

TOu BUOHATOG 1) evepyoTToinoNG acpdAciag. MatAaTe To TTPAGIVO KOUNTTI 0Tn povada SIakdTITn yia va
ETTAVEKKIVACETE TO PNXAVNUA.

TeAikn epyaoia

» O¢pTe TN AeTTida UTTAATE OTNV KATW B€onN.

* ATreAeuBepwaTe évav atd Toug Bpayioveg EAEyxou.

* ATTEVEPYOTTOINOTE TO UNYXAVNA KOl OTTOOUVOECTE TO PEUUA.

* Z@i€te TN Pida e€aépwong.

* AKOAOUBROTE TIG YeVIKEG 0OnYieg CUVTAPNANG.

HAekTpikA oUvdeon

EAEyxETE TAKTIKA TO NAEKTPIKA KOAWDIO oUVOETNG YIa TUXOV {NMIEG. KaTd TOV EAeyX0 TwV KOAWDiwV

ouvdeong, BeBaiwbeite 6T dev eival ouvdedepéva aTo diKTUO.

Ta nAekTPIKG KaAwdIa cUvOEONG TTPETTEI VA CUUHOPQUVOVTAI HE TOUG OXETIKOUG KAVOVITHOUG
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VDE kai DIN. XpnoipoTroleite pévo kaAwdia ouvdeong pe Tnv £vdeign H 07 RN.

Eival utToxpewTIKO 0 XapaKTNPIGPOG TUTTOU VA EKTUTTWVETAI OTO KOAWDIO oUVOEDNG.

XpnaipoTtroifate popnTo d1akoTITn ao@aAeiog (PRCD), edv 0To dikTUO TpOo@Ood0aiag dev TTAPEXETAI
TIPOCTATEUTIKA JIATAEN TTOU AeIToupyei pe uTToAeITTOpevo pelpa (RCD) pye ovouaoTIKG UTTOAEITTOUEVO
pedpa €wg 0,03 A.

EAaTTwpaTiKG NAEKTPIKA KaAwdla ouvdeong

Ta koAwdia guvdeong cuxva ugioTavTal {nuId Hovwong.

Ol aitieg givai:

* Znudadia Trieong, 61av Ta KaAWwdIa oUvdeang odnyoUvTal HECW TTAPaBUPWY ) KEVWV BUpWV.

* ZUOTPOPEG, AOGyw aKATAAANANG TOTTOBETNONG A KaBOBYNONG TwV KaAwdiwv ouvdeong.

» KéBel, amrd 1n diEAeuon Twv kaAwdiwv ouvdeong.

* Znuid gévwong, atd 1o TPARNYHa Twv KaAwdiwv atrod Tnv Tpila.

* Pwypég, Adyw Tng ynpavong mg pévwong.

Tétola eAATTWHATIKA NAEKTPIKA KaAwdia oUvdeong Oev TIPETTEI va XPNOIYOTToIOUVTAl Kal gival
emmiKivouva yia Tn ¢wr AOyw TnG KATECTPAUPEVNG HOVWONG!

Sigle -@aoikég kivnpag 230 V / 50 Hz

Tdon diktuou230 V / 50 Hz

H ouvdeon dikTUou kal Ta KaAwdia eTTékTaong TPETEl va eival 3-wire=P+N+SL. (L/N/PE).

Ta kaAwdIa eTTEKTAONG TIPETTEN VA €XOUV eAdxIOTN dlaTopun 1,5mm? kai Oev TTpETTel va uTTepBaivouv
TO pAKOG Twv 20 m.

H ouvdeon dikTUou gival guvTnypévn yia péyioto 16 A.

JUVTAPNON Kal ETTIOKEUR

EkTeAéoTe epyaoieg PeTATpOTIrg, PUBUIONG Kal KaBapiopoU povo OTav To pnxdavnua eivai
OTTEVEPYOTTOINUEVO.

ATTOOUVOEDTE TN CUOKEUN.

Eidikeupévol unyavikoi uTropouv va TTPAyHaToTTOINCOUV MIKPEG ETTIOKEUEG GTO UNXAVNMA.

O1 epyaoieg ETMIOKEUNG Kal CUVTAPNONG TOU NAEKTPIKOU GUOTAUATOG pTTOpoUV va ekTehoUvTal YOvo ato
€I0IKEUPEVOUG NAEKTPOAGYOUG.

‘OAeg 01 dlaTdelg TTPOOTACIOG KAl A0QPAAEING TTPETTEI VA AvTIKABIoTaVTAI APECWG PETE TIG EPYATIES
ETTIOKEUNG KAl CUVTAPNONG.

ZUVIOTOUE:

» KaBapioTe KaAd 1o punxdvnua petd amé kabe xpron!

e AeTTidA UTTOATA

H Aemmida pmraATd givar éva @Bapuévo Pépog TTou TTPETTEI VA ETTAVAYEIWBET i} va avTIKOTOoTABE pE
pia véa AeTTida, OTTWG aTraiTeital.

* [MpooTaTeuTikd dUO XEPILV

H guvduacopévn didTagn ouo@IEng Kal EAEyxou TTPETTEI va TTaPAPEVEL OPAAR AsiToupyia. AITTAvETE
TTEPIOTACIAKA UE PEPIKEG OTAYOVEG AadIOU.

» Kivoupeva pépn

- AlaTnpeite Toug 0dnNyouUg AeTTidwyv PTTAATE KaBapoug. (Bpwpid, pokavidia, @AoIOi K.ATT.)

- NITT@veTe TIG pdyeg oAioBnong pe otrpél Aadiol A AITTavTikd ypdoo

* ‘EAeyxog NG 0TAOUNG UBPAUAIKOU AadioU.

EAéyETe Ta UDPAUAIKG £EQPTAUATA KA TIG TUVOETEIG yia dIappoés Kal @Bopd. Edv sival atrapaitnTo,
oQigTe TIG BIOWTEG OUVOEDEIG.
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‘EAgyxog TnNG 0T14OUNG Aadiol

To udpauAikd cuoTnua ival éva KAEIoT6 auoTnua pe deapevr Aadiou, avtAia Aadiou kai BaABida
eAéyxou. EAEyxeTe TaKTIKG TN 0TABUN Aadiou,

TIpIv a1ré KABe xprion. H oAU xaunAf otdBun Aadiou ptropei va TTpokaAécel {nuid oTnv avTAia
Aadiod. H otdBun Aadiol mrpétrel va BpiokeTal eviog Twv evoeifewv oTn paBdo o1d0ung oTddung
ArTavTikou.

H oTAAN Tou PTTOATA TTPETTEI VO avOoUPBEi TTPIV aTTO TOV £AeyX0 TOU gAaiou. To pnxavnua TTPETTEl
va BpiokeTal o€ TTITTEDN EMPAVEIQ.

Mé1e rpéTrel va aAAGEW TO AGDI;

H 1mpwTn aAAayn Aadiol TTPETTEl va TIPAYMATOTTOIEITAI HETA ATTO XPron 50 wpwyv Kal 0Tn CUVEXEIQ
MeTd atrd kaBe xprion 500 wpwv.

AAAayr Aadiou, Eik. 9.1/9.2

» Metakivnon TNg 0TAANG PTTAATE EVTEAWG.

» ToroBeTAGTE éva Ooxeio, XwPNTIKOTNTAG TOUAGXIOTOV 6 AiTpwv, KATW atmd TOoV SlaxwpIoTh
KOPHWV.

* XaAapwoTe TO KATTaKI §agpiopou A.

* Avoi¢te T0 Buopa amooTpdyyiong B mou Bpioketalr kadtw améd Tn de€apevr) Aadiol yia va
emMTPEWETE GTO AADI va péel £Ew.

« KAgioTe ava 1o Buopa atmooTpdyyiong B.

* Pigte 4 Aitpa véou udpauAikoU Aadiol XpnoIJOTIoIWVTAG Hia XOdvn.

* ETravartotmoBeTroTe TO KOTTAKI €€aEPICHOU.

AmToppiyte CWOTA Ta xpnolgotroinuéva €Aaia o€ TOTKO onueio didBeong Aadiou . Ta
xpnoipotroinuéva éAaia 8ev TIPETTEN va XUveTal 0To £5a@og 1 va avaplyvueTal ge dAAa atréBAnTa.

ZuvioToUUE Ta akOAouBa udpauAika AGdia:

ApdAn Vitam gf 22

BP Energol HLP-HM 22

Mobil DTE 11

KéAugpog Tellus 22 fj iIcoduvapo

Mnv xpnoigoTrolgite GAAa €idn Aadiou!

H xprion otoiouditote GAAou TUTTOU Aadiol Ba emnpedoel SUOUEVWG Tn AeIToupyia Tou
udpauAIkoU KuAivdpou.

NetTida dlaxwpioTn

H Aetrida diaxwpiot TTpETTel va AirTaiveTal EAa@pd TTpiv aTrd Tn B€on o€ Asiroupyia.

Auth n diadikacia TPETEl va emmavalaufBdveralr petd amé kdBe 5 wpeg xpAong. Eeapudote
eNappd ypaaoo 1 Aad1 wekaouou.

H Aettida dev TTPETTEI va OTEYVWVEL.

YSpauAiké cuoTnua

To udpauAiké cuoTnua gival éva KAeIoTé ouoTnua pe de€apevr) Aadiou, avtAia Aadiol kal BaABida
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eAéyxou.

Mnv TpOTTOTTOIEITE 1) AAAOIWVETE TO EPYOOTACIAKA EYKATECTNUEVO GUCTNUA.

EAéyxeTe TOKTIKG TN 0TAOUN Aadiou.

H 1ToAU xapunAr otdBun Aadiol Ba TrpokaAécel {nuid otnv avTAia Aadiou

EAéyxete TOKTIKA TIG USPAUAIKEG Kal BISWTEG OUVOEDEIS yIa BIOPPOEG - OPIETE TIG €4V €ival
atapaiTnTo.

KaBapioTe 10 xwpo epyaciag kai diatnpAaoTe Ta KAatdAAnAa epyaleia o€ KaAf kardataon Tpiv
EeKIVOETE OTTOIAOATTOTE EPYACia CUVTAPNONG Kal £TTIBEWPNONG.

Ta xpovikd dlaaTAPATA TTOU ava@EPovTal EOW avagEépovTal aTNV KAVOVIKH xprion. Qg ek TouTou,
€AV TO UNXAvNUQ EKTIBETOI O€ Bapid QOPTIA, JEIWOTE AUTOUG TOUG XPOVOUG avaAoya.

KaBapioTe povo ta epIBARUATA TOU UNXAVAPATOG, Ta KOAUPPATA KOl TOUG HOXAOUG EAEYXOU ME
éva paAakd, oteyvo travi | BpéfTe eAappd

Me oudétepo amopputravTikG. Mnv xpnoipoTtroigite dIaAUTEG, OTTWG OAKOOA 1 Bevdivn, €Tmeidn
pTTopei va BAGWouV TIG ETTIPAVEIEG.

KpatAoTte Ta Addia kai Ta AITTavTiKG PoKpPIG atré pn €§ouciodoTnuévo TTPOCWTTIKG. O1aBAoTE
TIPOCEKTIKA TIG 0OnYieg aTa doyeia Kal aKOAOUBNOTE TIG XWPIig atroTuxia. ATTOQUYETE TNV APECN ETTAPN
Je To Oéppa Kal EETTAUVETE KaAd PETE TN Xprion.

MpoéTutra TTPAANWNG aTUXNUATWY

O XEIPICPOG TOU PNXAVAUOTOG TTPETTEI VA YiveTal HOVO aTTO EIOIKEUPEVO TTPOCWTTIKO, TO OTTOIO €ival
€COIKEIWPEVO PE TO TTEPIEXOMEVO QUTOU TOU EYXEIPIDIOU.

EAéyETe 61 01 cUOKEUEG aaPaleiag eival OAOKANPEG Kal AeIToupyoUv GWaTAd TTPIV XPNOIPOTIOINCETE
TO UNxXavnua.

Oa Tpémrel €miong va  eCOIKEIWOEITE PE TOUG UNXOVIOMOUG €AEyXOU TOU  HNXAVAUOTOG,
SlaBddovTag TTPOCEKTIKA TIG 0dnyieg AeIToupyiag TIpIv XPNOIPOTIOINCETE TO PNXAvNUa. Agv TTPETTEl
va yivetal utrépacn TG dnAwMEVNG atrddoong ToU UNXavAKATog. To pnxdvnua dev TTPETTEl TTOTE
va XPNOIYOTTOIEITaI YIa OKOTTOUG GAAOUG aTTd QUTOV YIa TOV OTTOI0 TTPOOPICeTal. ZUNPWVA PE TOUG
KAVOVIOTIKOUG VOPOUG TNG XWEAG, OTAV OTToid XPNOIMOTIOIEITAI TO HNXAVNHA, TO TIPOCWTTIKO TTPETTEI
€TTIONG VO QOPAEl

evdlpaTa epyaciag OTTwg TPORAETETAlI TNV €V Adyw Xwpa: dnAadh va pnv @opdte @apdid,
aoTPaAPTEPG pouUxXa, CWVeG, daxTUAIBIa Kal TTepIdEpala- Ta pakpid HaANIG TTPETTEl KATd TTPOTIMNON va
eivar depéva Tiow.

O xWwpog epyaaiag TPETTEI TTAVTA va diatnpeital 600 To duvaTdV TTIO TOKTOTTOINPEVOG Kal KaBapog
Kol Ta epyaAeia, Ta e§apTApaTa Kal Ta BIdwTA KAeIdIG TTpéTTel TTAVTA va gival eUKoAa TTpooBdaoiya.

Katd 1n d1dpKeia Twv epyaciwv Kabapioyou Kal GUVTAPNONG, TO unXAavnua Ogv TTPETTEl TTOTE VA
ouvdEeTal 0TO NAEKTPIKG BiKTUO.

[MoT€ pnv XeIPiCeoTE TO PNXAVNHA XWPIG TIG CUOKEUEG AOPAAEING I HE TOUG UNXAVIOUOUG A0QaAEiag
QATTEVEPYOTTOINUEVOUG.

[MoT€ punv aQAIPEITE 1) TPOTTOTTOIEITE TIG CUCKEUEG QO QAAEING.

Mnv exTeAeiTe epyaaieg ouvtipnong A pUBuIoNG TTPIvV SI0BACETE TTPOCEKTIKA QUTO TO EYXEIPIDIO.

Mpétrer va Tnpeital To TTpdypaupa TTEPIOSIKNAG GUVTAPNONG TTou KaBopigeTal OTo TTAPOV YXEIPIOIO,
1600 yia Adyoug ac@aAgiag 600 Kal yia TNV ATTOTEAECUATIKA AEITOUPYia TOU unXavAuoTog.

AlaTnpeite TTAVTA TIG ETIKETEG AOPAAEiAG KABOPEG KAl EUAVAYVWOTEG Kal VA TIG TIPOCEXETE XWPIG
Va oTTOPEUYETE ATUXAUOTA. EAV OI ETIKETEG AOPAAEiag Exouv @Bapei 1 xabei f TepIAapBavovTal yeTagu
TWV PEPWV TTOU €XOUV QVTIKATAOTABEI, TTPETTEI VA avTIKABIOTAVTAI PHE VEEG, TIPWTOTUTTEG ETIKETEG KOI VO
ToTroBeToUVTaI OTNV KaBopiopévn BEon: MTTOPEiTE VO OTTOKTAOETE VEEG ETIKETEG OTTO TOV KATAOKEUOOTH).

> € TTEPITITWON TTUPKAYIAG, XPNOIMOTIOIEITE HOVO TTUPOORECTAPES OKOVNG.

Mnv oBrveTe TTUPKAyIEG GTO PNXAVNA UE VEPS. AIOPOPETIKA, UTTAPXEI KivOUVOG BPaXUKUKAWNATOG.

Edv n ewTid dev ptropei va ofroel apyéowg, dWOoTe TTPOCOYA OTN SIaPPOK| UYPWV.

> TTePITTITWON PeyaAUTepng TTUpKAyIdg, n e¢apevr) Aadiou 1 ol YPauUEG, Ol OTToiEG BpiockovTal UTTd
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Trieon, PTTopEi va ekpayoUv: eTTOPEVWG, BeRaiwBEeiTE OTI dev EPXECTE O€ ETTAPN PE DIGPPOEG UYPWV.

ATtroouvapuoAdynon Kai améppiyn

To pnxdavnua dev Tepiéxel emPBAABEIG i puTTOYOVEG OUTIEG, KABWG Eival KATAOKEUAOHPEVO OTTO
TTAAPWG AVOKUKAWGIPA UAIKG 1) aTTd UAIKG TTOU PTTopoUv va atroppipBolv Je TOV KAvoVIKO TPOTTO.

Mo amméppIyn, ETIKOIVWVAOTE HE €CEIDIKEUNEVEG €TaIpEiEG 1 €EEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO TTOU
yvwpigel KaAd Toug TBavoug KIvOUvVoug Kal TTou €xouv dlafBdaoel kal akoAouBrioel auoTnpd TIG
TTapoUOEG 0BNYieG AgITOupyiag.

Otav 10 pnydvnua dev xpnoiyoTroleital TTAE0OV, TTPOXWPENOTE WG €EAG, TTPOCEXOVTAG OAa Ta
TPOTUTTA TTPOANWNG OTUXNMATWV:

* ATTOOUVOEDTE TNV TTapoXN evEpyelag (NAekTpikA 1 PTO),

* ApaipéaTe OAa Ta KAAWDSIA TPOPOJOTIAG KAl HETOPEPETE TA O€ ECEIDIKEUPEVO ONUEIO TUANOYNG,
oUp@wva We TIG Io0XUouaEeg dIaTALEIG TNG AvTIOTOIXNG XWPAG.

» AdeidoTte Tn OeCapevr) Aadiol. MeTapépete To AGdI 0€ O@PAYIOUEVOUG TTEPIEKTEG OE ONuEio
OUAAOYNG, CUPQWVA E TIG I0XUOUTEG BIOTAEEIG TNG AVTIOTOIXNG XWPAG.

* Metagépete OAa Ta UTTOAOITTA PEPN TOU UNXAVAPATOG O€ onueio ouAAoyng TraAiocidepwy,
oup@wva pe TIG IoxUouaeg dIATAEEIG TNG AVTIOTOIXNG XWPAG.

BeBaiwbeite 611 KEBE €EAPTNUO TOU PNXAVAPATOG ATTOPPITITETON CUU@QWVA HE TIG 10XUOUCEG
BIOTALEIG TNG AVTIOTOIXNG XWPAG.

MpooTacia Tou MepiBdAAovTog.

Mpokelpévou va TrpooTaTeuBei 10 TTEPIBAAAOV NAEKTPIKG epyaAeia, Ta agegoudp Kal N CUOKEUAaia
TrpéTTel va uttoBdAAovTal o€ KaTAAANAN €TTeEEpyaaia yia TNV €K VEOU XPrON TwV TTANPOQOPIWV TTOU
TTEPIEXOVTAI O€ AUTAV. Mnv TTETATE Ta NAEKTPIKA EpyaAgia OTA OIKIOKG aTToppippaTal ZUuewva he TNV
KolvoTikr odnyia 2012/19 / EK oxeTikd e Ta ammoBANTa £10WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £E0TTAICUOU
KQl TNV avayvwplor TNG wg €OVIKO Bikalo NAEKTPIKG €pyaAgia TTOU PTTOPOUV va XPNOIUoTToInBouv
TTEPIOOOTEPO B TTPETTEI VO CUAAEYOVTAI XWPIOTA KOl VO UTTOKEIVTAI 0€ KATAAANAN €1TECEpYyaTia yia TNV
AVAKTNON TWV TTEPIEXETAI TTOAUTIHWY OEUTEPOYEVWIV TTPWTWV UADV



Exploding view

J'
az'll e =W :z'lll

@ = ~—_
- T
N ey B

y
.
j,,f
/

/L




86  www.raider.bg



. @
‘ Y — 87
DECLARATION OF CONFORMITY RA’DER

C€

Log Splitter RD-LGS05

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) [Jeknapupame Ha cobCcTBeHa OTrOBOPHOCT,
Ye TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CregHuTe
cTaHgapTu 1 pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan, en
in overeenstemming is met, de volgende standaarden
en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad
que este producto cumple con las siguientes normas y
estandares de funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e cumpre as
normas e regulamentacdes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och folijer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme,
ettd tdma tuote tayttdd seuraavat standardit ja
saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder og
regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende standarder og
bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék telies mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze

EN 609-1:2017
EN 60204-1:2018

EN IEC 55014-1:2021 e
EN IEC 55014-2:2021 EURO_
EN 61000-3-2:2019/A1:2021 import

EN IEC 61000-3-11:2019 Buigarie,

2006/42/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

11.03.2024

je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy

a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,

Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi

normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad

Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus

arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts

ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un

nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et see toode

on vastavuses ja kooskdlas jargmiste standardite ja

maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct

produsul acesta este En conformitate cu urmitoarele

standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa

odredbama:

(RUS) TMMop cBOlO OTBETCTBEHHOCTb 3asiBrsieMm,

4YTO [JaHHOe W3AenVe COOTBETCTBYET Creadylolwym

CTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUMNOBLUAMbHIOTL 3a8BNSEMO,

Wo [JdaHe obnagHaHHsA BLUMOBLUAE  HACTYMHUM

cTaHpapTam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TIPOIGV AUTO

OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG Kal

TTPOTUTTA:

(MK) Hve nop Halwa nv4Ha oaroBOPHOCT AeKka OBOj

NpPOU3BOA, € BO COMMAcHOCT CO CreaHuTe CTaHaapau

1 perynaTmsu:

%f?ﬂl e 7%21/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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Izjava o uskladenosti

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Proizvod: Cepac za drva
Zastitni znak: RAIDER
Tip: RD-LGS05

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj zamisli i konstrukciji te kod nas koriStenoj izvedbi
odgovara osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize navedenim direktivama
Europske Zajednice. Odgovaraju¢e smjernice EZ:

Direktiva 2006/42 /| EC Evropskog parlamenta i Vije¢a od 17. maja 2006. o masinama;

2014/30/EU Evropskog parlamenta i Saveta od 26. februara 2014. o uskladivanju zakona drzava
¢lanica koji se odnose na elektromagnetnu kompatibilnost

2014/35/EU Evropskog parlamenta i Saveta od 26. februara 2014. o uskladivanju zakona
drzava ¢lanica u vezi sa stavljanjem na trziste elektricne opreme projektovane za upotrebu unutar
odredenih ograni€enja napona i ispunjava zahteve sledecih standarda:

Primijenjene uskladene norme:

EN 609-1:2017

EN 60204-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019/A1:2021
EN IEC 61000-3-11:2019

"EUROMASTER

ymport - Export LTD.

Buigaria. saﬁaﬂ’-’t:wd ) é
shosse o
e Tas02 90407 2 TR e

Mjesto i datum izdavanja:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
11.03.2024 Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Log Splitter
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-LGS05

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on

machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical
equipment designed for use within certain voltage limits

EN 609-1:2017

EN 60204-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019/A1:2021
EN IEC 61000-3-11:2019
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. 934 07 22
Place&Date of Issue: tax: +3592

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Apnpec: Codus 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: MawwvHa 3a ueneHe Ha AbpBa
3ana3seHa mapka: RAIDER

Mogen: RD-LGS05
€ NPOEKTUPaH 1 NPOU3BEAEH B CLOTBETCTBUE ChC CHIeAHUTE AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponelickus napnameHT n Ha CbBeTta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLuMHUTE;

2014/30/EC Ha eBpONEMCKUA napriameHT M Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHojaTesficTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNIEHKM OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenickusa MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 cdheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHogaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEHKM 3a npeaocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYECKU CHOPBLXKEHUs, NpeAHa3HayeHU 3a U3non3BaHe B onpeAerieHu rpaHuuM Ha
HanpeXeHneTo

M OTroBaps Ha UBUCKBaHUATA Ha CliegHUTe CTaHOapTu:

EN 609-1:2017

EN 60204-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019/A1:2021
EN IEC 61000-3-11:2019

EBPOMACTEP 7
WMMOPT - EKCNOPT' /W/@W//
00L /8

MscTo u gata Ha nspaBaHe:
Codusa, Bbnrapus BpaHp MeHuaXbP:
11.03.2024 r. Kpacumup lMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Dispozitiv pentru despicat busteni
Trademark: RAIDER
Model: RD-LGS05

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetica

2014/35/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre sa furnizeze piata echipamentelor electrice destinate
utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

si indeplineste cerintele urmatoarelor standarde:

EN 609-1:2017

EN 60204-1:2018

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019/A1:2021
EN IEC 61000-3-11:2019

‘EUROMASTER

port - Export LTD.
b , Sofia 123;"d
sko shosee .

mmxw:m 29340722

%;{ / Z/é‘)y
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
11.03.2024 Krasimir Petkov
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KaTaoKeUAoTel UPQWVa e Tn Anuokparia Tng BouAyapiag atoug kavoviopoUg Kal
TO TTPOTUTTA VIO TN CUPHOPQWAON WE OAEG TIG OTTAITATEIS AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTESIO EQAPHPOYAG TNG EMTIOPIKAG £yyUNong

Eyyonon
H 1repiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTtng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdIdPOwang ao@aAiouévog TTepIddoU eyyunong, epocov n kdpta £yyunong
OUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPT) KOI OPPAYida avTITTPOCWTIO, TIWANCE TN Jovada, n OTToia UTTeypda@n atd Tov
TTEAGTN OTI £X€1 ETTYVWON TwV OUVONKWY £yyunaong Kal @OpoAOYIKr TAMEIAK UnXavr atrédeign ) TIHOAGYIO avaypa@ETal n
NHEPOUNVia TNG ayopag.
Emokeun) kal ETiaoTpo@ég yivovTal dekTég pévo kabapidovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpigetal ammd eAATTwHa £yylnon pag, €xel wg €§NG: KATA TNV Kpion pag, €ipaocTe €AeUBepol ETTIOKEUNA
eAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTaBolv pe véa, 6TTwG N eyyUnon dev avavewveTal.
O1 oUOKEUEG TTIPETTEI VA XPNOIJOTTOIoUVTAl HOVO KAaTdAANAa Kal cUppwva PE TIG 0dNYieg.
MNa va egao@alioTei N ao@aAng AciToupyia gival UTTOXPEWOT TwV TTEAGTWY vVa €ival EEOIKEIWPEVOG PE OBNYIES YIa TN XPrON TwV
Kavovwy ao@aAeiag 10xUG Tou epyaAeiou, 6Tav aoxoAoUvTal e auTd Kal KUpiwg o okoTrdg TNG. H povada atraitei repiodikog
KaBapIoPOG Kal N CWOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWOIPQ, Ta OTToia UTTOKEIVTAl o€ POOPE TTou TTPOKAAEITal aTTd T XPron, OTTwG: AiTrn, Addia, véAa,
odnyoi, 0000TPWTAPES, Ta YagIAdpia, ol KIvNTAPIOl INAVTEG, EUKAUTITO GEova aUppa, POUAEPdv, o@PayidEg, TTIOTOVI PE Eva
OQUPI GUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avoAwoipa OTiwg: AaBég, Tn pOTN, PTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OioKOI KOTTAG, OMiAN
yayaipia, aAugideg, yualdxapTo, oTdoelg, Siokol yia oTiABwaon, TooK (grip, KATOXOG TOU €PYOAEIO KOTTAG) VIO VO TPOXWV
KOAWBIO TO iB10 KAAWBIO YIa PNYXAVEG KOUPEUATOG YKALOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AAeieg Kal AGUTTEG
- Mnxaviki BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, GUPTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV SIGKOTUNTIKWY
- Ao@AAeieg PaT aoPaAeieg pyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikn {npia o€ TTpAgeIg TTou TTPOKARBNKAV aTTd PUOIKEG KATAOTPOYEG OTTWG TTANPUUPES TTUPKAYIEG,, OEICUOI K.ATT.
Améoupaon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTaPOXr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTTig (1 kevd) Tov algovta apiBuod Tou dpBpou auToU PE PIa CUPTTANPWHEVN KEPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa fj evreAdwg Aeitrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TApéuBacn oTnv TTapdvopn Kataokivwaon Baong utrnpeaia
- ZnuI€G TTou TTPOKANBNKav Adyw KakAg Xprong (Un odnyieg) TnG CUCKEUNG aTTd TOV TTEAATN 1| O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKOAEITal AGYw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG
- BAGBNn oo oTpo@eio fi oTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATTO TO BEGIPO PETAEU TOUG, AOYW TNG TAENG TWV HOVWONG TToU TTPoKaAoUVTal
aTTd TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN o1o oT1pogeio i OTATN TTOoU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWON 1 dlaTapaxr agpIoPoU, EKPPAdeTal aTNV alAayr Tou
OUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG
- Aev utdipxel TTPOCTATEUTIKG BioKol, TIAGKEG OTAPIENG 1} AAAEG GUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOMAG TOU PECOU Kal
£XOUV WG OTOXO va eEao@alioel TNV ac@aAf Kal cwaTh AeIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VO QVTIKATACTOOE aTTd TOV TTEAGTN
- ZnpI€g TToU TTPOKARBNKaV atrd UTTEPPOPTWAN A N EAAEIYPN agPIOHOU Kal QVETTAPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWY €€apTNUETWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AeIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- NapBavovtag oTragpéva oTpatdTTedo GWAIG UTTAOKAPEI i} OTTAGHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TG aKEPAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwV OAIEUTIKWYV epyaAgiwv (oTTacpéva, eBappéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyyou TTou TTpokaAouvTal atrd Tn okévn i pRgn
- Broken KIBWTIO TAXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKOAEITal aTTd TNV KAEIDOPI& PNXavIopo
- H epgpdvion aguaoikn améotacn PeTagu euBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETUO TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEIToUpyia r
o€ oKOvn
- Z00@Ign peTagu eBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXK AEITOUpyia i o€ OKOVN
- KateoTpappéva @uyokevTpeg TPOXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYaTia KATE TO SECUEUPEVO PPEVO
H mmpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAeKTPIKS UTTNPETia gival péoa ae éva priva.
Epyaotipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaAeia, adATnTa atd Toug IBIOKTATEG TOUG €va URvVa PETA TNV VOUIUNG TTpoBeapiag
yia eTTioKeun!
AvegapTnTa OTTO TNV EUTTOPIKA €yyUNOn, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV KOTAVAAWTIKWY
ayabwv Pe Tn ouPBaon yia TNV TTWANCN oTo TTAdicIo Tng ZEX.
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EnektpunynuTte anapatu “Pajoep” ce gusajHmpanHu 1 NpovM3BeAeHN BO COMMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 cTaHgapam BO COrMacHOCT co cuTe Bapara 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXw O A4aTYMOT Ha KynyBaH-e Ha NPOU3BOAOT.

KynyBa4oT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaar npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaot

[IOKOJKY MCTWOT € BO rapaHTUpaHWOT Nepuoa, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOJTHETN CO

noTnuc v nevart of CTpaHa Ha npogaBadoT KOj ro npofan ypeaoT, NoTnwnuilad of CTpaHa Ha KynyBadoT

KOj NOTBpAYBa Aeka e 3ano3HaeH CO YCMoBUTe Ha rapaHumjaTa u co dmckarnHa cMeTka unm dakTypa koja ro noTepayBsa AaTymoT

Ha KynyBah-€ Ha eNnekTpu4YHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaat npumMeHn camo Jo6PO NCUMCTEHN MaLLUHK!

I'IonpaBKaTa Ha ,ued)eKTm Npu3HaTK O Halwla CTpaHa BO rapaHTUpaHMOT POK Ce u3BeayBa Ha CreaHunoT

Ha4uMH: No Haww 136op r1 nonpaeame gedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce

BO rapaHTHUOT POK U OOKOJSIKY HE € MOXHO CepBuCupame.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NponMcMTe NPONULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eneKTPUYHMOT ypea HeONXOAHO € KyrnyBaYoT npef Aa 3arnoyHe Co KOpUCTeHe

Ha ype[oT, fja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, [a ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu

paboTa 1 aa ro KOpUCTU ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAeHo BO YyNaTCcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo

YNCTeH-E U aleKBaTHO OAPXKyBatbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ere Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LWITO ce: MacT, Macro,

YeTKMLIM, BOAWNYM, BarbaLi1, PONKM1, MOAJIOLKM, MOTOHCKU peMeHU, hnekcMbuHo BpaTtuso,

narepu, CeMepuHru, knun, paboTHoO Tpkano v ap.

- Onpema v maTepujanu kako LTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, KyTun, goaaToum 3a HanojyBake, 6ypriu, AUCKOBY 3a cevetse,

HOXEeBW NaHun, LWMNPIrnu, rpaHnYHnLN, KOHeLl, 3a ceYverse 1 ap.

- CTONEeHN eneKTpUYHM OCUrypyBaYu 1 3aLITUTL

- MexaHuuku owTeTyBawa Ha TesfioTo Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHU eNieMEHTH.

- 3alwTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTa 3a CeYetbe, NyMMPaHM NIoYKKM, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo olwTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauua o noxap, nonnaea, 3emMjoTpec 1 crl.

MoHuwTyBake Ha rapaHupjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHULLTK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHUOT Nepuvoz € BO CeAHMBE Cryyau:

- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepUCKkujoT 6poj Ha MalumHaTa .

- HanenHuuata 3a ngeHtudurkaumja saneneHa Ha NponsBoaoT e usbpullaHa unum e ucHesHara.

- [lokornky Apyro nuvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBUC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He cneaw r MHCTpyKuuuTe

HaBedeHu BO yI'IaTCTBOTO) 0Of CTpaHa Ha KynyBadoT unu gpyro nuue.

- [ledbKTOT € NpeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapartoT

- OwTeTyBaka Npean3BMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mnv NOLLO NMOCTaBEHW) ENEMEHTU 3a Cevere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha TonekeTo Ha usonaumjata

npean3BrUKaHo of NpekyMmepHo KOpUcTeke Ha anapartorT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMM CTATOPOT pesynTaT Ha NPeonToBapyBatbe N OLUTETEH HA CUCTEMOT

3a BeHTUNaumja koja ce MaHuecTMpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaHE Ha KOIEKTOPOT UMW HaMoTKaTa.

- HepocTuraar 3aluTUTHWATE AMCKOBM, UK APYTY AENOBM KOW Ce [en of cocTaBHaTa ornpemMa u ce

HameHeTV 3a Aa ce 06e36eamn 6e36enHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTH NPaBUITHO.

- EnexkTpnyHKOT kaben Ha MaluMHaTa e NpofOIhKeH U 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT oA NpeonTepeTyBatrbe, Nolla BeHTUNaumja v of HeOBOITHO NOAMAaYKyBaHe Ha NMOABWKHUTE AeNOoBU

- OLTeTeHM narepu Nopaaun nNpeonToBapysake Unu fonrotpajHa paéota.

- CKpLUeHO Nerno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, 13abeH)

- CKpLUEHO LLMOHKOBO MM BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaka BO eflekTpukaTa 3a Kiy4oT Kako pesynTaT Ha npaLlvHa Unm KpLuete

- OwTeTyBake Ha peayKUnoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O/} MeXaHW3aMoT 3a 3aKnyyyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOGWYaeHa nabaBocT NOMery KNMMOT M LUNMHAAPOT Kako pe3ynTar Ha

npeonTepeTyBare, AONTOTpajHa ynotpeba nnum npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT W LUNMHOApOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTepeTyBake npekymepHa ynotpeba

VNK NpatumHa

- OWTeTEHO LEHTPanHOTO TPKano n koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co

6noknpaHa KoyHuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa BO cepBucoT e 45 aexa.

OBnacTeHnoT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemara [AOKOJIKY COMCTBEHUKOT He ja MoaurHe eaeH

MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHaTal
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je .............. godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po naSem izboru mi
popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .
Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, ¢etke, valjci, i dr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.
- elktricni osiguradi i sijalice
- mehanic¢ka o$te¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, u¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.
- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.
Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem Kkolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osigu-
raju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.
Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovladéeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de dia
gnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs din
cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozit
are, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea termenului
de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile
aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel
putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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RAIDER

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

*« SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

« SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite

1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTANU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU

MalumHuTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpymMpaHu 1 nponsse-
[EHU CbImacHo feictBawuTte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTvBHM
JOKYMEHTW W CTAHAAPTW 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3UCKBAHWS 3a
Be3onacHocT.

CbABLPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIMA:

TbproBckata rapaHLus, kosito “Espomactep Mmnopt-Excnopt” O0[
[aBa 3a TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnefga:

- 36 Mecelja 3a BCUYKY eNeKTPOUHCTPYMEHTY 1 GEH3VHOBM MaLLMHV
ot cepuure: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (PU3NHECKM NNLIA 33 ENEKTPOMHCTPYMEHTY OT Cepuu-
Te: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceLia 3a lopyANYECKY NNLIA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT Cepi-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a M3NYECKM NNLIA 3a MIHCTPYMEHTY OT cepusiTa Raider
Pneumatic;

- 12 Mecela 3a lpuaMYecKM NULA 3a MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 mecela 3a (hM3n4eCKV NuLa 3a BCUYKM BEH3VHOBI MaLLMHI OT
cepunte: Raider Power Tools n Raider Garden tools

- 12 MeceLa 3a LpUAMYECKU NILA 32 BCUYKY GEH3NHOBY MaLLMHY OT
cepunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 mecelia 3a (U3NYECKN NNLLA 33 BCUYKM KPUKOBE, PBYHI MaLLMHI,
ra3oBu 1 Au3enoBw kanopudepm ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLja 3a lpUANYECKY NULA 38 BCUYKY KDUKOBE, PBYHI MaLLMHK,
ra3oBv 11 Au3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBekata rapaHUis € BanupoHa Mpu MpeaocTaBsHe Ha rapad-
LiMOHHA KapTa MOoMmbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTa Ha 3akymnyBaHe Ha Ma-
LuMHaTa 1 duckaneH kacos BoH unu akTypa. apaHLMoHHaTa kapTa
TpsibBa ja Cbabpxa MOZEN, CepueH HoMep, UMe MOAMMC 1 nevat Ha
ThprogeLia Npoaan MalunHaTa, Nofnue OT CTPaHa Ha KIWeHTa, Ye e 3a-
MO3HAT C rapaHLVOHHNTE YCNIOBUS U AaTaTa Ha rokynkata. Henonbr-
HEH N NOANPABEHM rapaHLMOHHM KapTu ca HeBanuaHW. MalumHuTe
TpsibBa Aa ce U3Mon3BaT camo No NpeAHasHaueHe U B CbOTBETCTBUE
C UHCTpyKUKsiTa 3a ynotpeba. 3a Aaa ce rapaHTupa besonacHara pabo-
Ta e HeobX0AMMO KrveHTa fia ce 3ano3Hae [oBpe ¢ MHCTPYKLuuTe 3a
ynoTpeba Ha MaLLMHaTa, npasunaTa 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest
11 KOHKPETHOTO U NPEAHA3HAYEHNE.

MatunHaTa ManckBa MepuoaNyHO MOYMCTBaHE M NOAXoAsLa noa-
ApbKKa.

FAPAHLIUATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLUMHATa;

- 4acTi W KOHCYMaTUBY, KOWTO MOAMEXAT Ha U3HOCBaHE, MPUIMHEHO
0T NON3BaHETO KaTo HaNpUMEP: TPeC 1 Macro, YeTKM, BOAAYM, ONOPHM
POTKM, TaMMOHK, TYMEHU MaHLLOHW, 33[BVKBALLM PEMbBLM, CIMPaYKY,
bBKaB Bal C XWo, narepu, CeMepuHry, 6yTano ¢ yaapHUK Ha Takep
nap.;

- JOMbIHUTENHN aKCecoapy W KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYWHWK, KyTiM, CBPEANa, ANCKOBE 3a psi3aHe, Cekaun HOXOBe, Be-
Uk, LUKYPKIA, OTPaHUYUTENM, NONMP-LLAGK, NaTPOHHULM (3aXBaTy W
AbpKaun Ha PEXeLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata
Kopga 3a kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH13bM 1 3ananuTenHa cBeLl;

- HACTPOIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMM ENeEKTPUYECKN NPeSNasuTeni 1 KPYLLIKY;

- MeXaHW4HM NOBPeAN Ha KOpMyca W BCUYKW BBHLUHM eNneMeHTU Ha
U3LENUETO, BKIKOUUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpesnasuTenyt 3a oYM, NpeanasuTeni 3a PexeLy UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI MNOYH, 3akonyarnku, uHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLl kaben u wencen;

- LIAANOCTHITE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHN OT NPUPOAHH
BeqcTBus, KaTo NoXapu, HaBOLHEHWS, 3eMeTpecenus v ap.; OTNALA-
HE HA FAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a MoBpean npu-
UMHEHM OT TPeTM nuua, Kato ,EnektpocHabauTenHu Apyxectsa’,

RAIDERY:

MOBPeay OT BHHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapW, HecTaHmapTHu
3axpaHBalUM HanpexeHus ¥ UMa NpaBoTo fa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL, (M1 HEMOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3eNnUeTo
C TO3 MOMbJIHEH Ha rapaHLUWOHHATa KapTa;

- 3aMM4eH MW NUNCBALL MHAETU(UKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAN Bb3HWKHANM NpY TPAHCTIOPT, HENPaBUIHO CbXpaHeHue 1
MOHT&X Ha MalUMHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3NPaHa CEPBI3HA HaMeCca B HEYMbIHO-
MOLLieHa cepBuaHa 6asa;

- NIOBPEeAW, KOUTO Ca MPUYNHEHN B CNEACTBUE HA HempaBunHa yrno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSATA 33 eKCnnoaTauys) Ha MalMHaTa ot
CTpaHa Ha KN eHTa Unn TpeTy nuua;

- MOBpeAN MPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3MOMn3BaHeTo Ha MalLuHa-
Ta B Apyra cpefa OCBEH npenopbyaHaTa OT NMPOW3BOAMTENS (BRax-
HOCT, TemnepaTypa, BEHTUALWS, HanpexeHue, 3anpaLieHocT v ap.);

- NOBpeAu, NPUYNHEHN OT NonafaHe Ha BbHLLHW Tefa B MallHaTa;

- NOBpeaW, NPUYMHEHM B CriefcTBIe Ha HeGpexHo GopaseHe ¢ Ma-
LMHaTa;

- MOBPEY NpUYMHEHN OT paBoTa 6e3 Bb3ayLUEH HUNTLP UMK CUIHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HEMPaBUIHO CbOTHOLLIEHWE Ha GEH3MH/ABYTaKTOBO Macro, BO-
ZAelwo o BrokvpaHe Ha asuratens

-110Bpeaa B CMEACTBIME HEMPaBUIHO MOCTABEH UMW HE3ATOYeH pe-
KELL| MHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha penyKTopHaTa KyTus (MpefaBkaTa), MpU4MHeHa OT He-
focTaTbyHo 406PO CMasBaHe (C rpec) Ha chluyara

WV MexaHUYeH yaap no 3aaBikeallara oc.

- 10BPeAa Ha poTop 1N CTaTop, U3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay
TsIX, CIEACTBUE Ha CTONSIBAHE Ha U30MaLMMTe, MPUIMHEHO OT NPOAbI-
JKUTENHO NpeToBapBaHe;

- NOBpeJa Ha poTop Mnu CTaTop MpUUMHEHA OT NPETOBapBaHe Wnu
HapylleHa BeHTUNaLWs, U3passiBalya ce B MpOMsHa Ha LBETa Ha Ko-
TNeKTopa unu HamoTKnTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLUeH aycryx — pe3ynTar oT npefoavpaHe
Ha KOnM4eCTBOTO Macno B ABYTaKTOBATa CMEC.

- Urca Ha Macro 3a pexellaTa Bepura Unu HesatodeHa (13xabena)
Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa cucTema;

- NUNCBAT 3aLUMTHI ANCKOBE, ONOPHM MIOTOBE UMK APYTY KOMMOHEH-
T KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa U Ca npefHas-
Ha4eHW 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My v npaBunHa excrnoa-
Tayms;

- 3axpaHBaLLMAT kaBen Ha MHCTPYMEHTa € YbikaBaH Unu Noame-
HSH OT KIWeHTa;

- noBpefarta e npuyrHeHa OT NpeToBapBaHe WNu numnca Ha BEeHTU-
nauus, He[OCTaTbYHO UK HENPaBUIHO CMa3BaHe Ha ABWKeLLUTE ce
KOMMOHEHTY Ha u3fenveTo;

- M3HOCBaHe UnW GriokvpaHy narepu nopaan nNpeToBapeaHe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo narepHo rHeafo ot 6riokvpaH narep unu pasbuta BTymKa;

-~ pa3buTO LUNOHKOBO Wrv PE36OBO CheAMHEHNE;

- MoBpeaa B en.Kmiod UK enekTPOHHO yrpaBneHue npudnHeHa ot
npax unu c4ynBeaxe;

- MoBpefieHa PefyKTOpHa KyTus (FnaBa) NPUYMHEHO OT 3acTonops-
BALLYS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano v uunuHabLP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, MPOAbIKUTENHA paboTa v npax;

- 3aTsiraHe Mexay GyTano v LUNMHALP B pe3ynTaT Ha NpeToBapeaxe,
npoabmkuTeNHa pabota unu npax;

- NOBPE/EHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 cvpadka (MPOMEHeH LiBST) —
IbIKY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa crivpayka;

- CMyKBaHWS MO KOPMyca, MPU4MHEHW OT HEenpaBWUeH MOHTaX Ha
CBbP3BALYYM TPLOK, PUTUHI 1 NOAOBHM;
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- NINca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLUMSTA Ha MHCTPY-
MeHTa W Ca MpeaHasHayeHun 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata My u
npaBuHa ekcrnoaTawns;

- Ha BCuuku BofHM momnu (6e3 noTonsiemute) U xugpodopyu Tpsib-
Ba Aa ObJe MOHTMpaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BxopsAwms otsop. Mpn
X1apodhopuTe MEPUOAMYHO Ce MPOBEpsiBa HansraHeTo Ha MeTanHust
KOHTeliHep(HansiraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHuuuTe 1.5 — 2 bar).

BHUMAHWE! Xuapochopute Raider ¢ MexaHuyeH npecocTat He u3-
KrioyBaT aBTOMATUYHO Mpu Nunca Ha Bogal

- noBpesa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6es Boa, KosiTo ce u3pa-
39182 B flehopMaLys Ha YNITbTHEHWNSTA 1 KOMMOHEHTUTE HA NoMMeHaTa
yacr.

- NOBPE/M NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeT B CepBM3a MalLiHK e B pam-
kuTe Ha eanH Mecel).

CepBu3nTe He HOCST OTTOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE MOTbPCEHM OT COb-
CTBEHWLMTE UM AUH MeceL| Crief 3aKOHHMS CPOK 3a PeMOHT!

Twproeekata rapaHLys 3a 6aTepu 1 3apsiiHI YCTPORCTBa, kosiTo “E-
pomactep WmnopT-Exkcriopt” OO/l aasa 3a Teputopusita Ha Penybnnka
Bbnrapus, e kakTo cnepga:

- 18 mecela 3a GatepusTa W 3apsigHOTO YCTPOMCTBO OT CEpuUMTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecela 3a GatepusTa W 3apsiHOTO YCTPOMCTBO OT CEpuUuTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

l"apaHLMOHHUAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT Aatata Ha 3akynyBaHe.
[apaHumsTa NokpuBa BCMYKA AEEKTH, Bb3HWKHANM Mpu MpaBUIHO
rnonssaxe Ha 6atepusiTa i 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPA3HO MHCTPYK-
umsita 3a ynotpeba. “Epomactep Wmnopt-Exkcriopt™ OO[ ocurypsisa
rapaHups, Npunoxiuma npu 13BpoeHnTe no-gony ycrnosus, Ypes Ges-
nnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTn Ha NpoAyKTa, 3a KOUTO B pamkuTe
Ha rapaHLMOHHMA CPOK MOXe Aa Ce fokaxe, Ye Ce AbMkaT Ha aede-
KT B MaTepuana unu npu NPou3BOACTBOTO. TbProBckata rapaHLns e
BanuaHa Npy NpefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHaTa kapTa Ha MaluuHara,
MombfiHEHa NpaBUHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha npofykTa u dncka-
TNeH kacos 60H Unv chakTypa. MapaHLUMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Chabpka
MOZEN 1 CepyeH HoMep Ha akymyrnaTopHaTa MalliHa, OKOMMNEeKToBaHa
¢ batepust 1 3apsAHO YCTPOICTBO, MMe, MOANMC U MeyaT Ha Tbprose-
Lja npojan KomnnekTa akymynatopeH enekTpoMHCTPYMEHT, NoAMuc ot
CTpaHa Ha KIeHTa, Ye € 3ano3HarT C rapaHLMOHHIUTE YCMoBUS 1 Aatata
Ha mokynkara.

l"apaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO MOKpUTHE Ha BaTepusita W 3apsiiHOTO YC-
TPOICTBO;

- NOBPEAN Bb3HWKHAMN MPY TPAHCMOPT, MexaH4H1 NoBpeaAn /Ha kop-
nyca v BCUYKU BBHLLHM eNeMeHTH Ha

GaTepusita 1 3apsHHOTO, BKMKOWYWTENHO AeKopaTvBHW/, mpu Apyrn
BbHLLHM Bb3E/CTBIS W NPUPOAHY BeCTBIS KaTo noxap, HaBOAHEHMS,
3eMeTPeCceHs:;

- AecheKT OT aMopTI3aLNS, HOPMANHO U3HOCBaHE W 3xabsiBaHe;

lapaHuvsTa 3a BatepusaTa 1 3apsSAHOTO YCTPOIACTBO OTNaja B Cny-
YauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (UMW HEMOMbITHEH) CEpUeH HOMEp Ha KomnnekTa
aKymynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLOHHa-
Ta KapTa;

- HapyLLeHe Ha LemnocTTa, M3TpMBaHe N NIUMca Ha eTukeTa Ha npo-
13BoANTENs BbPXY BaTepusita 1 3apsaHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMy4al Ha NOBPEA, MPUYMHEHM OT HenpaBuiHa ynotpeda
(HecnasBaHe MHCTPYKLMsiTa 3a eKkcrnoarauus), U3nyckaxe, yaap, 3anu-
BaHe C TeYHOCTU, HebpexHo GopaBeHe, 1 B Cryyau, Ye BCUYKM KIeTku B
6aTepusiTa ca U3TOLLEHM MO KPUTUYHIS MUHUMYM;

- 3apex/aaHe C HeOpPUrMHamnHu 3apsiH YCTPOICTBA, 3axpaHBaLnaT

kaben Ha 3apsHOTO YCTPOICTBO € YAbiKaBaH UMk NOAMEHSH OT K-
€HTa, UNK Ay BbHLUHN Bb3AECTBIS B NPOTUBOPEYHE C U3NCKBAHNATA
Ha Npou3BoANTENS;

- KOraTo € NpaBeH OMNT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOAUUKaLs
OT NOTPEBUTENS UMW NMPOMEHM OT HEYMBITHOMOLLIEHW LA U UpmMy;

- NPV U3Mon3BaHe Ha 6aTepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPOICTBO He MO Npea-
HasHaueHue;

- NOBPEAYN NPUYMHEHM B PE3YNTaT Ha U3MOM3BaHETO U CbXPaHEHUETO
Ha 6atepusTa /unn 3apsipHOTO B Apyra Cpefa OCBeH npenopbyaHata ot
MPON3BOAUTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNALWS, Hanpexexue,
3anpaLleHocT v ap.);

- NPV TOKOBW yAapW, PbMOTEBULM, HABOAHEHWS, MOXapw, Apyri
BbHLUHYM Bb3AeiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaraapTHa 3axpaHBalLia Mpexa 1 C ApYri Hemopaxo-
ASLUM UK HECTAHAAPTHM YCTPONCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpUeTH B cepauaa Gatepun 1 3apsgHu
YCTPOIACTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- efIH MeceL, Cref, KOTo
CEPBU3UTE He HOCHT OTFOBOPHOCT B CIyyai, Ye He Ca NOTbPCEHN.

3akoHOBaTa rapaHLs € CbrmacHo uancksaHusTa Ha 331 v 3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LM(poBO ChabpxKaH1e U LpoBM yCnyrin 1 3a npo-
naxba Ha cToku. Mpn HeCOTBETCTBUE Ha CTOKUTE MOTpebuTensT uva
npaBHW CPEACTBA 3a 3allTa CpeLLy NpofiaBaYa, KouTo He ca CBbp3aHi ¢
pa3xoau 3a Hero, kaTo TbproBckaTa rapaHLys He 3acsira Tesu cpeacTaa
3a 3aluTa Ha notpebuTens;

HesaBucuMo 0T ThproBekaTa rapaHLys NpoaasaybT 0TroBapst 3a nun-
caTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka ¢ 0roBopa 3a npo-
naxba cbrnacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npegocTaBsiHe
Ha LcpoBO ChabpXKaHe 1 Lid)poBy yeryrv 1 3a npopax6a Ha CTokw).

Un. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTrOBapsiT Ha MHAMBUAYANHUTE U3u-
CKBaHWsi 32 CbOTBETCTBME C [I0TOBOPA, HA OBEKTUBHUTE U3MUCKBAHWS 3a
CbOTBETCTBME U Ha W3UCKBAHUSITA 33 MOHTUPAHE WM WHCTanMpaHe Ha
CTOKUTE, NOTPEBUTENST UMa NPaBo:

1. fia NpeAsiBY peknamauus, kaTo novcka oT NpoAasaya fa npusene
cTOKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ia nony4v NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LieHarta;

3. Aa pa3sanu j0roopa.

(2) B cnyyante no an. 1, 1. 1 noTpebutenst moxe fa nbepe mMexay
PEMOHT WM 3aMsHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaXe HEBB3MOXHO
unv 61 AOBENO A0 HENPOMOPLIMOHANHO ronemMu pPasxoay 3a Npofaeava,
kaTo ce B3emaT NpeaBua BCUYKM OBCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHUS Cry-
yai, BKIIOYUTENHO:

1. CTOIHOCTTA, KOSITO B1 MMarna cTokaTa, ako HaMalle funca Ha Cb-
OTBETCTBVE;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fja GbAe NpedocTaBeHo ApyroTo CPEACTBO 3a 3a-
LuTa Ha noTpebutens 6es sHaunTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MoXe fa OTkaxe fa NpuUBefe CTokaTa B CbOTBET-
CTBYE, @Ko PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa Ca HEBB3MOXHI N ako Buxa fosenm
10 HENPOMOPLIMOHANHO roneMu Pasxoay 3a Hero, kato ce Bemart npeg-
BI BCUYKM OBCTOATENCTBA, BKMKYMTENHO Tean no an. 2, 7. 11 2.

(4) NoTpebuTensT Ma NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha Le-
HaTa Unu fla pa3sani AoroBopa 3a npoaax6a B criesHuTe cryyan:

1. NpofaBaYbT He € U3BBPLUNI PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha CTOKaTa Cbrmac-
HO un. 34, an. 11 2 unu, Korato € NPUMOXMMO, He € U3BBPLLNN PEMOHT
1MW 3amMsaHa cbrnacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unv npoaasaYbT e oTkasan Aa
npuBeze CToKaTa B CbOTBETCTBYUE ChrACHO ar. 3;

2. MosiBI Ce HECLOTBETCTBME BbMPEKW MPeAnpueTATe OT NpoaaBava
AeliCTBIS 32 NMpUBEXOAHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME; MPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKM C AbNroTpaiiHa ynotpeba u Ha CTOKM, ChabpxaLly
LcpoBYM enemeHTH, MpoaaBaYbT MMa Npaeo Aa Hanpasu BTOPY OMUT
3a NpUBEXAaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIE B PaMKUTE Ha CPOka Ha ra-
paHyysTa no yn. 31;



3. HECbOTBETCTBUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Y€ OnpaBaaBa HesabaBHo
HamansiBaHe Ha LieHaTa Ui pa3sansHe Ha Aorosopa 3a npopaxba, unu

4. npoaasaybT € 3asiBun U oT 06CTOATENCTBaTa € SICHO, Ye Npofa-
BaYybT HMa fia NMpuBefe cTokata B CbOTBETCTBME B Pa3yMeH CPOK Wi
6e3 3HaunTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) NoTpebuTensT HAMa NpaBo fa pasBany [OroBOpa, ako HECHOT-
BETCTBMETO € HesHauuTenHo. TexecTTa Ha AokassaHe 3a ToBa fanu
HECBOTBETCTBMETO € HE3HAUYUTENHO Ce HOCH OT NpoAaBaya.

(6) MoTpebuTEnsT Ma NpaBo Aa OTKaxe NnallaHeTo Ha ocTaBalya
4acT OT LieHaTa UM Ha 4acT OT LigHaTa, [J0KaTo NPoAaBaYbT HE U3MbIHY
CBOWTE 3abIMKEHNS 32 NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT nnu 3amsHaTa Ha CTOkuTe Ce M3BbpLLBa Oes-
nnaTHo B PamK1Te HA pasyMeH CPOK, CYUTAHO OT YBEOMSBAHETO Ha
npoaasaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO 1 6€3 3HAUMTENHO
HeyaoBCTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3eMaT NpeaBua ecTeCTBOTO Ha
CTOKUTE U LieNnTa, 3a KOosiTo ca 6unu Heobxoaumu Ha notpeGuTens.

(2) 3a cTOKM, pasnnyHK OT CTOKMTE, ChAbPXALLM LiNPOBM ENEMEHTH,
PEMOHTBT UMK 3aMsiHATa HA CTOKUTE Ce 3BbPLLBA BE3NMaTHO B paMkuTe
Ha eaMH MeceLl, CYMUTaHO OT yBeJOMSIBAHETO Ha NpoAaBaya ot noTpebu-
Tens 3a HeCbOTBETCTBUETO U G€3 3HAYMTENHO HeYA0BCTBO 3a NoTpedu-
Tens, kaTo ce B3eMaT NPeaBuz ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KOSiTo
ca bunu HeobxoauMM Ha NoTpeduTens.

(3) KoraTo HecboTBETCTBMETO CE OTCTPaHsiBa Ype3 PEMOHT MnK 3a-
MsHa Ha CTOKUTe, NOTPEBUTENST NPeaoCTaBs CTOKUTE Ha pasnonoxeHne
Ha npofiaava. Mpy 3amMsiHa Ha CTOKUTE NpofjaBaybT B3eMa 3aMeHeH!Te
CcTOKM 06paTHO OT NoTpebuTens 3a CBOs CMeTKa.

(4) KoraTo M3BBbPLLBAHETO HA PEMOHT M3UCKBA [EMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO Ca BunW MHCTanupaHu CboBpasHo TAXHOTO eCTecTBO
W Len, Npeay a ce NosBU HeCOTBETCTBUETO, UMM KOraTo Te3n CTOKM
Tpsibea fia 6baaT 3aMeHeHI, 3a/IbIKEHNETO HA NPOAaBaYa fja PEMOHTM-
pa Wnu [1a 3aMeHu CTOKITE BKIIOYBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3aMecTBalLyTe CTOKW MMM Ha
PEMOHTUPAHWUTE CTOKM, UMW MOeMaHe Ha pasxofuTe 3a AEMOHTUpaHe 1
MHCTanMpaHe Ha CTOKWTE.

(5) MotpebuTensT He AbMKM 3annallaqe 3a obuyaitHata ynotpeba Ha
3aMEeHeHUTE CTOKV 3a BPEMETO Npeau TXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMOHaTHO Ha pasnukata
MeXay CTOMHOCTTa Ha NONy4eHTe OT NOTPeBUTENs CTOKY 1 CTOMHOCTTA,
KosiTo 61xa MMani CTOKUTe, ako HsIMaLLe Mca Ha CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsisa NpaBoTo C1 Aa passanit A0roBo-
pa Ype3 3asiBrnexue o NpoaaBaya, ¢ KOeTo ro yBeOMSBa 3 PELLEHNETO
1 Aa pa3Banu 4oroBopa 3a npopaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTHACH CaMO 3a HSKOW OT CTOKUTE,
[0CTaBEHM ChITACcHO oroBopa 3a npodax6a, U e Hanuue ocHoBaHue
3a pa3BansHe Ha [OroBOpa CbrnacHo un. 33, noTpebutenst uMa npaso
7la pa3sanu 4oroopa 3a npopaxta camo no OTHOLLEHIE Ha Te3 CTOKH,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 MO OTHOLLEHWE HA BCUYKW ApYrU CTOKY,
KoMTO e NpupoBun 3aefHO CbC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He
MOXe pasyMHO Aa Ce 04aKBa, Ye MoTPeBUTENST LLe Ce Cbrmnacy fa 3ana-
311 CaMo CTOKTE, KOWUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu goroBopa 3a npogaxba ususno
WM YacTUYHO Camo MO OTHOLLEHME Ha HSIKOM OT JOCTaBeHUTe cbrnac-
HO foroBopa 3a mpopaxba CTokM, NoTpeGUTENAT BpbLya Te3n CTOKM
Ha npofaBaya 6e3 HeonpaBaaHo 3abaBsiHe U He MO-KbCHO OT 14 AHM,
CYMTaHO OT fiaTata, Ha KOSTO NOTpebUTENsT e yBeAOMUN NpoAaBaya 3a
peLLeHeTo cv fja pasBany Aorosopa 3a npopax6a. KpaitHust cpok ce
CMsiTa 3a criaseH, ako noTpebuTensT e BbpHan UK u3npaTun cTokuTe
0bpaTHO Ha NpofaBaYa Npean M3TMYaHETO Ha 14-gHeBHMS Cpok. Benuku
pa3xoau 3a BpbllaHe Ha CTOKUTE, B T.4. eKCneaupaHe Ha CTokuTe, ca 3a
CcMeTKa Ha npopaBava.

(4) MpopaBaybT BL3CTAHOBSBA Ha NOTPebUTENs 3annaTeHara LeHa
3a CTOKUTE Criefl TAXHOTO NOMy4YaBaHe Ui Npu NpefcTaBsHe Ha [oka-
3aTeNncTBo oT NoTpeGUTENSs 3a TAXHOTO U3NpaLLiaHe Ha npoaasava. Mpo-
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flaBaybT € [TbXeH Aa Bb3CTAHOBM MOMYYEHUTE CyMM, KaTo M3nonasa
CbLLOTO NNATeXHO CPEACTBO, U3MON3BaHO OT NOTPeBUTENs MK MbPBO-
HavanHaTa TpaHcaKLys, 0CBEH ako NoTpebuTensT e M3paaun U3pUYHOTO
CV CbrTacKe 3a W3nonasaHe Ha [pyro nnaTexHo CPeACcTBO W Npu ycro-
BIe Ye TOBA He € CBbP3aHO C pa3xoay 3a noTpebuens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensT Moxe Aa yNpaxHU npasaTa cv fo T03u pas-
fen, KakTo crefga:

1. 3a CTOKW, Pa3nin4HI OT CTOKW, ChAbPXALLM LiMdPOBY eNeMeHTH, B
CPOK 30 [BE FOAMHMN, CYUTAHO OT OCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 3a CTOKM, ChAbPXaLLY LMPPOBI €NEMEHTH, KOraTo 0roBOpbT 3a
npopax6a npeaBvxaa eAHOKPaTHO NPeoCTaBsiHe Ha LMGPOBO Chabp-
XaHvie unu LucpoBa yenyra, He3aBIUCKMO OT TOBa Aani HECbOTBETCTBU-
€T0 Ce AbMKW Ha (hM3n4eckuTe UNn LMGPOBUTE ENEMEHTHU Ha CToKaTa,
B CPOK /10 AABE FOAMHIA, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha cTokaTa v npeaoc-
TaBAHETO Ha LPPOBOTO ChAbPXKaHWe UMK Ludposata yernyra unu B
pamK1Te Ha nepuoaa OT BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 fa ce
Bb3NpensaTCcTBa npunaraHeto Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 33 CTOKY, CbbPXALLM LiIPOBN ENEMEHTH, KOraTo AOroBOPBT 3a
npoaaxba npeasukaa HempeksCHATO NpefocTaBsHe Ha LMGpPoBO Cb-
AbpxKaHve unu Lmdposa ycnyra 3a onpeaeneH nNepuoy oT Bpeme, He-
3aBMCHMO OT TOBA Aani HECLOTBETCTBUETO Ce AbIMKU Ha husnyeckute
1N UMdpPOBIUTE €NeMEHT Ha CTokaTa, B CPOK A0 AiBE FOAMHU, CYMTaHO
OT AOCTaBSHETO Ha CTOKaTa M OT 3ano4BaHeTo Ha HenpekbcHaTo npe-
A0CTaBsHE Ha LMdPOBOTO ChAbPXKaHue unu Ludposara yenyra;

4. 3a CTOKM, CbAbPXALLYM LMPPOBI ENEMEHTH, KOraTo JOroBOpBT 3a
npoaaxba npeasukaa HEeMpeksCHATO NpefocTaBsHe Ha LMGpPoBO Cb-
AbpxKaHve unu Ludposa ycnyra 3a nepuog, No-AbiTbr OT ABE FOAVHM,
11 HECbOTBETCTBMETO CE AbIMKM HA LM(POBITE eNnemMeHTH Ha CTokaTa,
noTpedUTENST MOXe [ia yNpaxHK npasaTa Cv1 No To3W pasaen B pamkiTe
Ha cpoka Ha AeicTBu1e Ha AoroBopa.

(2) CpokbT Mo ar. 1 cnupa Aa Teve npe3 BpemeTo, HeobXoANMo 3a
13BbPLLBAHE HA PEMOHT UM 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha MoTpebutens no an. 1 He e 06-
BbP3aHO C ApYru CPOKOBE 3a NpeasBABaHE Ha MCK, Pa3nnyHM OT Tesn
noan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KONTO OTTOBaps 3@ HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE,
AbIXKALLO Ce Ha AeicTare Unn beaaelcTaue, BKMIOYMTENHO Ha MPOMyck
Aa Ce NpefocTaBAT akTyanu3aLuv Ha CTOKM, CbAbpXKaLLy LindpoBy ene-
MEHTH, OT CTPaHa Ha NiLie Ha NpeAXofeH eTan OT BepuraTa oT Tbpros-
CKW COENKW, Ma NpaBo Ha UCK 3a obesLLeTeHue 3a NpeTbprieHn Bpeau
CpeLLy NMLETO Unn niLaTa, KOMTO ca NPUYMHUIN HECBOTBETCTBUETO.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblasc¢en predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: Garancijia velja .......... mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta
garancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a
proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplaéno menjavo
delov za priznano napako. Rezervni deli so dobavljivi e 36 mesecev po preteku garancije.
Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz ga-
rancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu
splo$nimi pogoji ne priznamo.

RAIDER zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji za

cas enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vklju¢uje redne obrabe obeh kovinskih

in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe

ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomoc¢jo hidravliéne teko€ine, ki je ne priporo¢a
proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se
prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poSkodbe pri prevozu in Skodo, nastalo
zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi nestroko-
vnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmi§¢u 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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www.raider.bg

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
C € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



